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Л. 238 Արժանաժառանգ պատուական թագաւոր ուռուսի Մօսկօվի, ել ամե-
նայն մեծամեծաց, իշխանի իշխօղ թագաւոր՝ յարևելից և հարաւաին, եւ 
ի հիւսիսի, և երեք կողմին իշխանացն հրամանատու և վերակացու, հզօր 
և մեծ ինքնակալ թագաւոր քրիստօնկից, պատուական և անթառամելի 
թաքդ պարծանաց, գօվելի և վաելչակ ան, արմատ ես արքունական, շահ 
ես լուսատու ուղղադաւան, որ միշտ լոյս ածես ազգիս համար։ 

Մենք մեծ Հայաստանեացս իշխանքներս և մելիքներս ի հեռիաս֊ 
տանէ իբր ի մօտ գօլով արտասուելով և պաղատելով անկանիմք ի լոտս 
նազելի և ինքնակալ թագաւորիդէ Մենք անարժանքս գրեցեաք գիր քո 
օծեալ թագաւորիդ, որ ծանուցանեմք զմեր զամենայն խըղճութիւնս ի 
ձեռաց ռպի*, մենք Էլ այժմուս դոյհութիւն և փառք կում֊ատուցսէնեմք 
ամենայն ի կարողի աստուծոյ, որ ետ քեզ կարողութիւն, որ յաղթեցիր 
զհակառակորդս քո։ 

Մենք բոլորով սրտիւ առ աստուած աղաղակեմք, որ այլ առաւել 
տա կարող զօրութիւն քո ինքնակալ թագաւորիդ, որ մեր աղաշանացն 

* ) Встречается также ըոպի, րպի является шифром в значении сПерсия» илк 
«персы», или же неподдающимся этимологическому разбору сокращенным словом. 
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լսՏս և գթաս Ի վերայ մեր, որ լինի քեզանօվ ազատութիւն այս տաոա֊֊ 
պեալ գերի քրիստօնէիցս։ 

Դարձեալ թվին ՌՃԻԷ (1678)-ին մենք ժողովեցաք միատեղ առանձ-
նակի24 ե. ուխտ իւք նստաք դատաստան, իմացաք զկարողութիւն քո թա-
գաւորութեանդ և եփռատօռին, որ խիստ լալ հնարք է, որ ձեզանով 
դիւրին կուէինի մեզի ձար։ Այսմ խորհրդիւս ընտրեցաք Գ (3) իշխան 
իւրեանց հաւատարիմ մարդովն, որ գան առ ձեր բարի թագաւորութեանն 
և իմացնել զմեր խորհուրդն։ Ի գալն իւրեանց մինչև ի Կոստանդին[ ոլ]-

պօլիս, և ի գալ ըռպի զօրքն ի յերկիր մեր ըսկսալ պատերազմել հետ 
ւկուռճուն25։ Տեսաք որ այլ մեր խորհուրդն չի կատարիր շուտով սաի 
ոլղարկեցաք որ դառցան յետ և խափանեց ալ խորհուրդ մեր։ 

Դարձեալ մենք յառաշ ընտրեր էաք մեր Հայաստանեացս մեծա-
տունն զպարոն Իսրաէլն, ի տօհմէ Պռոշ իշխանի26, որ* գան առ ձեր 
թագաւորութեանն, և ի ահէ անօրինացն ոչ եղև գալ ինք, իւր փոխարէն 
զիւր որդին առաքեաց, մենք էլ խապուլ արինք։ Եւ ի դառնալն իշխանացն 
յետս, ինք պարոն Իսրաէլն աստուած ապաւինելով ի գալ յերկիրն Ֆռանկ֊ 
ստան, և ի յամելն Ժ&՝ (19) ամ և մենք էլ յոլսահատեալ, տրտմեալ էաք 
թէ կորեաւ, մնացաք անմխիթար և ոչ հաւատացաք այլոց որ ուղար-

Կ կէաք առ ձեր թագաւորութեանն և մնացաք ողորմելի և գերի ի ձեռն 
ըպի։ 

Այժմուս գոհութիւն և փառք կումատոլցանեմք աստուծոյ, որ ուխ-
տեալն անձն առեր էր և կուաշխատի վասն մեր։ Որ եկ պարոն Իսրաէլն 
եփրատօռին յերկրէն ի հետ գրովն իրանալթէս լէքտօռ Փալթինի27. բա-
ցինք զգիրն կարդացինք, որ իրանալքեէսն գրեր է մեղ, թէ բարձրացուցէք 
զպարոն Իսրաէլ Օռին, որ տեսեալ և ուսեալ է զպատերազմն ի միջի 
մերում ընդէմ պատերազմողաց, որ մենք տեսաք և իմացաք ճշմարիտ 

Л. 238 Об. զԻլՐ քաչութիւն ի բանակի մերում, || հաւատացէք իւրն, որ Ժ(10) ամ 
է, որ մեր կռվումն ՛է վարժեալ, պարոն Իսրաէլն կարող է աստուծով որ 
զձեր զամենայն փափաքն ի տեղն կատարել, ճշմարիտ իմացէք ի մերոց 
իշխանութենէն։ Դարձեալ մենք էլ առաջին թէ վերջին խորհրդիւն իմա-
ցաք և հա/Լ ա ]սւ ձգեցաք ամենեքեանքս ճշմարտապէս, որ պարոն Իսրա-
՛էլն մեր Հայաստանեացս մեծատան որդի է վաղեմէ, և արժան է, և ըն-
դունելի էէ որ գլխաւոր լինի ի վերա մեր Հայաստանեաց յերկրին։ 

Այսպէս ծանոլցանեմք քո ինքնակալ թագաւորիդ, որ այտ մեր պա-
րոն Իսրաէլին հայրն և իւր պայծառ տունն մեզ համար որչափ չարչա-
րանք է քաշեր վասն մեր քրիստօնէից համար ի ձեռաց ըռպի։ Հիմի 
Ժթ՝(19) ամ է, որ պարոն Իսրաէլ Օոին կուաշխատի մեզ համար։ Մենք 
էլ զինքն ի վերայ մեր գլխաւոր արժանիս տեսաք և տուինք զմեր խօս-
քըն ուղիղ սրտիւ, ինչ որ կոլհաստատէ հետ թագաւորաց՝ մեզ խապուլ է։ 

Մենք էլ ի միջի մերում ընտրեցաք զՄինաս վարդապետն սուրբ Յա-
ւկոբա վանիցն. այսմի բանի** մեզ խոստօվանահայր կարգեցինք և ոլղար-

* ) В тексте повторяется. 
* * ) У Эзова այս միարանիI , ՚ 
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կեցինք ի հետ պարոն Իսրաէլին, որ երկուսն էլ հաւաստիէ և ճշմարիտ 
դիտակ են ամենայն բանից մերոցւ Պարոն Իսրաէլն և Մինաս վարդա-
պետն ինչ որ կոլհաստատեն առ քո ինքնակալ թագաւորիդ հետ, հաճելի 
է մ ե ո ամենեցոլնսէ Մենք հաւատալիք ունի[մ\ք այտ քո օրհնեալ տանգ 
և քո օծեալ, անթառամելի, ինքնակալ, ի վերուստէն շնորհեալ թագաւո-
րութիւնդ լինի, որ լսես մեր սակաւ տրկիս* և արիանաս։ Եւ տէրն մեր 
Յիսուս Քրիստոս տա կարող զօրութիւն, որ յաղթես զհակառակորդս մեր, 
որպէս յաղթեցիր զազգն այլազգեաց, որ լինի մեզ լոյս քո տէրութենէդ։ 
Կուխնդրեմթ և կաղերսեմք առ քո աստուածասիրութեանդ որ կարող ես 
աստուծոյ ողորմութեամրն աղատել զմեր խեղճ ազգն ի պէսպէս պա-
տահմանիցն անօրինաց։ Որչափ պարծանք է քո ինքնակալ թագաւո-

րութեանդ ի վերայ աշխարհիս և ի հանդերձելումն, որ առնես զմեծ 
պարգևն ի Քրիստոսէ, որ ամենայնի ժամու մեր ժողովՀ.ով>՚ոլրդն ազօ-
թ՛'ղ լինին առ աստուած քո թագաւորութեանդ մինչև ի գալուստն Քրիս-
տոսի. որ գոլ ես թագաւոր ուղղադաւան, մենք տարակոլսեալ եմք, կու-
դողանք, Քրիստոսի ողորմութեամրն արա մեզ ճար։ 

Դարձեալ ծանուցանեմ ք քո ինքնակալ թագաւորիդ որ մենք չի կա֊ 
րաց[ ա ]ք գրել ինչ որ մեր խորհուրդն էր, վասն ըռպի ահէ, բայց պարոն 
Իսրաէլն և Մինաս վարդապետն կոլիմացնեն զմեր առանձին խորհուրդն 
հալաստիլ առ քո տէրութեանդ։ Մեր գիրն սակաւ է, բայց յոլով իմացիր 
իմաստութեամբդ, որ մենք չէաք արժան գիր գրելո առ քո տէրութեանդ, 
պարտ էր մեղ գալ և անկանիլ ի յոտս քո, ապա չէ հնար վասն ռպի, որ 
չի չինի մին կարծիք։ Խնդրեմք ի քո ինքնակալէդ, որ ձգես սէր այս բա-
նիս վերայ և լինիս պարծանք ազգիս մերոյ, որ մենք վաղեմէ ունէաք 
ում ուտ մեր սուրբ գրոցն և նախնեացն, որ քեզանով պիտի լինի մեզ իմ-
տատ աշխարհի և ամենայն քրիստօնէից հաւատոցն արձակութիւն^, 
մինչև այսօր ունէաք կարծիք և ումուտ։ Ահա այսօր մեզ խիստ ակներև 
դիւրին է ամենայն իրաց որպէս ծանուցեր ենք մեր պարոն Իսրաէլ Օռին, 
որ կույատնէ քո տէրութեանդ, կուզենք որ քո բարի և քաչ ժաման[ ա]-

Д. 239 Об. կաւն լինի մեզ ճար, որ այսչափ || անթիւ քրիստօնեաքն օրհնօղ լի-
նի[ն]ք քո թագաւորութեան մինչև ի կէտ ժամանակին և լինիս պարծանք 
ազգիս մերոյ, որ չունինք այլ ուստէքէ ումուտ։ Ոլնի[ն]ք ի վերուստ զաս-: 
տուած և յերկրի՝ զքեզ, որ գոլ վայելչութեամբ փառօք արժանի ես առ-
նելոյ զայս մեծամեծ պարգևն ամէնաառատ արարչէն։ 

Դարձեալ յայտնի է քո տէրութեանդ որ կուռճոլն և մեր ազդէն որ~ 
չափ քրիստօնեաք անյարմար նախանծոյ չարութեամբ, հարկապահան-
ճութեամբ և պէսպէս տանջանօք անհամարս կոլդարձուցանեն ի մոլու-
թիւնս իւրայնոց, պատճառ վասն բազմանալոյ մօլի և թիւր թագաւո-> 
րութեան իւրեանց, բազում խստագոնիւք կո լկա մին օրստօրէ առաւելա-
պէս նոլազեցոցանել զասգս քրիստօնէից։ 

Դարձեալ իմացնեմք քո ինքնակալ թագաւորիդ ինչպէս որ գրեր ենք 
ի մ էշ թղթին, թէ այս պայծառ տունս պարոն Իսրաէլ Օռին որչափ լի 

* ) Трудно расшифровать, но по смыслу обозначает жалобу, протест. 

1 » 

I 



չարչարանք է քաշեր, որ մենք ակներև տեսեալ եմք և ի պատմութիւնս 
գրեա/ կա՝ որ Ч՝(3) մարգ նահատակեցալ այս պայծառ տանէն մեր ժա-
մանէ ա]կալն, վասն քրիստօնէից համար։ Մենք էլ դատաստանաւ տե-
սին ք, որ հնոց և վաղէմէ իշխանաց զարմէ է, քան զամենեքեանքս, ա֊ 
ռաւել գերագուն է ամենայն ի րաց, արինք գլխաւոր և տուինք իւրն 
ճէրմակ թուղթ և դրինք զմեր մօհրն ի վերայ, որ գայ առ քո թագաւորու-
թիւնդ, որ քո տէրութիւնդ ինչ որ կուհրամաէ իւրն ուխտադրութեամբ 
դաշանօք մեզ խապուլ է։ Մինաս վարդապետին հրամանաւն, որ մեր 
վաքիլ է։ Մեր խորհուրդն այն է, որ մենք մեր իշխանքնով և պարոնօքս 
ամենեքեանքս հնազանդ լինի[ն\ք քո մեծ թագաւորութեանդ, որպէս 
հնազանդ են բազում իշխանք քո հրամանին ներքև, լինինք մենք էլ նմա-
նապէս մին ծառայ քո մեծ տէրութեանդ, որ ժաման [ш] կալ ինչ որ կոլ-
հրամայես բարուն բարի և չարուն չար, կեն ամք հաստատ ի վերայ ուխ-
տիս, գլխով և ապրանքով, որդովք և գստերօվք, կենամք հնազանդ առ քո 
հրամանատարութեանդ։ Որ կուխնդրեմք առ տէրն մեր Յիսուս Քրսիտոս 
թագաւորն րօլօրից, անեղն աստուած որ ասաց և եղին, հրամաեաց և 
հաստատեցան, հաստատեսցէ զքեզ ի բանս և ի գործս բարութեան ժա-
ռանգն հօր որդին միածին ժ{ առ]ան.կորդս արասցէ զքո թագաւորութիւնն 
և զթագուհիդ և զորդոս որդիսն քո և զղ'.ստերս քո, հայրական փաո!լա\ցն 
արժանիս արասցէ և ի պարծանս մեր անշարժ պահեսցէ զքո թագաւո-
րութիւնն մինչև ի խորին ծերութեանն և յետ աստեացս ելանելոյ յեր-
կընից արքաութիւն պարգևեսցէ ըստ ասացելոյ բանին, ամէն, եղիցի, 
եղիցի։ 

Մենք շնորհակալութեամբ և ուղիղ սրտիւ դրինք զմօրհն և զձեռայ-

գիրն մեր այս թղթիս, ապա խիստ սարսափելի ահիւ վասն ըռպոյ։ 

Թվին ՌՃԽԸ (1699) ի գիւղաքաղաքն Ընկե զակութ, ի ապրիլի 
Իթ- (29), 

Ես Հակիզի որդի Փինլպոս դիրի իմ մ օրհն, ձեռայգիր ինձ ղաн 
պուլ այ։ 

Ես Մեյքոնի որդի Սաֆրազ դրի զիմ մօհրն և զձեռացս գիրն ինձ 
ղապոլ էէ 

Ես Պաղտասարի որդի ՐաթԷոս դիրի իմ ձեռացագիրն ինձ ղա֊ 
պոզ այ։ 

Ես Պ աղտասարի որդի Մ ելքոն դրի գիմ մօրհն և զձեռացս գիրն ինձ լ* 
ղապոլ է ։ 

Ես Ասատուրի որդի Սարուխան դրի զմ՚օյրհս և ձեռացս գիրն ինձ 
ղապուլ է։ 

Ես նարինպէկ[ի] որդի Շ ահն ազար դիրի իմ մօրհն և ձեռաց այգիր 
ինձ ղաբոզ ա։ 

Ես Եավյրի որդի Աղաճան դրի իմ մօրն, ի ձառացագիրն ինձ ղա-
պոզ այ։ 

* ) Несмотря на то, что под печатью написано так, на печатях выгравировано 
Следующее: Մարտիրոսի որդի էմիրպակ։ 



Ես Շահինի որդի Սուքիաս դրի զիմ մօրհն և ձեռացս գիրն ինձ 
ղապոլ էէ 

Ես Պահումի որդի Մելքոն դրի զիմ մօրհն և ձեռացս գիրն ինձ 
ղապուլ Է։ 

Ես ՛նալի Որդի ՅօհաննԷս դրի զիմ մօրհն և զձեռացագիրն ինձ 
գապոք է*։ 

На конверте написано: 

է 

239 об. Երեք կողմին երկրայնոց տիրապետօղ տեառնդ մեծ, իշխան հզօր, 
տէր, սէզառ, մեծ տոլքս Պետրոս Ալէքսանոս մեծաւոր, տիրօղ երեք 
կողմն երկրի՝ Ալպն ուռուսի, մեծ սիզառ, է Մօսկովի Քիրիօռի, Վալօտօ֊ 
միրի, նովօկառտի, և Տուքազան սէզառ, ի Ըստռական, Սիպրի պարոն, 
Պլրսկօվի մեծ Iքոքս, Ըսմլէնսիա, Տուվէռի, Եւկօրի, ի Բըռմի, Աոլքատք, 
Տրպօկօրի, այլ աւելի տէր մեծ դուքս Նորկառտի, ի յեզր երկրի, Յէռ֊ 
նիկօռի, Տռաղանի, Տււլրռօռվնվի, և Եառօղտըաւի, և Պէլօօղրի, Տոլտօ-
ռի, Տօփտօռի, Տրքօնտինի, մեծաւոր երեք կողմին, մանաւանդ հուսիսի, 
մեծ պարոն յերկրէг Տիվէրի, և Քառթանլինուէ, էտրուսվէ, սէզար յերկրի 
Քառպատին, և տուք Իսարքսինվէ, Կօրիսվէ, աւելի արևելքի, հիւսիսի, և 
հարաւային կողմին, յիշատակ իւր ծնողաց, հարցն և յետ եկեալն տիրօղ 
ամ ենեցունւ 

Յիշատակն օրհնութեամբ եղիցի, ամէնւ 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, лл. 238—239 об. Подлинник. 
Г. А. Эзов, Сношения Петра Великого с армянским народом, док. № 6. 
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11 Бегел^ЗБтю а с Բօէ6ոէւտտւոտ Բ ո ո շ ւ բ ւ ас ն օ ա ւ ո օ , Ծ օ ա ւ ո օ Т г а г о 
е ! М а ^ п о ն ս շ ւ Ре1го А1ех1еук :ю, էօէատ М а § п а е Р а г у а е е ! А1Ьае 1?ստ-
з1ае ճ ս է օ օ ^ է օ ո : М о в а ш а е , К ю у ^ а е , Уо1оск>пипае, Моуо§агсНае, 
Т г а г о С а з а ш , Т г а г о А з ^ а с а ш , Т г а г о Б ^ Ы п а е , ն օ ա ւ ո օ Р1езсоУ1ае, е ! 
М а ^ п о Ծսշւ Б т о к ш ^ а е , Тдуепае , Л и § о п а е , Р е г г ш а е , У е а 1 к а е , Во1-
8 о п а е а П о г ш т ц и е , ն օ ա ւ ո օ 6է М а § п о Б и с ! Моуо§агЙ1ае ւ ւ & ո օ ո տ 1ег-
гае, Т з е г ш ^ о п а е , К е э а ш а е , Когк>У1ае (տւշ), Лагоз1ау1ае, В е 1 о с ш п а е , 
Ш о п а е , О Ь й о п а е , СопЙ1шае, а с էօէատ Տ6բէ6աէոօւտԱտ о г а е В о г ш п а -
1ог1, е1: ն օ ա ւ ո օ 1 у е п а е 1 е й г а е , С а й а И п е п в ш е ! С г и Б Б е п Б ш т Т г а г о , 
е М а т СаЬагЙ1пепз15 է6ո՜36, Т з е г к а з з 1 е п з ш т е ! О о п з з е п з ш т Й и с и т , 
пес поп а Н о г и т т и И о г и т о п е г й а Н и т , о с с Ы е л Л а П и т е ! տօբէօաէոօ-
п а Н и т й о т т ю г и т а с й Ш о п и т Բ8է6քոօ А у й о НаегеЙ1, Տսօ^տտօո. 

ն օ ա ւ ո օ е ! Б о т т а к э п е к . , Б о п п п о ոօտէա շԽո^ոէւտտւաօ. 

' ) ЭТИ десять подписей проставлены тремя разными почерками. 
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N05, рпшпрез е* рптогез Ма§пае Агтешае, уетеп!ез йе 1оп§е, 
рго11С1шиз поз ас1 реёез Уез*гае Ма]'ез1аИз е{ ргаезитнпиз зспЬеге 

я. 11 об.ргаезеп^еэ НИегаз Уез^гае//Ма]'ез{аН Ма§по Тгаго, ех гцпЬиз адпозса! 
поз1газ пнзепаз аГШсНопез е{ 1огтеп1а т1ег гпапиз шПс1еНи[т]. 
СгаШз а§1тиз тадпо Бео, яш десШ \'1г1и*ет ехегсШЬиз Ма]'ез1а11з 
Уе51:гае ас! герог1апс1ат У1с1опат с!е НозИЪиз ешз, огап!ез Б е й т , и! 
пзйет ЪепесИсШпет 4пЪиа1 ге^егепсК о т л е з т Ги1игит уЫопаз , 
^иа5 ёе51с1ега{ (зк), поЫзяие §гаИат сопсесЫ, я и а т реИтиз, е1 
т15егеа!иг поз1гае раирепз паИошз, и! р о з з т и з ПЪегап а зс1ау1-
Ы е рег Уез1гат М а ] е з Ы е т . Сег1ит { а с т и з с и т о т ш скгшз-
зюпе е* геэрес^и Ма]ез1аи Уез1гаё, яиос! аппо 1674 соп§ге§аН !ие-
п т и з зесге!о е! сопзШит а^Иауептиз: со§поуипиз уиез е1 ро!еп-
Н а т Ма]е5^аИз Уез^гае аИогипщие ге§ит е! р п п ы р и т сЬпзКап-
огиш, яш поз ро1егип* НЬегаге а поз^пз ппзегиз; т 1шпс Ппет йе-
ри!аУ1тиз 1гез У1гоз паЫотз поз!гае, и* 1геп! зеяие ргозкгпегеп! ай 
рейез Уез1гае Ма^ез^аНз е{ поз1гит с!ез1с!епшп ас т*еп{юпет аре-
пгеп*. 1уегип1 ПНизяие Сопз^апипороПт; т * е п т уепегип! соЬог-
1ез Регз1ае т ге§юпет поз^гат соерегипЦие ЬеИит с!исеге соп!га 
Оеог^апоз; поз, \чйеп1ез поп еззешойит еШаепсП а ^ ш й ео *етро-
ге, г ш з т и з сигзогет ас! ёериШоз, и± гесНгеп*: На т^епИопез поз-

л. 12 1гае Гиегап* ргаеазае. Ы е г дериШоз // ега* 1згаё1, Шиз1п ГатШа 
р п п о р и т ВгозсЫогит опипйиз, яш зе йеЬеЬа! рго]Мсеге ас! рейез 
Ма]ез1;а113 Уез*гае; зей 13 с и т оЬ т е * и т т П д е П и т 1ге поп роззе!, пнзН 
1осо зш ПНит з и и т 1згаё1ет Огу. РесИуегип! Нацие Сопз{ап1тороН 
<1ери1а11 геПяи!, зо1из (Нот шиз] 1згаё1 Огу з и т р з Н ' а т т и т еипсП 
изяие т Еигорат , т яиа тапзН; поуетс!ес1т апп1з; сгейеЬатиз поз 
еззе рбгсШит роз! 1аш сИи!игпаш аЬзеп^ат , е1 1ат ргоре йезрега-
Ьатиз , пес Пйеге си1диат рокгашиз, и! Ш и т ад Уез1гат Ма]'ез1а-
1ет т1Негетиз , тап5^тиз^ие зетрег 1п 5с1ауНа1е. Ыипс §гаИаз а§1-
т и з Б е о , яиой ргае!а1:из 1згаё1 сигат ЬаЬиег1<: М^из пе§оШ. УепИ ргае-
сИс!из 1згаё1 ех 1трег1о Котапо с и т НИег1з Еегеп1531т1 Е1ес-
1ог1з Ра1аИп1. Ье§1тиз Ьаз ПИегаз, 1п ^и^Ьи5 сИс1из 5егеп1351тиз поЫз 
51§пШса1;, ^иос1 розз1тиз 31пе ёиЬю Пйеге йот1по 1згаё1 Огу, ^иос1 
Л1е зН сарах рго о т т Ь и з ех ео, ^иос1 «ИсИсегИ: о т т а пе§оИа Ье1И 
1п1;ег поз, ^п^и^^, т ^ио йесет а п т з . Б а т и з 1рз1 1аис1ет, поу1тиз 
е;|и5 ге1ит, Ьопит а§епсИ т о й и т е1 ргийеп11ат, е! отп1з §епег1з 1а-
1еп1а, по^^^^ат^ие гегит. На сейШсаН а зегеп1зз1то Е1ес1оге е1 1рз1 
поз ехрег^1, диой розз1тиз Пдеге ргаеЙ1с1о с![опнпиз] Огу, сег!ит 

л. 12 об.Гаатиз с и т о т п ! зиЪгшззюпе Ма]ез1;а11 // Уез1гае, ^иос^ Ыс й [от1пиз 1 
1згаё1 Огу зИ: ех рг1таг1а {атШа поз1г1 ге§п1; ргорЬг ^иос^ ]исИсау1-
т и з Ш и т еззе сарасет , и! Неге!; дериШиз ай Уез!гат Ма]ез1а1ет; 
^ио а§еп1е, ^и^с1^и^с1 з4а1:иег11 Ма^ез^аз Уез1:га, 1с! ае^и^ Ьоп^^ие соп-
зи1етиз. Ыо1ит ргае1егеа 1ас1тиз Ма]ез1аИ Уез1гае, ^иос1 ракг с! [огпё) 
т 1згаё118 Огу е1 Шиз1г1зе]из [ атШа т и И а рейи1епп! айуегза ргор1ег 
позраирегез сЬг1зИапоз, ^и^ зитиз зиЬ т а т Ь и з 1пПс1еНиш. Ыоуетйес1т 
апп1 пипс зип*, яиос) й[от1пиз] 1згаё1 Огу 1аЬоге1 е1 ра1:1а1иг рго 
поЫз. Б е Ш т и з !1Н ро!ез1а1ет, и1 ^и с̂1^и с̂̂  с и т Уез^га Ма]ез1а1е 
1гас1:ауег11, поз га1;ит НаЬеатиз. Е1е§1тиз е!1ат М1пасе Уаг1аЬе1, 
аЬЬа^ет аЬЬа^ае ЗапсИ ЛасоЫ, пизшшздие с и т сИс1о с1 [оттиз ] 
1згаё1е Огу, ц т а а т Ь о поз^га пе^оНа погип!;; Ьаес НИ с и т рго^ипсИз-
з1то гезрес^и Ма]ез1аН Уез1гае арег1еп1, е! ^и^^^и^с1 с и т Ша сопс!ис!еп1, 
Ьос поз 1о1ит Ъоп1 сопзи1етиз. Б е т ^ и е 1о1ат з р е т лоз1гат Гипйа-

188, 



у т и з ш зиЫйш Л Ц е з Ы е Уез1га, сш Беив Нос ш§епз о Ш с ш т йейЦ, 
и1 сигаш ЬаЪеге! поз1гае раирепз сЬпзШпНаМз. ЫоШ Падче, оЬ1ез-
1ашиг рег Ое1 а т о г е т , поШ Ма}ез1аз Уеэ1га по5 йшНиэ геПпдиеге ш 
1апИз тГзегнз е{ аГШсНотЪиз 5а1уа1:ог СЬпз1из Йе1 У1гез ехегсШЬиз 

13 ЛОДезиНз Уез^гае, д ш п о Ы з / / а551з1ап1; го§атиз Л ^ е з Ы е т Уе5{гат, 
Пеп1ез е! р1огап1ез, и! поЫз азз1'з1а1 т ех!гета я и а т раНтиг песе5-
зИа1е. Уа1с1е ГасПе ее! ё1опо5ит Ьос ориз а§дгеЙ1, 51 Ма]ез1а5 Уез1га 
поЫз уиН цгаНат Гасеге ПЬегапсЛ поз ех 5с1ауИа1е. О яиап1ат §1оп-
а т ! С2иап1ат 1пйе §1опат ЬаЬеЬН Ма]'ез1а5 Уез1га арий Э е и т , арий 
ге^ез е! рппа'рез сЬпзНапоз т Еигора, ]'то е1 т 1о1о типйо , ргае1ег 
согопат я и а т ЬаЬеЬН т сае1о ае!егпат! (^ио! тННопез сЬпзНапогит 
огаЬип! ае1егпиш рго Ма]е5{а1е Уе51га оЬ цгаНат е! с Ь а п Ш е т 1ап{ат! 

. МЛНез Бео ^гаИаз а§1шиз, яиой уосе 5р1гНи5 ЗапсИ Ма]'ез1аз Уез1га 
51Ч На тши'са 1пПс1еИЬиз е! ге1оза рго сЬпзНашз. То1егатиз зетрег 
т а г ! у п и т рго п о т т е Лези СЬпзМ, йе51йегап{е5, и1 Ма]ез1а5 Уез1:га 
поЫз азз151а1. № п роззитиз йезспЬеге о т ш а йезЫепа поз1га е! ± 1— 
тогез 1пГ|с1е1шгп: Ма]"е51аз Уез1га ро1егИ Ша аПо т о й о со^позсеге 
ех й [ о т т о ] 1згаё1е е! М т а з Уаг1аЬе1:, яш Ь и т П Н т е арепеп! поз!га 
5есге1а Ма]'ез1а11 Уез1гае. ЫИегае поз1:гае р а г и т зип1, зей Ма]"ез1аз 
Уе51га г е т 1о1ат ро^ез! аПипйе со^позсеге. ОеЬегетиз е д ш й е т поз 
уетге е! поз ай рейез Ма]е51аН5 Уез^гае ргоз1егпеге, зей поп роззитиз 
1Й ргаез1аге оЬ те1шп т П й е П и т , пе Гог1е зи5р1сеп1иг йе поз!га т1еп-

13 об. Попе. Ргесатиг иНегщз, и1//Ма]ез{аз Уе5{га Й1§пе1иг Пйет айЫЬеге 
15Ц5 1Иепз ай ге!егепйат т й е §1опат ае1егпат. Зетрег Ь а Ь ш т и з 
з р е т яиой рег Ма]ез1а1ет Уез1гат ро1ептиз ехсиЬеге ]'и§ит тПйе-
Нит ай аи§теп1ит Пйе1 сЬпзПапае, ЬаЬштиз Ьапс з р е т издие ш 
ЬоЙ1'егпит Й1ет ЬаЬетиздие йе 1ас1о; яиой 1Й ГасПе зН Уез1гае Ма^е-
51а11 еГПсеге. Б [ о т ! п о ] 1згаё1 Огу оз!епйе1: {асШШет Ьи]из орег13, 
е! поз 5С)'тиз яиой Ьос роз5^ Иег1 рег Ма]ез1а1ет Уез^гат, си! §1ог1а 
т й е гезиНаЬЛ ае^егпа. N011 ЬаЬети5 а П а т з р е т , П151 1п Ьео Мопаг-
сЬа саеП е! Уез1га Ма]ез1а1е 1п 1егг15 Оот^по. Ма]'ез1аз Уез1га 1п§епз 
т е г Л и т ЬаЬеЬ11 ех 1ап1о ореге. 0ио1 тИНа Гоет1пагит сЬпзМапа-
г и т , 1ит А г т е п а г и т , 1;ит Сеогд1апагит, 1;ит аНагит паНопит, йезег-
1а геП^юпе сНг!з11апа, 1пПйеНЬи5 ассейип! диоПЬе! аппо ргор!ег 
аГПгсИопез, уе1 ргор!ег у1о1еп11аз, 1п яиой т а § п и т аййН т с г е т е п 1 и т 

1пГ1'йе]1ит е! йеЬШШ йе Й1е 1п Й1ет геН§юпет сЬг1зИапогит. 
Ргои1 раи1о ап!е 1П51пиау1тиз Ма]ез1аИ Уез1гае, яиой Шиз1г13 1атШа 
1згаёП5 Огу т и 1 1 и т айуегз1 рег1и1еп{ рго поз1га сЬг1з11ап11а1е, У1Й1-
т и з поз1г13 осиПз, яиой 1п!1йе1ез тогИ ай]'ий1сауег1п11гез регзопазех 
Л1огит ГатШа ргор!ег по5. 

14 ЛиЙ1сатиз е И а т яиой йотиз е! ( а т Ш а р г т а р и т ВгозсЬюгит 
511 ап11яи1551та 1п1ег по5, е! по5 йей1ти5 НН уосет е! сНаг1:ат Ыап-
с а т , сш арргез51тиз поз!га 31§П1а е1 зщпаси1а йап1ез ПН ро!ез1а1ет 
р1епат сопГегепЙ1 с и т Уез1га Ма]'ез1а1е На, и! яшйяшй с и т Шо соп-
с1изит ГиегН, рго га!о з^тиз ЬаЬНип, ипа с и т М1паз Уаг1аЬе1. 

N05^8 1п1еп11о ез1, и! поз е! о т п е з рориН поз1г1, та§п1 е1 р а т 
зиЬ]1С1атиг ро1ез1аН е! й о т т а И о ш Ма]ёз1а11з Уез1гае, ргои{ 1о1 

• р п п а р е з е! Во]аг1П1, ци1 зип! зиЬ оЬеЙ1епИа Уез1гае Ма]ез1аИ5; поз 
епгпиз т1П1Ш1 отп1Ьиз сае!ег13 е! засг1ПсаЫтиз поз1гат у Н а т е1 
о т т а поз1га Ьопа ай зегу11;1ит Ма]е51аИз Уез1гае. Е1 Ьи1С, яиой <Н-
С1ти5, Й1§пе1иг Уез1га Ма]ез1аз Пйет айЫЬеге, ци1а 1о1а поз!га уПа 
1Й зегуаЫтиз. Ко^атиз Б е й т Ра1гет е! р | И и т е! 5р1гНит 5апс1ит , 

г 

7, 



и! уеШ аи§еге согопаш Уез1гае Ма^ез^аНз е! Ьепейка! Е]из й о т и т 
Ве§1ат сопзегуеЦие М а ] е з Ш е т Уез^гат т р1епа у а Ы и й т е . 

Мапетиз с и т ргоПшсНззто гезрес1и Ма]'ез1аК$ Уез1гае. 
Н и т П Н п и е1 оЪеЙ1епиз51гш з е т . 
А р р о т т и з поз1:га 51§Ша е! 51§паси1а НЬеп1ег. 

Е§§1аз РЫНрр1, арропо Ме1сЫоп Йе ЗарНгазе. Ва§йагаг ТЬайеиз. 
НЬеп^ег т е и т 31§Шит арропо НЬеп1ег т е и т арропо 51§Шит е1 
е{ 51§паси1ит. 31§Шшп е{ 51§паси1ит. 31§паси1шп. 

14 об.Вайёаг1 У1егЬ(81с)Ме1сЫоп, ар- • Азза^иг йе Загокап, арропо Н-
ропо ПЬеп^ег т е и т 31§Шит е* Ьеп1ег т е и т з щ Ш и т е* 31§[па-
51§паси1ит. си1ит. 

ЫаппЪег йе ЗсЬапагаг, ар- Лаип А§ай]'ап, арропо Н-
ропо ПЬеп*ег т е и т 51§Шит е* Ъеп1ег т е и т з щ Ш и т е! з ^ -
51§паси1ит. паси1ит. 

З с Ь а Ы т йе ЗисЫаз, арропо Ва\\-огИ йе Ме1сЫоп, арро-
НЬеп*ег т е и т 31§Шит е! 31§па- по НЬеп^ег т е и т з ^ Ш и т е1 
си1ит. 31§паси1цт. 

йе 1оЬаппез, арропо НЬеп*ег т е и т з1§;П1ит е! 51§паси1иш. 
1п§егакоиепз15, (Не 29 АргНу 1699.» 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, лл. 11—14 об. Копня. 

Г. А. Эзов, указ. соч., док. М° 7. 
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1699 г. апреля 29 — Перевод послания армянских меликов Петру I 

л. 30 В переводе с листа, каков писали к великому государю персмц-
кие страны старшина с Ызраилем Орием. Поимянований титул 
полных, государю нашему премилосерднейшему. 

Мы, принцыпы и старшина великие Армении, приходя издали, 
припадаем к ногам вашего величества и дерзаем писати настоя-
щее сие писмо вашему величеству великому царю, из которой) 
познавати можешь наши беды, скорби и мучения меж рук невер-
ных. Благодарим великому богу, который даде храбрость войскам 
величества вашего к получению победы на враги ваши, молящн 
Бога, дабы тем ж е войскам благословение подал получити впредь 
всякие победы, которые желаешь, а к на1Ц милость показал, ко-
торую мы просим, умилосердися на наш убогий народ, дабы воз-
могли избавиться от порабощения чрез ваше величество. Объяв-
ляем со всяким покорством и почитанием величеству вашему, что 
в лето 1674 году собралися мы все тайно и совет учинили, и по-

л. 30 об. знавали // мочь и силу величества вашего и иных королей и 
принцыпов християнских. которые нас возмогут избавити от наших 

*) В латинском тексте документ ошибочно помечен 1698 годом. 
1Ю 



бед. Сего ради, для того дела избрали трех человек народа наше-
го, дабы они шли и припадали к ногам вашего величества и на-
ше желание и намерение объявили. И шли они даже до Констан-
тинополя, а меж тем пришли полки военные персицкие в нашу 
страну и начали войну тачити против грузинцов; и мы, видя, что не-
возможно было в том времени совершити то дело, посылали гонца 
к нашим вышепомянутым выбранным людем, чтоб они возврати-
лись: и так намерение наше пресечено учинилось. А меж тех вы-
бранных наших людей был Исраил, из сиятельной фамилии прин-
цыпов Бросхийских урожден, которому приказано было припадати 
к ногам величества вашего, но он, когда страха ради неверных 
шествовати не мог, посылал вместо себя сына своего, Исраиля 
Ория; и сего ради те наши выбранные возвратилися из Констан-
тинополя, и один токмо господин Исраиль Орий дерзал итти дажг 
до Европы, в которой пожил девятнадцать лет, а мы чаяли, что 
уже он погиб после толикого долговремянного отшествия, и уже 
едва не отчаялись, « никому не могли верити, дабы его к вашему 
величеству послать, итак осталися всегда порабощены. А ныне 

31 благодарение посылаем Богу. // Понеже преждереченный Ис-
раиль, попечение о сем деле имеюще, пришед от цесарства рим-
ского с листом пресветлейшаго электора Палатина, которой про-
чли, что преждереченный пресветлейший нам объявляет, что мо-
жет без сумнительства верити господину Исраилю, что он досуж 
во всяких делех и научился всяких дел военных, будучи меж нами 
уже 10 лет. Даем ему похвалу, познаваем его ревности и добрый 
приступ к делу, и разуму, и всякие таланты, и ведомость о всяких 
делах. И сего ради, когда от пресветлейшаго электора подлинно 
уведомил'ися и мы сами искусихомся, что может верити прежде-
реченному господину Ории, и истинно объявляем со всяким по-
корством величеству вашему, что сей господин Израиль Орий есть 
из первенственной фамилии королевства нашего; сего ради разеу-
дили есмы ему быти д^елному, дабы он был назначен депутат наш 
к вашему величеству, и что он будет делати, и что нибудь поста-
новит величество ваше, сие правдиво и добро быти соизво-

31 об. ляем. II Кроме того, ведомо чиним величеству вашему, яко 
отец господина Исраиля Ории и сиятельная ево фамилия многие 
противности пострадали для ради нас, убогих християн, которые 
живем под руками неверных. Девятнадцать лет уже тому суть, что 
господин Исраиль Орий труждается и страждет нас ради. Подали 
ему волю, яко что ни будь он с вашим величеством дотоворитца, 
мы то ненарушимо будем имети. При сем выбрали Минаца (31с) 
вартапета, абата абаций святаго Иякова, и посылали ево с преж-
дереченный господином Исраилем Ории, понеже оба наши дела 
ведают; сия они и с преглубочайшим почитанием величеству ваше-

191, 



му объявляти, и что ни будь они с вами договорятца, то все мы 
вместо добра соизволяем, наконец, всю надежду нашу основали 
есмы в превысоком величестве вашем, которому Бог сей превели-
кий сан дал де, дабы попечение имел о нашем убогом християн-
стве. Сего ради просим, любви ради Божия, да не изволит вели-

л. 32 чество ваше оставити // долго нас, да не изволит, речем. в такие 
беды и скорби. Спаситель Христос да даст силу войску вашему, 
который нам способляти будет. Молим величества вашего рыдая 
и плачющи, дабы нам способил на самую крайнюю нужду, кото-
рую мы ныне терпим. Зело удобно есть славное сне дело начина-
ти, аще величество ваше изволит нам сию милость показать, из-
бавити нас от пленений. О, .коликая слава и коликое почитание 
имети будет величество ваше у бога и у королей и у принципов 
християнских во Европе, а наипаче во всем мире, кроме короны,, 
которую имети будешь на небе вечное. Коликне милионы християн 
молити будут вечно ради величества вашего, для ради толикой 
милости и любви. Тысящью Богу благодарим, яко гласом святаго 
духа величество ваше есть так противная неверным и ревни-
тельная за християн; терпим всегда- мучения имяни ради Иису-
са Христа, ожидаем, дабы величество ваше нам способство-
вал. Не можем описати всякия желания наша и страхи неверных., 
Величество ваше может сия иным поведением познавати от гос-

л. 32 об. подина Израиля и Минаца (51с) вартапета, которые // ире-
покорно объявят наши секреты величеству вашему; писание наше 
мало может, но величество ваше дело все может познавати из 
иных приметов. Долженствовали бы мыубо сами приити и к ногам 
вашего величества припадати, но не можем сие творити страха 
ради неверных, дабы не взяли подозрения о нашем намерении. 
Молим наипаче, дабы величество ваше изволил поверити сему на-
шему письму и получить оттуду вечную славу. Всегда имели на-
дежду, яко чрез величество ваше можем отбыти ига неверных, ко 
умножению веры християнской. И имели сию надежду даже до 
сегоднешняго дня, и к тому еще имеем, что сие удобно есть ваше-
му величеству совершити. Господин Исраиль Орий покажет 
удобность сего дела, и мы ведаем, что сие может быти чрез вели-
чество ваше, его ж слава оттуду возсияти будет вечно. Не имеем 
иной надежды, токмо в Бозе монарха небеснаго, вашего величест-

л. 33 ва на земли государя. // Величество ваше превели[ку]ю мзду 
имети будешь из толикого дела. Коликие тысящь жен християн-
ских, так армянских, как и грузинских, и иных народов, которые, 
оставя веру християнскую, к неверным совокупляются по всякой 
год, ради бед и ради Насилия, которое великое прибавление учи 
нит веру неверных и ослабляет от дни до дни веру християнскую.. 
Якоже выше сего объявили величеству вашему, яко сиятельная 
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фамилия Израиля Ория многие противности потерпела ради на-
шего християнства; видели есмы нашими глазами, что неверные 
ко смерти привели трех особ из их фамилии для ради нас, и раз-
суждаем так же, что дом и фамилия принцыпов Бросхийских есть 
предревняя меж нами, и мы дали им волю нашу и бумагу белую, 

л. 33 об. х которому печати / / наши и подписание приложили, дая ему 
полную мочь договоритися с вашим величеством так, дабы то, что 
с ним договорено будет, мы будем то ненарушимо имети, вкупе 
с Минасом вартапетом. Наше намерение есть, дабы мы и все на-

» роды наши, великие и малые, поддалися бы власти и государ-
ствованию величеству вашему, якоже толикие принцыпы и бояре, 
которые суть под властию вашего величества. Мы будем послед-
ние всех прочих и обещаемся наше житие и все наше богатство к 
службе вашего величества и сему делу, что мы объявляем, изво-
лит ваше величество верить, понеже в сем нашем житии сие будем 
с о х р а н я т Моли-м Бога отца и сына и духа святаго, дабы изволил 

л. 34 умножити корону вашего величества и да благословит / / ваш 
дом царский, и да сохранит величество ваше в совершенном 
здравии. 

А мы пребываем всегда с преглубочайшим почитанием вели-
честву вашему нижайшии и послушнейший рабы, и прилагаем на-
ши печати и знаки добровольно. 

Эгия Филипов, приложил добровольно мою печать и знак. 
Мелхион де Сафрязе, приложил добровольно мою печать 

и знак. 
Багдазар Тадей, приложил мою печать и знак. 
Багдарий версы Мелхион, приложил добровольно мою печать 

и знак. 
Аслатур де Сарокан, приложил мою печать и знак, 

л. 34 об. Наримберх де Шаназар , прилагаю добровольно мою печать 
и знак. 

Яури Агадеиан*, прилагаю добровольно мою печать и знак. 
Шахины де Сухиас, прилагаю добровольно мою печать и знак. 
Баворти де Мелтихион, прилагаю добровольно мою печать 

и знак. 
Наве де Иоанн, прилагаю мою печать и знак. 
Город во Ангерекотейского, 29 дня апреля 1699 года. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 ггч д. 3, лл. 30—34 об. Перевод. 
См. Г. А. Эзов, указ. соч. док. № 8. 

*) Следует читать Агаджан, 

11, 
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1700 г. октября 13— Письмо пфальцского курфюрста Петру I 

л. 8 5егетп551тпо ас Ро1еп11551гпо Рпппрт ас Б о т т о , БотIпо Тгагс 
е* Ма§по Оис1 Ре1го А1ех1еУ1гю, 1о1шз Ма§пае Рагуае е! А1Ьае Кизз1ае 
Аи1осга1оп: М05С0У1ае, К1]'оУ1ае, УоЬйогсипае, МоуорагсИае, Тгаго 
Са5ап1, Тгаго Аз1гасаш, Тгаго 51Ыпае. Б о т т о Р1е5со\чае, е! Ма§по 
Оис1 5то1епзс1ае, Тчуепае, Лидопае, Регппае, Уеа1кае, Во1допае 
(з1с) аПогипщие, Б о т т о е{ Ма§по Бис! ГчТ0У0§агШае 1п1епопз 1еггае. 
Т5егп1доУ1ае, Кезашае, Роз1оу1ае, Лагоз1аУ1ае. ВеЪозтае (51с) Шо-
у^ае, ОЪскшае, СогиИшае, ас Ы ш з 5ер{ет{попаПз огае О о т т а 1 о п , 
е1 Б с т т о 1уепае 1еггае, Саг1аНпепзшт е! Огиззепзшт Тгаго е П а т 
СаЬагсИпеп515 {еггае, Тзегказ51еп5шт е1 Сюпззепзшт йисит, пес пои 
аПогиш т и Н о г и т о п е п Ы ш т , осс1Йеп*а1шт е! зер^епйпопаНит 
й о т т ю г и т ас йШогит Ра1егпо е1: АуНо НаегесН, Зиссеззоп, Б о т т о 
е* Е)опппа1оп. 

л. 9 З е г е т з з т е е! Ро1еп11зз1те Рппсерз. 
Агтешае рптогез ас та§1з1га!из рппс1ра1ез, НЬейаИ зиае соп-

. зиИит Уо1еп1ез, гшзегип! ай Ыоз 15гае1ет Огу, А г т е п и т , ех р п п а -
р и т ВгозсЬепзшт 1атШа ог!ит (!9 ] а т а п т з т Еигора, 1из1га11§ 
рптагПз ешз ргоушспз уегза1ит), с и т ПМепз зт§и1огит з1дпа1ига 
е{ 31§Шо типШз, го§ап1ез N03 5иЬт1531351те, диа{епиз поз1газ Из 
зиррейНагетиз, е* р п п а р и т р о к п Ы и т д и е , К'оЫз заприте уе1 

л. 9 об. а Ш ш Ы е шпс*огит, аихШагез сор1аз ргосигагетиз, цшЪи& гйтИ Ц 
Регасит ехсикгеп* ш § и т , зедие т НЬегШет 31Ы йеЪНат ас сотре-
*еп*ет аззегегеп*. Мо1штиз р1апе { а т НитШ, 1ат зепае { а п ^ и е 
т о т е п Н еогит йееззе реШюш. 0иаргор1;ег ай Л Ы е з Ы е т е1 ОПесН-
опет Уез1гат ргаеЙ1с1ит 15гае1ет Огу гегшШгтшз, Ызсе поз1пз тз1-
1гис1иш ИНепз, го§ап!ез А Ы е з Ш е т е! ОПесИопет Уез1гат и1 поп 
дгауе^иг е х а т т а г е , и*гит Ьаес Агтепогит р п п а р и т реШю, ЫоЫз 
т аШзз1то зесге^о 1ас1а, шз!а зН, е! ап ехесиИо роззИмНз зИ. Е* 

л. Ю 51дшйет Ма1ез1аз е1: БПесНо // Уез1га реШюпет шз1ат, ешздие 
ехесиНопет роззШПет ех1з11тауегИ, уо1иег!1дие сорпз аих1Наг1Ьиз, 

а ЫоЫз 5иЬт1П151;га115 аи! ргосига^1з, 1гап511ит сопсейеге, ро1ег1-
т и з N05 гезо1уеге, и! еогит ре1Шош с1етеп1;1531те аппиатиз. 

Ма1ез1аНз е! ЕШесНошз Уез1гае. 
Бей^иззтиз е! ай диау1з оШс1а рага11551ти5 зегуив е1 агтсиз 

1оаппез Ш11Ье1тиз, Сошез е! Рппсерэ Е1ес1ог Ра1а11пиз КЬеп1. 
ЫеоЬиг§1 13. 8-Ъпз 1700. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, лл. 8—10. Копия. 

Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 17. 
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1700 г. октября 13 — Содержание письма пфальцского курфюрста 
Петру I 

. 22 об. Кирфирста баварского в листу написано. 
Арменские земли первенственные люди и старшина началь-

ствующая, совет учиня, дабы вольность свою получили, послали 
к нам Исраиля Ория, армянина, из принципов Бросхенских фа-
милий урожден. Уже 19 год, что во Европе посмотря первенствен-
ные свои провиицый, приходит с листами, с подписанием всех и 
печатию укрепленными, прося нас препокорнийши, дабы мы им 

. 23 услособляля наших, и принципов, и потентатов, и иных //, которые 
нам кровию или свойством сопряженные помощники; полки вой-
сковые промышляли бы, которыми способлении персицкое иго от-
бити бы могли, и себя в вольность должную и належащую при-
вели б. Прискорбно нам зело учинилось, чтоб мы такому покор-
ному и подлинному прошению и толикому великому делу их от-
рицатись. Сего ради к величеству и к любезности вашей прежде-
реченного Исраиля посылаем с сим нашим письмом устроено, 
прося величество и любезность вашу, дабы не изволил в том 
отяхчитися, чтоб истязал о том, что сие армянских принципов про-
шение, нам в преглубочайшем секрете учиненное, праведное ли 
есть, и сие начинаемое дело возможно ли есть, и буде, величество 
и любезность ваша, прошение праведное и его учинение возможно 
разсудити, будете ли и изволите ли войскам помощным, им под-

. 23 об. данным или промышленным, / / проезд позволити, мы то мо-
жем розвязати, дабы их прошение премилостиво исполнили. Пи-
сано в Неонбурке, 13 дня октября 1700 году. (А в конце курфир-
стовою рукою приписано по сему). 

Вовсе отданный и во всякие службы преготовый раб и друг 
Иоанн Вилгел[м], Граф и Принцепс Электор Палатин Ренский. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, лл. 22 об.—23 об. 
Перевод с подлинного письма. 

Г. А. Зэов, указ. соч., док. № 18. 
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1701 г. февраля 9 — Грамота римского цесаря Леопольда >к Петру I 

ЬеороЫиз (М.) 
1згаё1 Огу, Агшепиз ех р п п а р и т ВгозсЬепзшт 1атШа рго§па-

!из, 1из1гаНз р п т а п о г и т т Еигора р п п а р и т аиПз, т а § п а -
яие арий ёозйет аедие аНоз ех1зНтаИопе 51Ы сотрага!а , еИ-

Ш 



а т ай Коз аззейелэ, з и а т КоЫз йеуоИопет е! оЬзегуапИат 4 а т 1и-
си1еп!ег ргоЪауК, и! ео п о т т е 1рз1 рег д и а т Ъет§пе сир1атиз. 
щИиг, 1п р а 1 п а т геуегзигиз, с и т е{ 5ег-Н У-гае йеуоН а п а ш зш з{и-
й ш т *ез{ап ауеа* (асШогетдие ай 1рзат а й Н и т 51Ы ро11кеа1игг 
51 Коз1г1з ай 5ег-1ет У - г а т Шепз т и п й и з ГиегН, еаз пи11а 1епиз Йепе-
§апйа5 йих1тиз; аз р г о т й е а 5ег-1е У-га регатап!ег Соп1епйипиз, и* 
р г а е й к ! и т Огу Коз1га саиза поп зо1ит зреааШег с о т т е п й а { и т ЬаЪе-
ге Ъеш§педие зи5С1реге, зей е! 5ио Гауоге сотр1есН, ас ргае!егеа 1и1ит 
е! зесигит е1{гапзИит, а!дие соттогапЙ1 ГасиНакт 111 о т т Ъ и з 5ег-
115 V гае г е § т з е1 р г о у т с п з сопсейеге уеШ. ЕгН 1Й \ !оЫз 1оп§е §;га-
11551'тит, яш ук1551т пи11ат 5ег-Й У-гае §гаШкапЙ1. оссазюпет 
ргае1егпи'з5ип зитиз ; е{ яиой зирегез! йш(игпат Е1йет т с о 1 и т й а 1 е т 
е{ ргозрегптоз гегит 5иссе55и5 1га1егпо аНес!и арргесатиг. 

Укппае 9. РеЬг. 1701. 

Г. А. Ээов, указ. соч., док. № 23. 
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1701 г. февраля 9 — Перевод грамоты римского цесаря Леопольда 
к Петру I , 

л. 22 Исраиль Орий, армянки из принципов Броцхенских фамилии 
урожден, посмотря первенственныя во Европе принципов дворы и 
получив себе великую честь у них, равно яко иным прочим, так же 
и к нам пришед, свое послушание и учтивость так явно показал, 
что мы тем ему зело добродетельно желаем. Сей убо, во отчизну 
свою возвращайся, и светлости вашей препокорнаго сердца сво-
его радения желает объявити, лехче приступ к вам себе обещается, 
аще нашими к светлости вашей грамотами заступлеп был бы, и мы 
в том отнюдь не отрицалися; а к сему и от светлости вашей пре-
любезно желаем, дабы того Ория, не токмо особливо заступлен-
ного имети и доброхотно принята, но и своею любовгю обьимати, 
и сверх того, сохранного и безопасного ему проезду и по вол-

л. 22 об. ности II не замедлити во всех светлости вашей королевствах 
и провинциях поволити изволил, и сие будет зело нам благодар-
нейше, которые взаим никакое светлости вашей добродетельство-
вати случай оставляти будем. 

Писано в Вене, февраля 9 дня 1701 года. У подлинной грамо-
ты цесарская рука. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, л. 22 и об. Перевод. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. 24. , 

196, 
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1701 г. июня 30 — Отписка смоленского'воеводы стольника 
В. П. Шереметева о прибытии Ори с товарищами в Смоленск 

и отпуске их в Москву 

I Великому государю, царю и великому князю Петру Алек-
сеевичу [Т], холоп твой Володька Шереметев челом бьет. В нынеш-
нем, государь, 1701 году, июня в 30 день, приехал к Смоленску 
на посад из-за Литовскаго рубежа два человека иноземцов да 
ксенз римской веры29; а сказались те иноземцы: одного зовут 
Израиль Орий, а другого Орухович. Едут они к тебе великому 
государю, к Москве, цесарского величества римского с любитель-
иою грамотою в гонцах. И объявили они иноземцы, мне холопу 
твоему, к тебе великому государю, царю и великому князю Пет-
ру Алексеевичу [Т] от цесарского величества римского любитель-
ную грамоту, да лист за печатью, да три листа проезжих, немец-
кого « латинского письма; и тех листов прочесть и перевести не-
кому, переводчика в Смоленску нет. И я, холоп твой, тех инозем-
цов и ксенза, и при них двух человек слуг их, дав им ямские под-
воды и придав в провожатых Смоленские приказные полаты при-
става Ротьку Естифеева, из Смоленска к Москве отпустил с сею 
отпискою, вышеписаиного июня в 30 день; а отпуску велел подать 
и про иноземцов и про ксенза объявить в государственном По-
сольском приказе боярину Феодору Алексеевичу Головину с то-
варыщи. 

На конверте написано: 
Великому государю царю и великому князю Петру Алексеевичу 
всеа великия и малыя и белыя Росии самодержцу. 

1 об. Помета: 1701-го июля в 7 день. Подал отписку смоленский 
пристав Родион Евстафьев. 

Взять в столп, а иноземцов принять и поставить на постоялом 
двору, где пригож, а письма у них взять и велеть перевесть. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, л. 1 и об. Подлинник. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 27. 
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1701 г. июля 7 — Запись в Посольском приказе о приезде Ори 
и Минаса вардапета с товарищами 

21 В нынешнем 1701 году, июля в 7 день, явились в государ-
ственном Посольском приказе иноземцы армяня: Исраиль Ория, а 
с ним армянской веры абаз Мина вартапет с товарыщи, пять че-

197 



ловек, и объявили цесарского величества римского50 да короля 
польского и курфирста баварского проезжие листы. 

А в переводе с тех листов написано: 
Курфирста баварского. 

Понеже Исраиля Ория для некоторых дел. которые належать к 
прибыли нашей к Москве посылаем и дабы ему везде едущему и 
возвращающемуся с слугами, конми и прочими иными вещми, ко-
торые с собою иметь пропус был взаимно с помочной и любовной 
писан тот проезжей лист сентября 14 числа 1700 году, 

л. 21 об. В цесарской; курфирст баварской посылает к Москве для сво-
его дела того Исраиля Ория, и ему б дан был волный проезд везде 
и возвращающемуся без задержания; Писана декабря 8 дня 
1700 году. 

В королевской; что пресветлейшнй курфирст баварской сродич 
его дражайший для некоторых своих подлинных дел посылает к 
Москве господина Исраиля Ория, для того просит всех чннов вез-
де, чтоб его пропускали, как туда, так и назад возвращающагося 
со всяким спомогательством. 
Писана апреля 23 1701 году. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701^-1703 гг., д. 3, л. 21 и об 
Г. А. Эаов, указ. соч., док. № 26, 28. 
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1701 г. июля 7 — Выдержка из доклада о приезде Ори с товарищами 
и о выдаче им жалования из Московской ратуши 

л. 211... прислал к великому государю, царю и великому князю Петру 
Алексеевичу [Т.] Росии самодержцу, курфистра баварской и пала-
тин Рена присланного своего Исраиля Орея с листом своим. Д а с 
ним же Исраилем прислал к великому государю цесарь римской 
грамоту свою: а в той цесарской грамоте и в курфистрове листу 
написан он фамилии ис принципов Броцхенских. 

А с ним в приезде в Москву духовная особа вартапет Минас 
аббас, писарь Сименер, толмач, повар, слуга. 

Великого государя жалованья поденного корму давано им ^ 
приезду Исраилю Орею да Минасу по 5 алтын, писарю да тол-
мачу по 10 денги, людем 2 человеком по 8 денги человеку на 
день. Всего всем по 16 алтын на день. 

Питье: Исраилю да Минасу по 4 чарки вина, по 3 круж-
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ки меду, по 2 крушки пива: писарю да толмачу и людем по 2 чар-
ки вина, по 2 крушки пива человеку на день. 

Корму ж конского на 2 лошади: по пол—2 воза сена, по полу-
осмины овса; да по 3 возов дров на неделю. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701-1703 гг„ д. 3, л. 211. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 30. 
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.1701 г. июля 11 — Объяснение Ори Ф. А. Головину о цели своего 
приезда в Россию 

л. 24 1701 году, июля в 11 день, был у боярина Федора Алексееви-
ча Головина курфирста баварского присланной Израиль Ория, на 
тайном разговоре, и говорил, что прислан он, Израиль с листом 
от-десяти некоторых великих особ, и велено де ему самому вели-
кому государю, егс царскому величеству, от тех особ тот лист по-
дать и на словах донесть тайно. 

И боярин спросил, чтоб он о том секрете объявил, а он, вы-
разумев из того, великому государю писменно донесет, и что ве-
ликий государь укажет, и он, боярин ему, Израилю соответство 
учинит. 

л. 24 об. И посланной сказал, что де ему // на словах того предло-
жения учинить не возможно, для того что он языка руского не 
умеет, а чрез переводчика обширно объявить немочно того секрету, 
и тот секрет он напишет на писме и подаст впредь ему боярину. 

И боярин сказал, что дознаваетца он о том секрете из малого 
ево объявления, только б он посланной «манно изобразил, как 

я. 25 мочно тому тайному делу статца и каким образом // войска не-
мецкие могут стать в службу великому государю, его царскому 
величеству, и в том помощниками цесарь римской и курфирст 
баварской помогать будут ли и где, и чтоб он посланной написал 
три пункта и в тех все изобразил состояние того секрета: 

1) Каким образом то дело начало свое воспринмет; 
л, 25 об. 2) В коликие лета то дело // в два или в три лета, окончати-

ся может; 
3) Кто будут [давать] провианты в том же деле. 
И присланной, выслушав то, сказал, что подробну, он все на-

писав, подаст иным временем, 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, ям. 24—25 об. Коша. 

Г. А. Эзов, указ. сочч док, № 82. 
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1701 г. июля 11 — Вопросы, заданные боярином Ф. А. Головиным Ори' 

л 55 Июля в 11 день, по приказу боярина Федора Алексеевича 
выпрашиван он, Исраиль Орий, каковым образом предложенное 
ево воинское намерение исполнитися может, чтоб соответствовать 
противо нижеописанных статей. 

1 " 
Сколько числом войск его курфистрской светлости баварско 

го к тому намерению будет, и которые иные принцыпы государ 
ства Римского ему в том вспомочники будут и поскольку числом 
ратных людей дадут. 

2 
Тем войскам коим путем и под каким предлогом в государство 

его царскаго величества итить и на чьих провиансах. 

3 
л. 55 об. В походе своем чрез земли царского величества не будут ли 

какия обиды и разорения его царского величества подданным или 
иных убытков приключено, и чему в том верить. 

4 
Естли всемогущий Бог в том какое счастие подаст и которые 

места взяты будут, чьими им имянованным быти, и какими людь 
ми осаженным и коликим числом, и которые к тому удобнее. 

5 
По окончании воинского походу, в которых местех зимовыя 

становищи иметь, и откуду те войска провиантами удовольство 
вать и чьими харчами. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, л. 55 и об. Копня 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 33. 
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1701 г. июля 11—14 — Докладная записка Ори Петру I 

Сгаезагеа (51с) Ма^езЬаз. 
л. 117 Оиой оге!ешиз поп роки, 1с1 зспр*о Гасю, е1 Ма]ез1аИ Уез1гае 

ЬшшШтаз §гаНаз ге!его. Р п т о , циос! гштз1п Уез1гае Ма]езШ13, 
ш1ш1и Е]'изЗет, поз сопсИ^пе е! с и т Ьопоге ехсерег1п1, уес!игаз е1 

*) Ответы си. док. № 83. 
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здшф1из зирресШауепп! рег 1егга5, Ма]езШ1 Уез1гае зиЬ]ес{аз. ОЬ 
Яиой огаЫтиз тсе55ап1ег Оеит рго тсо1шш1а1е е* ргозрепЫе Уе5{-
гае Ма]ез1а11з. Бесипйо, уешти5 Ьис, и! сайегетиз ад рейез Ма]"ез1а-
Из Уез1гае е! 1шр1огагетиз п о т т е Шогит, яш по5 пивегигП, §гаИат 
зиссигепсН пи'зегае поз1гае яиае т п п и т яиап1ит раМ деЬе* 5иЬ ро-
1ей1а1е ЫМеНит. Тег1ю, поп йиЬНо, по^иш е55е Ма]'ез{аИ Уез1гае, {шззе 
оПт )п Агтеша гех е1 рппарев сЬпзПапоз; диогит (НзсогсНа (з1с)1Й йе-
т и ш !ас!ит ез1, и! 1о1ит Агтетае ге§пит уепеп! т ро1езШет ра§а-
погигп. ОисепН дитдиа§т!а е1 р1игез апш, 5ип1, яиой IНа сЬпзИа-
лИаз бета! зиЬ ^§0 шПйеНшп; е1 зки! Шп Айае ехрес^агип! сит 

л. 117 об.5ре ас1уеп1ит Мез51'ае, Ц Шо5 НЬегаге! аЬ ае!егпа тог1е, 51с 
I ппзег Ше рори1из у1'уеЬа! 5етрег, е! <1е 1ас!о у!уИ сит ере 5иссиг5из 

е! аихМи Ма]е51аИз Уез1гае, циетайтойит ргаесИхегип* ргорЬе*ае, 
Яиой зиссе55и 1етропз тПде1ез ш'гтит з т ! !и*ип сгисЫез е* соас-
1иг! сЬг15Папо5 ад ассер1апйат регуегзат Шогит 1е§ет, е! !ипс уеп-
1игит ех Аиёиз11551'та Мо5со\у1ае йото Ма§пит Р г т а р е т , А1ехап-
Йго Ма^по тиИо ЬеШсо5югет, яш ге§пит Агтешае асараЬН (51с), 
е1 сЬтйапов ПЬег1а{1 гезШие!. Наес ргорЬеПа ад Ьаес издие 1етрога 
сгейеЬа1иг, е{ еПат пит сгесШиг сег!а. УИетиз папайе ра^апоз ео 
ледиШае рго1арзо5, и1 сЬлзПапоз Л1пш сол1пЬи1юп1Ьиз е* ую1еп-
1115 ай^ал! ад атр1ес1епдат МаЬотеИ зес1ат; е! уЫетиз ех аНега 
раг!е Ма]ез!а11 Уез1гае т п а 1 и т ргора^апсН Пйет сЬпзИапат ге-
1ит, ]"из1итяие соп1га 1пПйе1ез ЬеПапсН уо^ит, яш пипдиат На 

я. 118 у|'пЬи5 Ц еггап! (51с) шПптиз, иМ пипс, й и т 5ер1иа§т1а е* атрНиз 
апп15 Гепап1иг а Ье11о по!аЬШ. 

Ехрес1а1 Иадие с и т дезЫепо, е! зиррПса!: с и т ге5рес!и ргоГип-
(Нз51то сЬпзНапИаз Ша аНПс!а Ма]ез1аН Уез1гае, и! е И е т зиссигеге 
<Пдпе1иг рго «11а, циа Гег1иг т аГШс1оз т1зег1согс11а, рго §1ог1а Ое1 
в! тсгетеп1о Аи2из11551тае 5иае йотиз. Оио 1ас1о, 1п§епз Ма]ез1а1ет 
Уез1гат д!ог1а зедие1иг согат Бео е1 типйо, согат ге§1Ьиз е! рппс1-
р!Ьиз сЬг15Пап15 1п Еигора е! А51а. Оио! тЛНопез сЬпвПапогит, 
Сгаесогит, Оеог§1апогит, Агтепогит е1 аПогит огаЬипй (51с) О е и т 
1ит 1п Ьос, 1ит 1п а11го типйо, ипа поЫвсит, рго з а Ы е е! ргоз-
регЛа1е Ма]ез!а11'з Уез1гае! Шз ЬгеуЦег тз1пиа11з, ехрес^о с и т отп1 
зиЬппззюпе гезропзит, рго т е а иПег10ге сНгесНопе, е! тапео . 

Тгагеае Ма]е51аПз Уез1гае Ь и т Ш [ 1 т и з ] зегу[из] 
1згаё1 Огу 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, лл. 117—118. Копия. 
Г. А. Эзов, указ. соч., дох. № 35. 
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1701 г. июля 11—14 — Перевод докладной записи Ори Петру I 

а, Н9 Священное царское величество. 
Которое дело словесно не могл, сие ныне через писмо делаю, 

и вашему царскому величеству препокорнейше благодарствую, 
перво о том, что вашего царского величества министры, по ука-

201, 



зу вашего величества, нас честию и по достоинству приняли, под-
воды и проторей нам через государство вашего царского вели-
чества дали, за которое благодеяние непрестанно Бога молити 
будем здравия ради и благополучия вашего царского величества. 
Второе, приехали мы здесь, дабы припадали перед ногами вашего 
царского величества и просили бы именем тех, что нас сюды 

119 об. послали, милости пособити убогому // нашему народу, кото-
рая зело страждет под насилие[м] неверных. Третие, не усу-
мневаемся, что ведомо есть вашему царскому величеству, что в 
армейской земле прежде сего в старину был король и принцыпы 
христианския, а потом от несогласия их наконец то учпннлося, что 
все то королевство Армейское пришло под игом неверных. 
Двесте пятьдесят и больше того лета суть, что все то христиан-
ство стонет под неверным игом; и яко сынове Адамовы ожидали 
надежно пришествие Мессиево, который бы их избавил от вечной 
смерти, так убогий тот народ всегда жил и ныне живет с надеждою 
помощи и способа вашего царского величества. Им образом пред-

120 рекоша пророцы, / / что в последния времена невереныя будут зе-
ло свирепыя и будут понуждати христиан во еже приняти преск-
верный их закон, и тогда прийдет из августейшаго московского 
дому великий некоторый] принцепс, который будет многим храб-
рее, нежели Александр Великий, который королевство Армейское 
возмет и христиан избавити будет. Сие пророчество даже до ны-
нешния времена поверено было, и еще и ныне верится, понеже 
по истине видим, что поганцы в толикой злости пришли, что 
христиан великими податьми и насильствием понуждают во еже 
приняти мегметскую веру, а из другой страны видим природную 
ревность, которая есть у вашего царского величества во еже при-

120 об. бавити и умножати христианскую веру // и правдивое обеща-
ние воевати против неверных, который никогда не были так си-
лами слабыми, яко ныне, который когда 70 и больше лета, что 
они живут праздны от знатной войны31. 

Сего ради ожидает с желанием и бьет челом с препокорным 
прошением христианство оное разроенное вашему царскому вели-
честву, дабы ему пособствовати изволил тем милосердием, кото-
рое употребляет к разоренным, славы ради Божия и в прираще-
ние августейшаго вашего дому. И как сие дело совершится, пре-
велия слава вашего царского величества последовати будет и 
пред Богом, и пред всем миром, и пред королей и принцыпов 
христианских, и в Европе, и во Асие, и сколко милионов хри-
стиан, греков, грузинцов, армян и иных, будут молити Бога и в 
нынешнем и в предбудущем мире, вкупе с нами, здравия ради и 
благополучия вашего царского величества. Сим вкратце объяв-



ленным сущим, ожидаю со всяким подданнством отповедь, как о 
том дале поступати, и пребываю всегда. 

Вашего царского величества пренижайший раб 

Израил Орий 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, лл. 119—120 об. 

Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 36. 
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1701 г. июля 14 — Перевод французского письма Ори к боярину 
Ф. А. Головину о готовности армян соединиться с русскими войсками 

а. 26 Яагейший и велеможнейший господин. 
Как ваше превосходительство мне приказал подать на писме ос-
нование сего дела, и я написал роспись. 

Сие есть дело зело лехкое к соделаяию. Будучи я уже тому 
20 лет, что я есмь во Европе в службе Францу[з]ской, а ныне в 
службе в Немецкой земле, я ведомо чинил его курфирстскому вы-

л 26 об. сочеству намерение // наших начальств, последствуя их писа-
ние, которое мне дошло чрез руки неверные выезжих, чтоб мне 
возвратитись в землю свою, что все начальства суть в соединении, 
и дали мне лист к его величеству, к великому царю московско-
му, другии его величеству цесарю римскому, да один его высо-
честву курфирстскому. И его курфирстское высочество нам ска-
зал, что аще ли его величество великий царь восприимет сие дело 
и соизволит ловолити, его высочество пошлет своих войск с нэ-
чалники, пушкари, бомбардирщики и гранадирщики, и отпи-
шет к королю португальскому, чтоб послал на сю страну кораблей 
для перевезения чрез Бандарабаш, как его высочество курфирст-
ское объявил в листу к его величеству, к великому царю32. Его 
величество цесарь равенственно нам обещал, аще ли его вели-
чество великий царь московский желает неких войск, то его це-
сарское величество пошлет, елико будет надобно. А как наши 
начальства ныне суть в достальном надобии нужды ради, для то-
го, что неверные наложили на них великие подати и хотят насиль-

д. 27 ством чтоб / / давать по их злобному уложению, ныне наши на-
чальства употребляти будут все свои силы, чтоб поддатся под 
послушанием его величеству, великому царю московскому, с на-
шим прошением к его величеству. Несть болши, токмо 15 или 20 
тысящ человек и с небольшим надобно потому что несть никаких 
войск неверных в Великой Армении; есть 5 губернаторов, всяк в 
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городе неукрепленном, со всяким 150 человек. И сколь скоро на-
ши начальства услышат имянованных войск приближение от его 
величества в Шевахию (51с), то не пройдет 24 часа, то они невер 
ных выгонят, и равенственно 15 дней не пройдет, то всю землю 
овладеют. Еоргияны лутчи сего не желают себе; такожде и ве-
ликую славу, яже будет во Европе его величеству великому царю 
и равенственно вашему превосходительству для уволнения столь 
ко милионов християн из рук неверных; також, что имети будут 
проезд в Туркскую землю. Начальства и все народи зело суть рев-
ниви того получить и иного не желают, и готовы суть житие и 
имение свое полагати в службу его величества великого царя, 

л. 27 об. и все протори на войска наши начальства учинят. // Я имею 
карте бланже, за десятью печатми, которые мне обнадежи 
вают, что все то, чего ни есть я учиню с его величеством, то все 
благо содержано будет. Есть лист от началств наших, буде ваше 
превосходительство изволиш, чтоб мне подать, о котором бы его 
величеству уведомление учинить; а буде ваше превосходительство 
не сыщет кому тот лист перевесть, я сыщу такого человека, кото 
рой переведет. Не могу все написать на сем листу, чего желаю; но 
аще ли ваше превосходительство изволите меня к себе призвать 
для уведомления вашему превосходительству обо всем, и то 
наедине, и чтоб мне говорить с тем переводчиком, которой со 
мною по французски говорил, потому что переводчик мой есть че 
ловек молодой, « ему я не могу во всем поверити. Вся милость 
есть, ею же прошу от вашего превосходительства, чтоб ваше про 
восходительство уведомление учинил[и] его величеству и чтоб мне 

л. 28 самому возможно ехать и говорить с его величеством. // Имею 
великое желание говорить с вашим превосходительством, чтоб 
дать знательство о основании сего дела. Во ожидании пребываю 
з глубочайшим почитанием, Господине. 

Вашего превосходительства покорственнейший и послушней 
ший слуга Исраиль Орий. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, лл. 26—28. Перевод. 
Г, А. Эзов, указ. соч., док. № 37. 
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1701 г. июля 14 — Указ Петра I о назначении'караула или охраны яля 
Ори и его приближенных 

Л. 53 Лета 1701, июля в 14 день. По указу великаго государя, царя 
и великаго князя Петра Алексеевича [Т.] стольнику, князю Феодо 
ру Юрьевичу Ромодановскому. Великий государь царь и великий 
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князь Петр Алексеевич [Т] указал: курфирста баварского у при-
сланного Исраиля Ория для караулу поставить на дворе, на кото-
ром он стоит, двух человек салдат, и быть им у него на карауле, 
докаместь тот присланный на Москве побудет; и по указу вели-
каго государя, царя и великаго князя Петра Алексеевича [Т.] 
стольнику, княчю Феодору Юрьевичу Ромодановскому, учинить о 
том по его великаго государя указу. 

Диак Михайло Родостамов. 
А. 53 об. Справил Максим Алексеев. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701-1703 гг., д. 3, л. 53 н об. Подлмшт. 
.А. Эзов, указ. соч., док. № 38. 
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1701 г. июля 16 — Запись о солдатах, посланных в распоряжение 
двора 'Ори 

л. 54 Июля в 16 день нынешняго 1701 году, по памяти из Посоль-
скаго приказу, привез в Посольский приказ стольника и полков 
лика Федосеева полку Козина писарь Гаврило Чернышев для 
карулу на дворе курфирста баварского к присланному Исраилю 
Орию двух человек солдат, Ваську Воробьева да Ивашку Пучка, 
и того ж числа те солдаты посланы на двор к присланному с тол-
мачем с Иваном Казаком. 
Помета: Тако де послана с толмачем Иваном Казаком того ж 
числа. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, л. 64. 
Подлинник. 

Г. А. Эзов, указ. соч., док, № 39. 
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1701 г. июля 22 — Перевод ответов Ори на вопросы Ф. А. Головина' 

л. «2 Отповедь 
Против вопросов ясневелможного господина Федора Алек-

сеевича Головина ближнего боярина и резидента крайнего его 
царского величества. 

*) Вопросы см. док. ЛЬ 77. 
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А что належит о полках воинских пресветлейшаго электора 
Л. 82 об. Палатина отвещаю, что нам они не надобны. / / В 1-м году нг 

надобно нам иные войска, толко его царскому величеству. И не 
просили мы войска от преждереченнаго пресветлейшаго электора. 
но просили мы потребное способление на всякий случай, зане 
пресветлейший сей электор имеет великое соединение во Европе 
с августейшим императором римским и с пресветлейшнм королем 
португальским и со умершим пресветлейшнм королем ишпан-

л. 83 ским 33; / / сего ради наши прошения были для всякого случая, что 
буде император туркский начнет на нас войну, чтобы могли мы 
имети помощь от той страны сухим путем и морем. И понеже преж 
дереченный электор пресветлейший такой есть принцепс, что он 
желает имети часть той славы из такова славного дела, и того ради 
от свойственного своего хотения обещает свое войско, и буде год-
но его царскому величеству, не токмо войско, но и иные потреб-

л. 83 об. ные // вещи готов есть дати своими проторми и иждивением 
А что належит и иным принцыпам немецким, ни которые иные 
принцыпы суть, которые бы наше дело ведали, кроме августей 
шаго императора римского и пресветлейшаго электора Палатина. 
а его цесарское величество сказал, что будет дати потребную по-
мощь, когда его царскому величеству годно будет. 

2 

л. 84 Буде его царское величество поволит, // дабы пришла помочь 
от страны августейшаго императора и пресветлейшаго электора. 
проходити будут войска чрез земли его царского величества про-
торми преждереченного августейшаго и электора, и будут плати 
ти за все даже и до яйца, а проходити будут под крышкою и 
именем его царского величества. 

3 

л. 84 об. Будет позволит его царское величество // проход войскам 
преждереченных принцыпов, дадут потребное асекурацые*, чтоб 
не учинити в том проезде жителем никакова убытка, а наипаче 
будет прибыль землям его царского величества, нежели учинит 
ца разорение. 

4 ' 

Буде Бог посчастит оружие его царского величества, чтоб 
единую или многие крепости или места завладеет, его царское ве 

*) Рядом с этим словом на полях написано: безопаство. 
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85 личество положат там / / залог президий и своего войска и будет 
держати под своею властию. 

5 
А после докончания военного походу, войска его царского ве-

личества будут зимовати в королевстве Армении и будут прокорм-
лены проторми армянскими, из которых одна провинцыя может 
прокормити 100.000 воинов в год без трудности. Ваша вельмож-

85 об. ность ведаеш, богатства, народов и изобилия тех земель, / / и 
буде Бог даст милость его царскому величеству, чтоб исполнилось 
его намерение (которое н е т р у д н о будет), не скудны будут его 
войска запасами, богатством и иными потребными вещми. Пер-
венственное убо дело сие есть, чтоб его царское величество наше 
прошение принял и соизволил быть нашей земли государь. По-

86 знавати будет скорым временем его величество, коликая / / ему от 
того прибыль прирастет, и буде единожды токмо 10 или 20 тысяш 
войска вступят в земли неверных, увидит его величество, что в 
10 дней болши нежели 100.000 армян прибежати будут под егс 
власть. 

Не могу пространнее писати, дабы не учинил докуку вашей 
вельможности, но аще его царское величество наше прошение 

86 об. иримет, подам полную ведомость вашей велможности //, что 
належит к приезду войскам и к намерению безопаства, когда на-
добно будет потребная; также объявлю силы и слабость неверных, 
проходы и дороги, и сколко провинций християнских и сколько не-
верных, и к сему, сколко тысяч християн, которые возмогут ору-
жие поднять. Не усумневаюсь, что ваша вельможность будешь себе 
чаяти, что к сему делу надобно превелие множество воинов и 

87 приуготовление воинских припасов, / / но в первом году мы ничего 
сего не требуем, токмо желаем 15 или 20 тысящ войнов, зане в 
нашей земли множество есть людей, которые уже все готовы суть 
ко оружию; и сие единое есть в нынешнее время наше прошение, 
дабы нам его царское величество дал в помочь 15 или 20 тысящ 
воинов, под именем своим царского величества. 

И пребываю вашей ясной вельможности послушнейший раб 
Исраиль Орий 

87 об. Писано на Москве, июля 22 дня, 1701 году. 
[П. 5.] Крепко себя уверяю, яко ваша ясневельможность, акн 

первенственный министер, преближним быти его царскому вели-
честву так, яко что для его службы чиниш, сие его величество не-

88 нерушимо держит, и буде годно есть вашей вельможности, / / да-
бы тебе объявил сие все дело от начала и до конца на писме, 
како возможно будет сие совершитися подлинно, чтоб ваша вель-
можность, выразумев сие дело совершенно, можешь о том объ-

25, 



явити его царскому величеству, изволишь свою мысль мне объ 
явить и я тотчас начну объявляти. Обаче сия вся, которые вашей 
вельможности объявляю, требуют крайняго секрету, дабы нароч> 
тому не приключилась беда какая. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3. лл. 82—85. Перевод. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 41. 

84 

1701 г. июля 23— Протокол заседания Посольского приказа о грамотах, 
представленных Ори в Посольский приказ 

л. 65 1701 г. июля в 23 день посыланы государственного Посолского 
приказу перевотчик Николай Спафарей 34 да подъячей Максим 
Алексеев к присланному к Исраилю Орию говорить, что он, Исраил 

л. 65 об. в соответствующем* // своем писме** не обо всем с подлинным 
объявлением написал, а ознаимил кратко, что еще впредь имеет 
он подлинно объявить, и о том бы обо всем он Исраил ему, бояри-
ну, ныне чрез них, перевотчика и подъячего. без дальняго отло 
жения объявил о всем подлинно, 

л. 66 И Исраил говорил, от цесарского де величества римского и 
от курфирста баварского писменной полной мочи он, кроме тех 
грамот к его царскому величеству с ним присланных, которые он 
ему, боярину Феодору Алексеевичу лодал, не имеет, токмо всесо-
вершенно надежно объявляет, что цесарь и курфирст в том их 
християнском избавлении от неверных той доброй славы участни-
ками быти хотят с прямого и истинного своего намерения, а как 
де, курфирст баварской, к цесарю с ним Исраилем ныне писал, 

л. 66 об. советуя //, чтоб и он цесарь от себя к его царскому величест 
ву о пропуске его курфирстовых и своих войск чрез Московское 
государство писал же, и как де он Исраил тот ево курфмрстов 
лист цесарю подал, и цесарь де, выразумев не того листа, ево кур 
фирста крепко осудил, и говорил, то де дело стыдное и подозри-
телное, что так к его царскому величеству о пропуске своих 
войск писать, понеж де царское величество то дело изволит ли 

л. 67 принять, или еще и не примет, / / и способно де и пристойно в то 
дело вступить его царскому величеству, зане Персида с ево госу-
дарством смежно и блиско, а их де одним войскам, хотя и проход 
свободной дасться, однако ж е без помочи его царского величества 

•) Си. док. № 77, 
• • ) См. док, № 83. 
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войск, военного промыслу им одним учинить будет невозможно. 
А как де его царское величество то дело принять изволит, а похо-
чет от него цесаря в тот же военной промысл помочи людми или 

67 об. денгами и иными какими военными припасы, / / или инжене-
рами и начальными, и к тому военному промыслу какими нибудь 
знающими и вымышленными разумными людми, и он цесарь тем, 
чего его царское величество пожелает, споможет, и то пошлет 
тотчас; да и курфирст учинит против того ж, как он курфирст и 
к листу своем к нему великому государю именно о том писал. 

Д а он же Исраиль говорил: царского величества войскам не 
токмо 15 или 20 тысящ, но и 5 тысящ человек делных, естли незап-
ио вступят, могут то все, что они армяне желают, совершить по-

68 тому что ближней // Шемаха город не в большой крепости, и жи-
тели в нем все торговые люди, и болши в нем християн, нежели 
неверных, и в уезде на 20 верстах одна деревня неверных, а 10 
християнских, и болши оттуда християнской помочи, нежели не-
верной противности, будет, и хотя де ныне и война у царского 
величества с свейским королем, и та де война не помешкою будет, 
понеже де у царского величества в той Персицкой стране особли-
вое войско есть,— казаки,— и наилутчего де ради промыслу, то-
му войску собрався, славу учинить, что идут вверх, против тех ж е 

68 об. Свеян, а незапно туда ударить. / / Ныне де персицкой шах 
намерился, хочет и вовсе во владении своем християн,— греков 
и армян, и грузинцов, и католиков,— искоренить и не был бы в 
государстве ево ни один християнин; да имеретинскому де Арчи-
лу царю36, как он был в своей стране, изгбня от них персян бы-
ла ж. И чаять он Исраиль, что и Арчил царь про то прежде 
намеренное их армянское дело ведает же, как еще отец ево Исраи-
лев тому уж 23 лета для того ж дела послан был и из Царяграда 
па военным случаем возвратился, также и про ево Исраилеву фа-
милию, и желает он Исраиль с ним Арчилом видетца, буде боярин 

чэ Федор // Алексеевич поволит, а он де Арчил в той во всей Пер-
сицкой и Грузинской стране военною храбростию у них зело сла-
вен, и тамошние крепости и места и промыслы ведает. 

И что они, переводчик и подъячей, для сего секрету к нему 
присланы и он желает, чтоб и впредь боярин Федор Алексеевич 
изволил к нему секретно их ж е присылать, а он Исраиль, чего на 

г>9 об. писме описать не может, то словесно ему переводчику // по 
туркски говорить будет, а подъячей те слова запишет, понеж де 
у него своего верного толмача нет, а толмачь у него есть нанятой 
поляк и тому он в секрете, того дела не верит. И ныне б де дать 
ему Исраилю сроку на день или на два, а он, помысля о способ 

М» 



1 

ном пути в тот военный промысл и обо всем, что к тому делу при-
належит, подлинно и пространно напишет, и с того своего писмв 
словесно им скажет. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, и . 65 -09 об. Кошиа 
Г. А. Эзов, указ. соч„ док. № 42. 

85 

1701 г. июля 25 — Памятная запись .Ори 

л. 70 .Июля в 25 день, переводчик Николай Спофарий и подъячей 
Максим Алексеев у него Исраиля были, и он, Исраил с памятной 
своей записки французского писма сказывал по туркски перевод-
чику, а с переводчиковых слов сей нижеписанный перевод. 

К ясневельможному господину, господину Феодору Алексееви-
чу Головину, первенственному боярину и ближнему резиденту 
великого царя, его царского величества, и протчая. 

Понеже ваша вельможность приказал мне из Посольского 
приказу через переводчика и подъячего, чтоб я писал обо всяких 
належащих к моему прежде объявленному делу, для лутчего вы-
разумения, чтоб было чем подлинно и подробно донести его цар-
скому величеству, и для того я пишу обо всяких проступках тому 
делу подлинно. Объявил я и преж сего как к тому делу присту-
пити и каким подобием, однакожде ныне по чину объявляю про-
страннее, имянем нашей старшины,, которые на меня сие дели 
положили и приказали. И для того изо всего сердца объявляю 
правдою, потому что сие дело подвизает всякого человека, чтоб 
всяким прилежанием домыслился как к лутчему привести. И для 
того препокорно просим вашей вельможности, ч'тоб изволил до-
нести сие наше прошение его царскому величеству, чтоб его цар-
ское величество прошение наше и дело принял милостивым сердцем 
и призрением, потому что сие дело не одних наших токмо, належит 
всему христианству, и не токмо к ползе государственной, но и к 
спасению душевному, и есть дело преславное паче всех великих 
дел, и чаю, что как царское величество усмотрит я выразумеет 

л. 70 об. писма, которые старшина и первенственные люди // наши ар-
мянские писали с великим прошением и объявили всякие причины 
его царскому величеству, которые належат к тому делу, что и его 
царского величества сердце Бог к тому делу склонит, и прошение 
наше приимет и призрит, и объявит свою милость ко обидимым 
християном. 

И буде его царское величество изволением Божием к тому 
склонится и приимет начинатн сие дело християнское, предложе-
ние и прошение наше сие есть: 

810 
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Чтоб его царское величество изволил указать войско свое на 
то назначити, чтоб числом было 25 тысящ: 15 тысяч конницы н 
10 тысяч пехоты; а войско то чтоб было казацкое Низовое, Астра-
ханское и Черкесы, для того что они все порубежные, и поход бу-
дет безподозрительно и без слуха. 

К тому 6 пушек военных полевых, 2 моджеры, 100 бомб и 
иные припасы, порох и ядра, к тому делу належащие, и 100 зна-
мен военных, которые на раздачу надобны будут нашим армяном 
воинским людем, кроме вышеимянованных войск; а на тех знаме-
нах писано б было: на одной стране распятие Господне, а на дру-
гой стране — е г о царского величества герб. 

2 

Его царское величество дабы сие войско и воинские припасы 
велел изготовить, чтоб в поход они военной пошли на неприяте-

71 лей // из нынешняго будущего октября месяца, с первых чисел, 
со всею гоговностию. И из того войска 5 тысяч конного, а 5 тысяч 
пехоты шли бы на судах, и как придут на пристань морскую Ни-
зовую, и оттуды итти сухим путем 20 миль или 3 дни ходу до го-
роду Шемахи. А как то войско выйдет на той пристани из судов, 
отпустить им от себя скорые загоны конные, чтоб захватить все 
дороги, дабы не учинилась неприятелю никакая ведомость, пока-
мест то все войско уберетца. А то войско может стояти 2 дни, и 
убиратца и устроитца как надобно, а тамошних людей, которые 
станут проходити во обои стороны, будут имать и держать, по-
камест они путь свой исправят до города Шемахи, и так покод 
свой правити, чтоб тамошних ханов, хотя у них и войска нет, 
однакожде нападати на них незапно и не дати им уходить и зби-
ратись. А в Шемахе нет ни стены каменной, ни крепости, только 
один хан, а с ним со 150 человек служивых, потому что Шемаха 
место пространное торговыми жителями армяны, а не военными; 
а хан тот, которой в Шемахе, породою грузинец. И тот город Ше-
маху можно взять и овладеть в 2 часа, и из того городу выберут-
ца 10 тысяч християн конного войска в помочь, да и в уезде мно-
жество лошадей есть, на которых может и государевы войска пе-
шие сесть и быти конными. 

3 ' 

А как придет войско к Шемахе, тут первой ключь и вход во 
Армянскую землю. А 15 тысяч войска досталного чтоб пошло тот-

71 об. час в тож время сухим путем чрез Терек // и Дербень, и 
прошли бы и тот ж е поход во Армянскую землю за тем войском, 
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которое водою прошло. А те 10 тысяч войска водяные, как придут 
.в Шемаху, разделилися бы на 4 полка, и одна часть пойдет нз 
Генжа, где один хан живет с сотнею человеки, а прочие люди все 
армяне, вторая часть на Лорент, и там бей живет з 20-ю челове 
ки, а 3-я часть пойдет на Капана, и там бей ж е с 20-ю человеки. 
4-я часть пойдет на Нахчевань, где хан живет, а при нем з 200 
человек, и тут живут и старшина армянская, часть из них. А то'< 
хан нам неприятель паче всех: многих наших знатных армян по 
губил и умертвил без суда напрасно: А в тех во всех уездах, хот» 
есть и бусурманья, однакожде зело мало, а армян християн зело 
множество. А от Шемахи 10 миль разстоянием живет знатной ар 
Минин, имянем Емир бей, а живет на месте Киштаф36 (з1с), и 
ему б отдали тех 50 знамен християнских его государских, а он 
роздаст войсковым людем армяном, а те совокупятца в помочь 
государевым войском. 

4 
А те 4 начальника, вышеписанные ханы и беи, нам армянам 

первые лютые неприятели, а как тех изведут, то всякое дело лег-
че пойдет. А Эраз река, которая течет близко Нахчевана города 
и та река пределом Армянской земли и Персицкой рубеж и грани-
ца. И на той реке есть переправы струговые, и надобно те струги 

72 захватить, потому // что та река быстрая, и там зберетца все вой-
ско, и как изготовятца, пройдут чрез ту реку и далей. А от Шема-
хи до той реки нет никаких неприятельских людей, только хри-
стияне, подданные люди, и в тамошней стране сыщут всякие за 
пасы на прокормление войску и конские кормы. И надобно всему 
войску собратися в городе Нахчеване. 

5 
А от того городу Нахчевани с 15 миль есть город Ордуваль н 

в нем все персы живут, а все торговые люди и промышленные, 
зело богатые, так что на всем свете богатея их нет; а служивых 
никаких между ними нет, а мастерство у них делают: всякое 
ружье, сабли и пищали и иное, и всякие парчи, чем мочно 100 ты-
сяч войска одеть. А в том Нахчеване городе имеет собратися и 
вся старшина армянская, которые ныне пишут к великому госу-
дарю, и там станут думати о настоящих делех к воинскому делу, 
и войско все армянское там сбиратися будет к государеву войску. 

6 
А как заберутца там вся старшина и все войско их армянское 

л. 72 об. и примут знамена з государевым гербом, / / тогда они с вели-
ким устремлением и с ревностию пойдут на неприятелей, чтоб 
могли от них избавитися и места свои и городы свободить. 
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А из того города выберут войска 5 тысячь людей и пошлют к 
городу Ревани, которой 20 миль от [Н]ахчевани, и там есть крепость 
каменная и в ней есть с 30 пушек полевых и с 200 человек служи-
вых; а есть иные служилые люди и не подалеку от него живут, а 
бомб и мозжеров нет. А тот город не крепок, и пушки те не будут 
вредити людем, и буде генерал доброй будет над войском госуда-
ревым, чтоб скорою и незапною ездою наступил, и без бою ево 
возмет, для того что пороховая казна и иные припасы военные все 
в руках армянских, а армян в том городе болши 300 живет, ко-
торые и денги персицкие делают. А в том городе двои ворота, а в 
них по одному караулщику, а по стенам городовым нет никакова -
караулу. А к тому городу есть великие сады, в которых мочно 
ночью войску подойти и с армянами сговоритися, которых в го-
роде с 300, и он« отворят ворота, и возмут без трудности. 

8 
А буде не возможно тот город т а к хитростию взяти, возмут 

место все, в котором множество християн, а бусурман только с 
73 200 домов, и войско в том месте / / ополчитца и дождетца достал-

ного войска. А к тому городу 3 великие уезды и многолюдные, 
однакожде християне, а бусурман малое число живут. А около то-
го города есть и могилы многие, из чего мочно стрелять можже-
рами (а напредь сего, из тех мест в тот город турки стреляли и 
взяли), потому что они к осаде не готовые, а только та крепость 
у персов знатная и крепкая. 

9 

А те 15 тысячь войска государевы, которые писали, что сухим 
путем пойдут через Бездер, а выйдут в Грузинскую землю, и там 
хотя хан грузинец бусурманился37 , а войско ево все грузинцы 
християне. И хан тотчас возвратится на християнскую веру, и 
тотчас поддадутца государевым войскам, без всякой трудности, з 
там город есть Тефлис, столица грузинская, в котором хан есть 
сродник Арчила царя3 8 , и тотчас они к християнству и к подданн-
ству к великому государю придут, хан и служилые люди. 

10 
А буде персицкой шах будет збирати свое войско и захочет 

наступить на государево войско, будут крепити войска государевы 
броды и переправы вышеписанной реки Эраза и не дадут им пе-
реправитись. А буде персицкое войско не зберетца, и государево 
войско пойдет до Тевриза города, которой от Нахчевани в 30 ми-

73 об. лях, а тот город зело пребогатой и великой, а в нем // и кру-
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гом ево християн немного, все бусурманы, и для того надобно вой-
ско великое, чтоб завладеть им я в нем неизреченным богатством, 
А в нем живет хан; пушек с 80 и всяких припасов воинских много, 
а крепости в нем нет, а войска особливаго и крепости нет; попе-
рег и в длину 2 часа ходу, и в нем торговля кизылбашская и 
туркская, и армянская превеликая; и может тот город одевать и 
обогатить войска хотя 100 тысяч. 

11 

А как тот город овладеют, тогда могут пустити загоны на 
все 4 страны, и .великие пожитки м корысть могут собрать, потому 
что села богатые. 

12 
А ведомость есть великому государю, как Стенька Разин с 

3000 казаками завладел, что ни лутчаго того Кизылбашского госу-
дарства Гилянью39 и многие годы держал, и персицкой шах ни-
чем не мог ему вредить, покаместь он сам возвратился. И ныне 
ведает, что казаки зело охотно пойдут на ту войну, как великий 
государь им укажет, для того что корысть им будет в том госу-
дарстве неизреченная. И как то войско из, Астрахани пойдет, и чтоб 
великий государь указал итти казакам несколькими стругами м 
завладеть тою ж Гилянью; а легко завладеть: есть такое место 
тесное, и проход только 200 человек уставитца, а и 30 тысяч войска 
не допустят40. 

13 

л. 74 И буде великий государь овладеет Тевризом и Гилянью, мо-
гут зимовати войска государевы, потому что множество сел, и 
всяких запасов здоволь сыщетца. И станут смотреть на неприя-
тельские поступки, а однакожде они на войско не придут, что вой-
ска, их, армянское и государево, всякие места разорят. 

14 

А хотя царское величество и станет думати, что многообразно 
пишут про тот поход военной, однакожде, буде началник делной, 
чтоб он скоро и немедленно на те места наступил незапно, на ко-
торые выше сего написано, то дело может совершитися в 15 дней, 
потому что не надобно запасов и тягости с собой возить, а там вся-
кое прокормление сыщетца доволное, да и шаху персицкому нель-
зя в таком кратком времяни ведомости взять и против готовитися. 
И надобно эртаулы частые ходити перед войском, для захвачения 
людей, а войску паче по ночам ходить, чтоб неприятелю я е видно 
было, а в дню успокоитися; а уездным людем армяном заказать, 
чтоб они отнюдь не пропускали напредь себя ведомостью. 
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А персицкое войско конечно на их армянское войско не при-
дет, для того что покаместь войска государевы пойдут и дело свое 
совершат, и придет зима, и снег падет. А Армянская земля в дли-

л. 74 об. ну 150 миль, / / а в ширину 120 миль, и может прокормити 
войско хотяб и болше того, потому что наипаче християне живут. 
А во Армянской стране есть 17 провинцей41, и из тех провинцей 
зберетца армянского войска 116 тысяч, а найпаче в том числе бу-
дет конницы; и в одну неделю все то войско зберут старшина их 
армянская, окроме грузинского войска, котораго, чает он, что с 
30 тысяч зберетца тот час; да и в Турской земле есть с 60 тысяч 
армян торговых, которые услыша, тотчас придут в помочь им ар-
мяном. А у тех армян есть болши 15 милионов ефимков и не мо-
жет разум ево Исраялев обнять, сколко богатства и казны 
у всех армян тамошних. И буде войско государево там будет, чает 
он в Бозе, что и людей там множество зберетца, так же и казна 
великая, потому что старшина их будут писать ко всем своим 
армяном, чтоб они со оружием своим и с богатством к ним при-
ехали. 

16 

А шаха персицкого войска всего зберетца токмо с 38 тысяч, 
и то конного. Однакожде у него нельзя собратися болше 5 тысяч, 
для того что войска их приходят зимовать на теплые места на го-
рах, а там на горах снег зело велик падает и нелзя ходить, а ле-

• л. 73 том станут армяны // держать переезды и переправы речные, и чает 
он, что нужда их погонит поддатца войскам государевым, потому 
что утеснят их оттоле, и спереди хватать будут армяны, а с дру : 

гую сторону грузинцк. 

17 

А шах как потеряет армян и грузинцов, тогда не останетиа 
у него и 20 тысяч войска, а войска, которое у него есть против бу-
хар, и того не возмет, потому что бои беспрестанные. 

18 

И прежде писал, и ныне пишет, что нынешнее время зело бла-
гополучное воевати персов, потому что никакова войска и уготов-
ления у них персов нет, и для то, что ныне все християне востаЛи 
и збираются на персов, что от них великое гонение учало быть 
християном и насильством бусупманят, и для того лехкою причи-
ною все на них востанут. И буде Бог наставит великого государя 
то дело начати, уповает он на Бога, что зело лехко и скоро может 

И*. 
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совершитися, с великою славою и честию и прибылью ему велико-
му государю и всему государству его, и християнству. И буде ве-
ликий государь чает, что много пишу и много обещаюся де-

75 об. лать //, однакожде готов я всякому слову и делу отповедь чи-
нить и показать совершенный довод, потому что утвержден на то 
дело от всей старшины нашей и от всех християн, и буде к тому 
надо дополнение еше прибавити, я готов учинить на всякой 
вопрос отповедь. А окроме того, милости прошу у тебя ближняго 
боярина, чтоб ты как скорее изволил о том о всем донести вели-
кому государю подлинно, чтоб изволил учинить нам указ скорый, 
для того, чтоб и старшина наша уведомилась, каким поведением 
то дело свое исправити могли и устроить. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, лл. 70—75 об. Копия. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 43, 

86 

1701 г. июля 29 — Объяснительная записка Ори о своем приезде 
в Москву 

л. 99 Июля в 29 день допрашиван он, Исраиль о поездке ево из 
Персиды и дорожном поведении, и о бытностях ево везде. 

И по допросу он сказал: тому де 23 года, в Ревани городе 
армянской патриарх, а с ним 12 человек старшины их армянской, 
реванские ж жители, так же и из иных розных городов армянских. 
Констанмей, да Агажан Аври42 (которой и ныне жив, а прочие все 
и патриарх, так же и отец его, Исраиль же, в том ж е числе быв-

л. 99 об. ший, померли), с товарыщи, видя от неверных // персян на 
армянской народ утеснение и гонение в вере, усоветовали послать 
о избавлении своем бить челом великому государю, его царскому 
величеству, с листом своим заручным и печати приложа. 

Из того своего начальства выбрав отца ево Исраилева, Исраи-
ля ж, да Агажан Аври, с третьим товарищем, и послав их чрез 
Царьград, наказали им, буде он великий государь пожалует их, 
изволит в то их избавление вступитца, и чтоб они посылыцики о 
всяких способах, что к тому военному и избавительному промыс-

лу 100 лу приналежит, объявили, и с тою ведомостью // к себе воз-
вратитца. А буде великий государь того дела принять не изволит, 
и им наказано было для такова ж челобитья и дела из Москов-
ского государства ехать к цесарю римскому одному. И как де те 
посылыцики пришли в Царьград, и видя, что за военным время-
нем проехать трудно, возвратились по прежнему в свою сторону. 



А он де Исраил в то время от отца своего остался в Цареграде 
молод» и выехал на карабле в Венецию, имеюще при себе армян-
ского епископа проезжей лист, а в Венецыи побыв с три месяца43, 

100 об. поехал во Францыю и жил там переходя 6 лет //, всю Фран-
цузскую землю осмотрил, а другую 6 же лет, служил он француз-
скому королю из жалованья: 3 года порутчиком у пехоты, а 3 года 
капитаном у конницы, когда французской король имел войну с 
цесарем и со всею Европою; а сначала был валентером под Фи-
лизбурком, во обозе француском, а в Намуре городе сидел от 
агличан в осаде44. И как де аглинской король тот город взял 
здачею, а он, Исраиль взят же был, и тогда аглинской король дал 
ему Исраилю пас и отпустил свободно. И он, Исраил с тем пасом 
приехал к курфирсту баварскому и служил ему 4 года, был ко-

101 мисар городовой в четырех городех: в Гейденберке, / / в Мен-
гаене, да в Мене, да в Фрекендале46 . И будучи у него в службе, 
по разговору объявил ему курфирсту про армянское желательное 
избавление от неверных, и курфирст де, слыша о том, писал к 
старшине их армянской, буде они армяня желают себе свобожде-
ния, и они бы о том к нему курфирсту писали, а он им будет чи-

- нить споможение и с сродники своими, и тот лист отдал ему 
Исраилю. И выпрося он у него курфирста пас, поехал в Вену; а в 
Вену приехав он, тому ныне 4 года, прежде намеренное их армян-

101 об. ское дело цесарю объявил ж е и просил у него паса, и цесарь / / 
де ему паса не дал, а сказал, что де у него ныне с турками мир и для 
того паса и никакова письма дать ему не мочно. И он де Исраиль. 
побыв в Вене малое время, поехал на Краков, чрез Полской 
Ярослав, в Седмиградцкую землю, Брашов, и в Брашове де за-
д е р ж а л его генерал цесарской Работин 3 месяца, и писал об нем 
к цесарю, и цесарь де приказал тотчас ево отпустить, ведая его 
дело, а из Брашова де поехал в Мултянскую землю, в Букорешту, 
а из Букорешта в Царьград, а из Царяграда , тому ныне с пол-

102 третья года, поехал в свою землю, чрез Токат в Реван, / / и з 
свою отчизну, в город Индиякут армянской. А как де он в тех госу-
дарствах был, и с ним от армянской старшины об нынешнем деле 
письма никакова ни к кому не было, а только был с ним о воль-
ном ево везде проезде вышепомянутой епископов проезжей лист. 
И в доме де своем был он, Исраил у матери своей одну ночь, а 2 
ночи у брата своего родного, Вартана, а после того пришел к 
старшине, имянем Сапраз Мелкуму, и вдруг де ему не явил себя, 

102 об. что он Исраил Орий, а по многим // разговорам объявил себя 
ему и сказал, что курфирст баварской ему обещался в преждена-
меренном их деле споможение чинить и прислал с ним лист свой. И 
тот де Сапраз Мелкум писал к своим товарищам, 9 человеком, ко-
торые собралися во Индиякут город и там о том деле советовали. И 
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сперва де боялись писать, для опасения дороги, а потом написали 
2 листа и запечатали своими печатьми, и руками своими подпи-
сали: один ко всем государем християнским о избавлении их, а 

л. ЮЗ другой // о данной ему от себя в том деле полной мочи, что о 
чем он, будучи где, постановит и договорит, и то б на том листу, 
сверх их рук и печатей, написано было; в третий лист дали они ж 
старшина вартапету Минасу, так же с печатьми и руками, а на-

, писали в нем такую же данную ему полную мочь к договору, како-
ва дана и ему, Исраилю. И дав де ему Исраилю те вышеписанныс 
листы и придав ему за товарища того вартапета, отпустили их 

л. ЮЗ об. чрез Царь же // град. А всего де он, Исраиль в доме своем и 
у старшины побыл ж толко 15 дней. А из Царяграда ехали они 
на Мултянскую землю и оттуду чрез Цесарию, и, в Вене не явясь 
цесарю, проехали к курфирсту баварскому, и те листы ему кур-
фирсту они показали и жили при нем 6 месяцев, для того что он 
курфирст был болен. А как он, курфирст обмогся, и написав лист 
к цесарю об нем и о деле ево, да и к старшине армянской, что 
то дело он приемлет, писал с ними ж и их отпустил. И они при-
ехали к цесарю; и цесарь, выразумев у них то дело, к старшине 

л. 104 их // с ними писал же. И те де подлинные, цесарской и курфир-
стов листы и ныне с ними ж; и с теми листами и лроезжими 
поехали к королю полскому, а королю де полскому о том своем 
деле они не объявляли, и про то их дело он, король не ведает. И 
быв они при короле в Варшаве 10 недель, для того что люди их 
заболели, и взяв у короля проезжую, поехали прямо к Москве. 

А как де они от своей старшины посланы, и тогда де они дли 
того прямо к Москве прежде не поехали, опасаясь, чтоб доз-

л. 104 об. нався // персы, не поймали их на дороге. А как де старшина 
армянская их послали к Москве и им де наказали, чтоб они, бу-
дучи на Москве, у великого государя, у его царского величества, 
о том их избавлении домогались с великим прошением, и что учи-
нитца, о том бы они к ним старшине писали чрез Астрахань вскоре 
с нарочным от себя посылщиком, и ныне де, что великий государь 
о том их избавлении учинить изволит и приймет ли, и они де с тою 

л, 105 ведомостью, так же и с вышеимянованными с цесар // скою гра-
мотою и с курфирстовым листом пошлют к ним старшинам чрез 
Астрахань без опасения, и чают они, что по той их посылке от 
старшин к ним отповедь будет, туда и сюда, в 4, а то фу (уж) мно-
го что в 5 месяцев, чрез ту ж Астрахань. 

Д а он же Исраиль по допросу сказал, что при дворе де цесар-
ского величества о деле их будет доносить и о том радеть патер 
Вулф46, которой был переводчиком и царского величества при вели-
ких и полномочных послех, недавно в Вене будучих; а у курфир-

.л. 105 об. ста де' / / баварского о том же радеть и доносить будет духов-
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ник ево курфирстов, езувит патер Потия, потому что де у них о 
том деле с ними патерами договорено. И будет де царское вели-
чество изволит то дело принять и к тем де патерам, о чем дове-
детца, о том деле писать, и они де сперва пошлют к ним человека 
своего чрез Полшу, а потом будут писать чрез почты, так же де и 
оттуды к ним к Москве писать будут чрез почты ж . 

А с вышеписанных де с цесарской грамоты и курфирстова 
л. )06 листа, писанных к старшине // их, пришлют они в государствен-

ной Посолской приказ для подлинного уведомления списки, а ест-
ли де тем списком не поверено будет, и он де Исраил объявит и 
подлинные. И в том будет воля его царского величества, хотя и 
роспечатать их укажет и перевесть, и как де он великий государь 
изволит, так они по воли его царского величества и учинить гото-
вы без всякого спору. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, лл. 99—106. Копия. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 44. 
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*701 г. августа 1 — Письмо Ори к Ф. А. Головину в Посольский приказ 
о назначении ему аудиенции 

а. 111 БезМегауИ Уез1га Ехсе1[1]еп11'а а ше, и* 51Ы йагеш ге1а!юпеш 
о т ш и т Шпегит; ^иае 1ес1 т ОаШа е{ аНЫ ш т е 1 пе§о1и саиза а 
рппс1р 10 из^ие ас1 Ппет ; <Исо ЕхсеИепШе Уезкае с и т отги зиЬпиз-
зюпе е! гезрес1и, диос! пе§о*шт 311 На ргоНхит, и1 аспр1о У1Х роззк 
сотргеЬепсИ. Оиойз1 ЕхсеНепка Уезка т(1и1§еге1 ппЫ Ьогат , ^иа 
Е М е т 1осцл роззет рег т*е[г]рге{ет с1 [ о т П п и т 5ра1апит , ехропегет 
р!епе, ^и^Ьиз уиз е± тосИз пе§окит п о з л и т роззе! ш еГГесЫт гейис1, 
и! зиа Ма^ез^аз о т ш ех зесига еззе!. 51 песеззапит У1зит 1иегИ 1ге 
т А г т е т а т , е! аПоз ё о т т о з ас р п п а р е з аййисеге асЕ сопзШапйат 
Пйет , рага!из з и т 1 <1 !асеге: ^и^<^̂ и с̂̂  Ьас т раг!е Неп ехресШ, Ы и т 
т рагкси!ап <1ес1агаЬо, и! Уезка Ехсе1 [Цепка р1епат с!е± зиае т а -
]езШ1 п о к к а т , е{ пе *етриз регйатиз. УегЬит а зиа таз 'езШе рго 
гезропзо ргаезЫог. ^и с̂̂ ^и^<^ е т т зиа Ма]ез1аз т Ьос пе§око <1е*ег-
т т а у е г И , 1с1 рага^из з и т е х е с и к о т тапйаге . 

Помета: Велимо приход Исраила Ориа августа в 1 день 1701 года. 
Перевел Николай Спафарий. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701-1703 гг., д. 3, л. 111. Копия. 
Г. А. Эзов, указ. соч, док, № 46. 
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1701 г. августа 1—Перевод письма Ори к Ф. А. Головину в Посольский 
приказ о назначении ему аудиенции. 

л. 112 .Пожелал ваша ясневельможность от меня, дабы и я учинил 
объявления о всех путешест[в]иях, которые учнил во Французской 
земле и в прочих, для причины моего дела, от начала даже до кон-
ца. Доношу вашей ясневельможности со всяким почитанием и 
покорством, что дело сие есть так пространное, что едва может 
писмом обнятися. А буде вашей ясневельможности назначить мне 
часа, в котором могл бы говорити через переводчика господин^ 
Спафария, объявил бы совершенно, какими образы и путми дело 

л. 112 об. сие наше в совершенство может // привестися, дабы и его ве-
личество во всем была обнадежная. И буде. потребно покажетца 
быть ехати во Армению и иных господ и принцыпов привести для 
совершеннаго уверения, готов есмь сие творити; и то, что в семь 
деле ползует быти, о всем том во особливом договоре обяв-
лю, дабы ваша вельможность совершенно о том могл бы его 
величеству ведомость учнить, и чтоб и время не потерять. Одно 
слово от его величества вместо отповеди ожидаю, зане что укажет 
его величество в сем нашем деле, то я готов есмь к совершенству 
привести. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701-1703 гг., д. 3, л. 112 и об. Перевод. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 47. 
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1701 г. октября 28 — Просьба Ори к Ф. А..Головину о предоставлении 
ему возможности вести переговоры с русским правительством через 

французского переводчика 

Милостивый Господине! 

л. 126 Аз пишу сие, ваше превосходительство благодарствуя за 
всю благость и попечение, которое ваше превосходительство имел 
о нас. Ваше превосходительство приказал мне объявить, что его 
царское величество нам соизволил дать особливую аудиенцию, но 
я не ведаю на каком языке мне говорить. Мы не имеем армянско-
го толмача, а по туркски не умею я совершенно говорить, и того 
ради прошу паки ваше превосходительство, чтоб изволил учинить, 
дабы я мог французского переводчика иметь. Сию единую милость 
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требую я от вашего превосходительства и " пребываю вашего 
превосходительства послушнейший слуга. 

Израел Ори 
На Москве, в 28 день октября 1701 году. 

• ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, л. 126. Подлинник. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 50. 

1701 г. ноября 18 — Переговоры в Посольском приказе с |Ори р 
предстоящем походе и о невозможности предпринять его в ближайшее 

время ввиду войны России со Швецией 

л. 145 1701 году, ноября в 18 день, по указу великого государя, при-
зывая в Посольской приказ на разговор курфирста баварскаго 
посланец Иорий Исраиль. 

И сказано ему, что о чем курфирст ево писал и он посланец в 
прежних разговорах предложил, о том о всем царскому величест-
ву известно, и указал его царское величество ему посланцу объ-
явить, что о тамошних персицких поведениях и о иных поступках 
ему, великому государю чрез резидента ево, Василья Кучюкова, 
недавно тамо в Персиде бывшаго, хотя и донесено, только не та-
ково подлинно, и для того, к наилутчему и подлинному тех дел и 
мест уведомлению, посылаетца ныне туды наскоро некоторой дел-
ней и в тамошних местех бывалой человек чином купеческим. И 
чтоб он посланец х курфирсту своему писал, дабы он, по своему 
обнадеживанию, к тому начинаемому делу на помочь войскам его 
царского величества по последней мере три или четыре знатные 
полка регименту своего, з добрыми офицерами и инженерами и с 
войсками принадлежащими припасы прислал, 

л. 145 об. И посланец говорил, как де он от курфирста отпущен, и тогда 
у всех союзных государей был мир, а по отъезде ево к Москве, у 
цесаря с французом началась война, и он посланец не ведает 
того, кому он курфирст помочь ныне чинить будет, и для того ему 
о той помочи сказать подлинно не возможно и тем не обнадежи-
вает, а будет писать о том х курфирсту с нарочным своим посыль-
щиком, и чтоб с тем ево посылыциком указал великий государь 
к нему курфирсту на объявительные ево дела послать соответ-
ствующую свою государскую грамоту. 

И ему сказано, что его царского величества грамота к нему 
курфирсту о поздравлении пошлетца, а о настоящих делех писал 
бы он посланец. 
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Да ему ж е говорено, чтоб курфирст ево, для посылки тудаж 
в Перейду, прислал к Москве искуснаго своего инженеоа. который 
бы могл там все надобные места и крепости раземотрить и опи-
сать. 

И он сказал, что в присылке де того инженера времяни прой-1 

дет с полгода и от того настоящему делу учинитца замедление. 
146 И ему сказано, что хотя тот инженер ныне с первым царского 

величества посылыциком быть там и не успеет, и он отпуститца с 
другим человеком. 

И посланец говорил со многим домоганием, дабы ему о том, 
для чего он прислан, объявлено было подлинно, что царское вели-
чество к тому делу совершенно приступать изволяет ли. 

И ему объявлено, что царское величество к тому делу скло-
нен, только ныне обдержан войною свейскою, и на дву местах 
однеми войски упреждати и воевати будет не без трудности, и для 
того вышереченных региментов у курфирста просить и указано. 

И посланец за объявление благодарствовал. 
А потом сказано ему великого государя жалованья за подар-

ки ево вдвое. 
И он за милость великого государя бил челом и отпущен на 

подворье. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, лл. 145—146. Копия. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. М> 53. 
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1701 г. ноября 24 — Предложения Ори о посылке царской :грамоты 
армянским меликам и «обнадеживательной грамоты» всему 
армянскому народу, а также о целесообразности отправки 

его — Ори в Персию с разведывательной целью 

139 1701 году ноября в 24. день, по указу великого государя, по-
сыланы из Посольского приказу переводчик Николай Спофарий да 
подъячей Лаврентей Протопопов курфирста баварского к послан-
цу ко Исраилю Орию, по ево посланцовой присылке. 

И тот посланец им, переводчику и подъячему, говорил, что де 
он по объявлению на прошлом разговоре ближняго боярина Фео-
дора Алексеевича Головина о тех делех, о чем тогда говорено. 
х курфирсту своему писмо написал и с тем писмом посылщик у 
него толмачь ево ехать готов, а в том де своем писме он посланец, 
х курфирсту своему пишет о том: 



1 
Благодарствуя за милость великого государя, что он посла-

нец его царского величества пресветлые очи видел и на аудиенцыи 
был, и имянем того курфирста своего его царское величество 
поздравил и о чем належало объявил, и принят он посланец чест-
но, и что те все настоящие дела, с чем он к Москве прислан, вру-
чены вышереченному боярину и первому министру. 

2 

Что он же де посланец чрез того ближняго боярина на про-
139 об. шедшем // разговоре, а имянно ноября 22 числа, на вручен-

ные ему посланцу дела ответ воспринял благополезной, и что его 
царское величество дела ево курфирстовы, чрез него посланца 
объявленные, приемлет и в то начинаемое дело вступать изволяет 
с таким желательством, дабы и он курфирст в том деле, как он о 
том писал и обнадежил, был причастником, се есть помощником, 
понеж его царское величество одержан ныне войною свейскою и 
однеми войсками в дву местех воинским поведением упреждать 
будет не без трудности. 

3 

И чтоб он курфирст для такого военного случая прислал к 
его царскому величеству, ко у'спешению назначенной новой войны, 
несколько войск регименту своего, з добрыми инженерами и афи-
цыерами и со всякими воинскими припасы; а путь тем вой-
скам где належит, по ево курфирстову желанию, как ему послан-
цу о том напредь сего объявлено, дасться со всяким вспомога-
тельством. » 

4 

140 В том ж е де своем писме он посланец объявляет ему // кур-
фирсту о том, что с тем ево нынешним посылыциком посылается 
к нему курфирсту от великого государя грамота только о поздрав-
лении, а о делах велено писать ему посланцу. 

А болши де того он посланец х курфирсту своему писать ныне 
ни о чем не будет. 

А что ему ж посланцу на том прошедшем разговоре объявле-
но, что царское величество изволяет посылать в Перейду для под-
линного уверения и раземотрения тамошних мест, где належит 
некоторого верного своего человека, чином купеческим, и чтоб для 
той ж е посылки прислать курфирсту ево к Москве искусного и в 
тамошних странах бывалого инженера, и он де посланец о том х 
курфирсту своему не пишет для того, что хотя б у него посланца 
о том к нему было и писано, и курфирст того инженера в тое по-
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сылку не пришлет же, потому что он, курфирст больши верит ему, 
нежели кому иному, и во всем в том деле положился подлинно 
на него посланца, и для одного дела, другова человека никогда 

л. 140 об. он курфирст не пошлет. Д а и царскому де // величеству посы-
лать туда посылщика своего чином купеческим не пристойно, для 
того, что у персов таким приезжим чинам в проведовании всяких 
ведомостей волностей не бывает и нигде в причинных местех хо 
дить им не соизволяется. А пристойнее де его царскому величеству 
учинить в Перейду посылку гонецкую, при котором поедет он 
Исраиль сам, потому что иные посторонные посылщики о тех на-
стоящих делех проведать так подлинно не могут, и те люди, а 
имянно армяне и грузинцы, в том деле, кроме ево, хотя б кто 
назывался ангел с небеси, никому не поверят, и без него Исраиля 
никоторыми мерами то дело в состояние не приведется, понеже 
вышереченные тамошние жители, опасаясь персов, таким посто-
ронним и незнающим посылыциком подлинного своего намерения 
никогда не скажут и говорить с ними о том не будут, и таким (51с) 
б де иесведомыми посылыциками не учинить тем доброжелаю 
щим людем какие гибели. А как де он Исраиль тамо будет и во 
свидетельство их желания покажет им его царского величества 

л. 141 обнаде // живательную грамоту, в которой бы указал он вели-
кий государь (к тамошней старшине к 10 человеком, которые пи-
сали к нему великому государю о том же деле) написать с таким 
обнадежением, что он великий государь, по их челобитью, принять 
их под державу свою изволяет и всякими вольностями их обна-
деживает, а паче не в применении веры их; а сверх того, тем же 
бы ныне обнадежить присланного с ним Исраилем товарыща ево 
вартапета, которой останетца здесь на Москве, и он де, услыша 
то обнадеживание, пошлет с ним ко всем тамошним жителем и в 
монастыри письма свои, и те де тамошние жители, увидя такое 
себе порадование и обнадеживание,ему, Исраилю во всем поверят 
и начатое дело в совершенство приведут и надеетца он, Исраиль 
подлинно, что те все тамошние жители во уверение того дела 
пришлют с ним к Москве из тех своих знатных старшин двух или 
трех человек, с некоторыми знающими и заобычными тамошняго 
воинского поведения людьми. Д а и то де он Исраил ныне объяв-
ляет, чтоб царское величество указал с ним послать такую ж вы-
шеупомянутую свою обнадеживательную грамоту, кроме той 
старшины, ко всем тамошним жителем, желающим и ищущим его 

л. 141 об. царского величества милости, / / чтоб они о том призрении и 
из под ига бусурманского избавлении ведали ж, и во время б при-
ходу войск московских были не ужасны и никуда не бегали, и го-
товили б к тому времени всякие лриналежащие воинские припасы 
и ныне хлебные запасы а естли такого обнадеживания им не бу-
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дет, и они де не таково надежно и радетельно в том поступят. И' 
указал бы великий государь о таком обнадеживании к грузинцом 
писать [и]меретинскому царю Арчилу Вагтангеевичу, потому что 
они грузинцы были в подданнстве у него царя и в том де ему они 
поверят же. 

Д а он же посланец говорил, естли де великий государь той 
гонецкой посылке быть укажет, и тот бы гонец был только до ше-
махинского хана и на грамоту б царского величества, какова с 
ним пошлетца к шаху персицкому, отповеди ожидал тот гонец в 
Шемахе ж, а об нем Исраеле велети б писать имянем боярским к 
тому шемахинскому хану, что он при том гонце послан для по-
купки лошадей и иных пёрсицких товаров; и при таком де случае 

142 может он, Исраиль во ожидании от шаха персицкого // тому 
гонцу отповеди, во всех надобных местех быть и что належит в со-
вершенство привесть, и для покупки лошадиной везде ему быть 
не закажетца, также и вышеписанной старшине двум или трем 
человеком оттоле с ними выехать, по той причине, будто для ло-
шадиной продажи, будет без подозрения ж, да и хан шемахинской 
запрещения в том не учинить, потому что де он к христианом 
склонен, и здешним князьям, прозванием Хохоничам47, которые 
служат великому государю, он хан брат им родной и потому от 
него всякого добра надеетца мочно, только написать бы ево, Исра-
иля в ханском листу и в проезжей новым иным имянем, а именно: 
Алцыте (АкЫез) Францышком (Ргапс1зсиз), подданным царского 
величества; а прежним имянем он Исраиль писатца и называтца 
для всякого подозрения там не станет. 

А той ж е вышереченной гонецкой посылке быть туда при-
стойно, для того: 1) что будучей тамо царского величества рези-
дент многие жалобы на них чинить, и для чего так ему чинено; 

142 об. 2) что их // персицкой посол задержан на Москве не для тех 
резидентовых жалоб, но для войны свейской, и то на время, а 
когда та война укротитца, и тот посол их отпуститца; 3) что будто 
с купчины царского величества взята в Персиде пошлина, и для 
того взаимно и с их купчины здесь пошлина возметца ж, а естьли 
они персы той пошлины имать царского величества с купчины не 
велят, то и с их купчины взято пошлин не будет же; а сверх то-
го, указал бы великий государь с тем гонцом писать то, что ему 
великому государю угодно и надобно, а на него б посланца за то 
ево объявление не изволил бы иметь гневу своего государского, 
потому что де он обо всем объявляет истинною своею чистою со-
вестяю. 

Он ж е посланец просит указу великого, государя о том:- ука-
жет ли ему посланцу он великий государь писать от себя к езу-
виту Вульфу, которой цесарскому величеству духовник и был при 

ш 
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бытности его царского величества у него цесаря переводчиком 
л 143 дабы ходатайством ево он, цесарь на туж персицкую войну // 

прислал на помочь здешним войскам несколько региментов своих. 
А естли о том писать повелено не будет, и он посланец писать того 
собою без указу царского величества не станет и не смеет; а це-
сарь де в той помочи не откажет, для того что тем обнадежил. 

А что де он посланец говорил им, переводчику и подъячему, 
о посылке великого государя грамоты к вышеписанным армян-
ским старшинам, и такая обнадеживательная грамота послать 
ныне с ним Исраилем пристойно, для того что и от цесаря и от 
курфирста ево на их писмянное объявление отповедь им учинена 
и такие ж обнадеживательные грамоты к ним посланы, и чтоб той 
старшине и всем тамошним жителем по такому обнадеживанию 
надежнее было во всем поступать. 

Он же посланец милости у великого государя просит: естьли 
он в Перейду отпуститца, то б без него товарыщу ево вартапету 
и всем при нем людем, до ево посланцова возврашения, да-

л. 143 об. ван // был корм. А которого толмача посылает он ныне х кур-
фирсту своему, и тому б толмачу даны были до рубежа и назад 
до Москвы подводы и проезжая; а когда тот тлмач возвратитца 
по прежнему к нему, и его б со всеми при нем будучими людьми 
и вещьми с рубежа пропустить к Москве без задержания, потому 
что де с ним будет в приезде 10 человек армян, которые ныне 
живут в Баварской земле. 

Д а он ж е посланец говорил: когда де по воли Божией то на-
стоящее дело придет в совершенство и войска его царского вели-
чества в те страны пошлютца, и тогда надобно к тамошним жите-
лем во все городы и места, и уезды, и в села, и в деревни, до тоге 
воинского приходу, чтобы те жители от тех царского величества 
войск не устрашились и не разбежались, послать его великого го-
сударя такие ж вышереченные грамоты обнадеживательные, кото-

л. 144 рых бы заранее того начатого дела указано было // изготовить 
и написать множественным числом, потому что без такого писмян-
ного объявления те тамошние жители, убоясь приходу войск здеш-
них, розбегутца в иные дальние места. А те де грамоты напишет 
армянским языком товарыщ ево, помянутой вартапет; а с ним бы 
посланцом послать ныне его великого государя грамоты к тем 
жителем и к старшине их латинским писмом, для того что сло-
венского языка переводчика там нет. 

ЦГАДА, ф, 100, 1701-1703 гг., д. 3, лл. 139-144. Копия. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 54. 
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1702 г. марта 11 — Переговоры с Ори и'Минасом вардапетом по 
статьям Посольского приказа через переводчика Николая Спафария 

I. 158 Марта 11 дня, в нынешнем 1702 году, был послан из Посоль-
скаго приказу переводчик Николай Спафарий к посланникам 
курфирста баварского, ко Исраилю Орию и к Минасу вартапету, и 
объявил им словесно три статьи, которые написаны были из По-
сольекаго приказу. 

1 
В которой его царское величество обещается им с обнадежи-

ванием подлинным и со всяким желанием, что дело их, которое 
они многообразно, и письмами и словами объявили и от посторон-
них монархов о том их деле к царскому величеству писано, во 
благополучном времяни, когда, аще Бог даст, прекратится война 

. 158 об. шведцкая, тогда по желанию их // Божиею помощию то их 
дело начинати и промыслити будет. 

И они слышя такие милосердые слова, и с слезами благо-
дарствовали препокорно ему царскому величеству, что не отринул 
прошения их, но царским словом и обещанием утвердил и обрадо-
вал их, и будут присно Бога молити о победе на враги его царско-
го величества. 

2 
А о том, что им ныне словесно объявлено, они бы письменно 

объявили от себе, чрез кого пристойно, тем, которые их сюды при-
сылали и писмами писали. 

159 И о том они паки зело / / благодарствовали, и сказали, что они 
готовили толмача своего посылати с писмом х курфирсту бавар-
скому и с ним будут писати и к пат[е]ру Вулфу, что он объявил 
о том деле к цесарскому величеству. А х курфирсту, буде велит 
его царское величество, хотят писати, чтоб он прислал карабинов 
на единого регимента и шпаги и иного оружия, а буде нет гото-
вых, чтоб и мастеров послал сюды делати, или иного оружия, ко-
торого здесь надобно. А к старшинам своим хотят послати неко-
торого арменина, именем Мирона, который прежде сего служил 

. 159 об. в толмачах, и человек верный он, / / потому что у него здесь и 
дом, и жена, и дети есть, и для того мочно ему и верити. 

3 

А о том, что он Исраиль Орий бил челом быти на службе его 

царского величества, то дело для того он дерзал прооити милость, 

что он человек военный и в розных войнах и службах расл, и по-

я т 



неже жалование ему царского величества дается, хотелося емуг 

чтоб не даренно приняти, но заслужити, и показати, что умеет он 
в случаях военных употребляти, где доведетца, военные вымысли, 

л. 160 А ныне он удоволствуется // тою отповедью, и когда будет 
указ его царского величества, где и как служити, он всегда готов 
будет. 

А для лучшаго выразумения их отповеди к тем статьям, хоте-
ли они на писме пространнее писати о том обо всем и присылати 
в Посолской приказ. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701-1703 гг., д. 3, лл. 158—160. Копия. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 60. 
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1702 г.' марта 11 — Перевод латинского письма Ори к Ф. А. Головину 
о принятии Петром I прошения армянских меликов и о его (Ори) 

планах и намерениях 

л. 168 Превосходительнейшему господину, господину Феодору Алек-
сеевичу Головину, великому боярину и первенственному минист-
ру его царского величества. 

Превосходительнейший Господине. 

Выразумев отписание посланного вчерашняго (51с) дня ко 
мне от вашего превосходительства, по указу пресветлейшаго ца-
ря, последствующая: 

Перво, что пресветлейший царь изволил прочести грамоту 
августейшаго римского императора и пресветлого курфистра Па-
латыня и наших арменских началников, и что его царское 
величество изволил прошение и желание наша приняти со утвер-
ждением о нашем деле, тамо предложеном, по не прежде импе-
ратору и прочим принципом будет отповедь писменной чинить,, 

л. 168 об. покаместь / / война свейская скончится, и наше дело начнёт 
делать, чтобы то дело безопаснее и поредочнее учинилось. 
Неисчетнее благодарение ему царскому величеству приносим, 
яко изволит дело сие великое так сохранно и премудро распо-
ложить, из которого не можем усумневатись о счастливом того же 
поведения, и молим вседушно, дабы Бог блажайший и величай-
ший, величеству его везде способил и силы подал войскам его, 
которым (51с) из настоящего к северу, и будущего, на востоке, 
врага прещастливо могл бы завоеветь. 

Второе. Яко его царское величество указел, чтоб единого из 
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моих людей посылал к пресветлейшему курфистру Палати-
ну, сиречь моего толмача48 , который к сему делу зело делный, и 

169 сие учиню как скорее могу, и буде что есть для службы // его 
царского величества в Полше или в Немецкой земле служить, ре-
ченному толмачю вручити мочно или писмом, или словесно, и он 
службу свою исполнит и дело то совершит, как доведетца. Буду 
писати писание к пресветлейшему курфирсту, а другое к отцу 
Вульфу, чрез которого августейшему императору ведомость учи-
нилась о сем деле, и не буду их печатати, покамест обоих пришлю 
вашему превосходительству прочести. А о сем деле дабы и наше-
го народа старшине учинилося бы ведомость, изобрел здесь чело-
века, породою армянина, который в сем городе живет за 30 лет, 

169 об. который // служил величеству ево в чину капитана пешаго, а 
ныне свобожден от той службы, а однакожде свое жалованье бе-
рет; а имя ему Мирон Васильев, всем знатный, который имеет 
здесь свой дом, жену и дети, и сего ради могу ему верити и его к. 
нашему народу послати, дабы он сие дело тем разумом и бере-
женьем учинил, каким бы и я сам, будучи там, учинил бы. И хотя 
я сие дело к преждереченной старшине армейской не пишу явно, 
однакожде они ясно могут дело сие выразуметь, понеже я им 

170 оставил мемориале такое, / / чтоб они, о чем им напишу скрыто, 
они могут выразуметь ясно. А междо иных дел, напишу к ним, 
дабы некоторые из них пришли б сюда к договариванию твержее 
(51с) к сему намеренному делу. 

Третие, что належить: превелие благодарение приношу его 
величеству, что после своего возвращения от города Архангел-
ского будет поволити мне такую честь служити величеству ево на 
поле его в нынешнем году. Прошу прилежно ваше превосходи-

170 об. тельство, чтоб изволил известити // его величеству, что я чело-
век звычайный в воинских делех и мне зело болезненно есть жити 
во одном месте, а наипаче праздному. Готов есмь показати то, 
каков я, в каком нибудь месте и случае, которое годно будет его 
величеству. Король французский49 в недавной войне устроил три 
тысячи воинов с карабинами, которые везде будто неотменные по-
беды над неприятели получили, и буде годно есть его царскому 
величеству, дабы мне регимент своих воинов вручить, могу я учи-

171 нити из них таких же карабинеров, хотя // они будут казаки 
Донские, хотя черкасы, хотя иные, которые многие умеют языка 
турского. И буду писати, буде годно есть, пресветлейшему кур-
фирсту, что есть-ли в своем государстве обретаютца карабины, 
чтоб ко мне тысящи их и с пистолетами и с шпагами изволили при-
сылать, а буде нет готовых, чтоб велел как скорее готовить и при-
сылать сюды с несколько офицыялы, и мастеров искусных всяких 
оружиев. И естьли его величеству годен будет такой регимент ка-

229, 



рабинеров, могут устроитца и многие по его изволению. А я, буде 
не такому делу или подобному сему не причтен буду, каким обра-
зом его величеству возможет познавать моего спирита и хитрость 
военную? А что належит к службе его величества или вашему пре-

.л. 171 об. восходительству, готов есмь показати //, и от пресветлого 
курфирста буде что надобно, промыслить, и пребываю. 

Превосходительству вашему раб обязанный 

Израиль Орий 
Писано на Москве, 1702 году, марта 11 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, лл. 168-171 ов. 

Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 62. 
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1702 г. март — Устное объявление царского указа Ори и Минасу 
вардапету в Посольском приказе 

л. 162 1702 году, марта в — день, указал великий государь, при-
знав в Посольской приказ, присланным курфирста баварского, 
Исраилю Орню и Доминасу [да Минасу] вартапету, объявить свой 
царского величества указ словесно, а на письме не давать. Посему 

1 

о чем с ними царское величество римской и курфирстская 
светлость Баварский и Арменские земли начальствующая старши-
на писали и что они имянем их каких дел доносили, о всем о 

л. 162 об. том // его царскому величеству известно, и приемлет то все 
его царское величество благоприятно и к начинанию и к соверше-
нию того поведения не отрицаетца, токмо не в нынешнее настоя-
щее время, понеже у его царского величества ныне война точитца 
со Шведами50 , и однеми войсками во едино' время в различных 
случаях исправлятись не без трудности будет; а когда за мило-
сердием Божиим оная война прекратитца, тогда то новообъявлен-
ное дело, по желанию требующих с подлинным обнадеживанием 

л. 163 и вспомогательством, // со всяким желанием исполнитца не 
отменно. 

2 
А вместо письмянного соответствования о том деле х кому 

належит, о чем они присланные домогались, указал его царское 
величество объявить ныне им Исраилю и вартапету словесно, а 

230, 



они б о том о всем обнадежили их письмянно, и те б свои письм» 
послали к ним чрез кого пристойно, а х курфирсту б своему пи-
сали и с нарочным своим человеком, которому их посылыцику до 

л. 163 об. границы подводы // с провожатым и проезжая дадутца не-
медленно. А от его царского величества то письмянное соответ-
ствование к тем ж е желающим о всем, что належить и о чем они 
присланные имянем их требовали, учинитца в то время, как нача-
ло и счастливое того дела (его царского величества) намерение 
совершитца и исполнитца; так же и он Исраиль Орий, по его же-
ланию, в те Персицкие страны с нарочным человеком в то время, 
для подлинного совершения, отпуститца же. . 

3 

л. 164 А что же Исраиль требовал бытия своего при войсках его 
царского величества, которые имеют быть против неприятельских 
свейских войск, и ему тамо быть не для чего для того что его цар-
ское величество изволит ныне итить для осмотрения карабельные 
пристани к городу Архангельскому61, и на время, а не в тот воин-
ской свейской поход; и до тех мест, как его царское величество из 
того походу возвратитца, пообождал бы он Исраиль на Моск-

л. 164 об. ве, // а корм им и питие, со всеми при них будучими, давано 
будет против прежняго сполна. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, лл. 162—164 об. Копия. 
I . А. Эзов, указ. соч., док. № 59. 
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1702 г. ноября 7 — Ответное письмо из Эчмиадзина Минасу вардапету 
и Ори 

ь 

Л. 234 I* ЧИ-РР шЬЪиц ш^апш^ш/ 1Г/гЬши ^шрцшщЬт^з Ьшфрр прцЬ 
И.цш&шЫ;, ЧптлшЬ^Ь/]] прц\> Ч-рД ц.п > Ь. цпрЬш^шЪшдЬ шИЬЬкд!^ 

и^рпф ипсрр АшЬкртр АЬрицЬпди шцшЬд г/ЬршцпдЬ и^ркдкшщ 

АЬр (ГрЬши ^шрцшщЬт к щшрпЬ Ьирш0р\>, //т./иЬчрЬ'Тр /г ршркршр^Ь 

[шитпсАпу, пр Акр ш^[ишшшЬшд фЬр^Ъ ршр^Ь 1/штшрЬ* 

Ьпди [иЬцрш&Ь пиг/шр^Ьр^р Ы/Ь ^шо шп. <1кч> АЫг псрш/ит-Р/иЬ 

Ьг/к ёТЬпр ]шЫЬ шп.Ьр { ршЬЬ шЬфшц&шЬ, рш^д И р шй^Ь чррЬ щш~ 

шши/ишЬ^Ь ^ Цшршдшр ц.рЬ[, /[шиЬ Ьр^риф цшци&шд, прщ^и шншЬд 

АшЪтдЬ/пу ч^шш!/ 1[шиЬ пI 1{шрЬЛр цДЬр ирш/г\Ь /ипр^труЗг 

ш^и йшрчри 4Ьт Ч-р/ц, рш^д уЬтп{ «//гЬ ^шиишшф Лшрцоф ^пи/шр-

^кАрг 1ГЬр иш1{шс чр^Ь шЬ </ Ь чш 4(1 р 1{шд\>р% Цущ Акр рш^ цо^Ьф гЦ;-

^шч-пЛ^Ь АЬр шЪ^ш^рр шАЬЬЬрпЫр шп шишпсшЬ ^тАш^дкйр, пр /о^о^ 

231, 

22—818 



4ш>ТшЬш1{ 1ПШ /нрЬ, пр ршЪ цииГЬЬЬирЬ фшпшд фшпи рицдршкш, 
ЬрЬ ЛшрМшепр к Р{ Ъпцкпр, прщЬ" Рш^шшрЬ ЪпишшЬ^Ь к Р^п-

1{.пиЬ* риш ЬЩЛ ор^Ьш^! щш {ЬшишЬиц к /1Ьц рЬг/. ^т/шЬЬшА трш-
[ишдтдшЬЬ, прщ^и Акр /шпш; |//гпф РцР<1'1 Ь рЬршЬоф шли/Ы^Ь шиш-
дЬр Ьйр. ЬйшЬшщЬи и^п^псркш/Тр ЦшдЬр /г е/криц упр&и/ршЬ^Ь, пр 

• кшРАЬР шЬцЬшд, цЬрЬ IГЬр дин. шбкйр шЛ;Ь рршд 
1иш]Р/чр к ^ш1/шп.ш1/прчр ршцп^р, пр 1|п^^^ш^|^Ь шЛ;Ь рршд ркш1{-
шпер шп.ЬкI Лкц к реркшЬд ^шАш'дЬ ^ЬюкЬдтдшЪЬ/, к ш^ршцпЛ 

лцш^к/ чщ-пЛиги /чркшЬд) 1к]т ^р^/гЬ й^Ь шекткшд /иоир 
[и^дшр, фЬр шитпе&т/, пр 1/Ш4 ^шшшрр ипрш шштшЬЬш/ Ьр~ 

кт-чк ЦшЬ шпшЪ&^Ь, П1 ч^игЬЬ 1ГЫ уЬпр^ш^ш^пеРрЛ т-
Ь/иТр 4шепд ЛЫ// ^ог/ш рп[ч шрАеЦнп йТЬрпд и/шрдшЬш д, пр и [грен/ рЬ-
Ч-п&Ьр Ь Ч^Ьри. 1П41 [Ъртр /г ш^р! 

Ч-ркдше (ЬйПЦ. (1702) рпеш^шЬ!, 1шрЬрЬшЬ тп*1Ц, [, Ьо^кеГркр/, 
шЛип1 Ь (7)-Ьрпр)ф, /» /}.ршЬ [пшш^шпп^д к ч^рши/ш^Ъшч иррп^ к 
/1Ь&[1 шРппп^и 

На адресе значится: 
Ь &ЬпЬ И7Ьр VфЬши^Ь к ^илТ ЬиршЬ^Ь АшидЬ шитпеЬпф**< 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, л. 234. Подлинник. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 85. А. Г. Иоаннисян, К вопросу о возникновения 

ориентации армян на Россию, Эчмиадзин, 1921, док. № 3. 
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1702 г. декабря .7 — Письмо католикоса Есаи к армянам, проживающим 
в России 

ь 

Л. 237 Зрипи/р*** •Ррфишпир Ьшп.иц Ьишркш 1/шРп^ 1/пи и/ДЬЬш^Ь К у п ш г -

Ьрд^г фп/ишЪпрч иррпдЬ Ч-р^чир^ к щшигр^шрч кр^Ьшршшш^ ирорЬш-
фшЦ к ррофЬшАЬ1? Ь\}\ шч[>Ьшишрши и рргцЬ шрппп^Ь Ч-шЫшишрш. 

*) В тексте р <• р-Ь> 
**) На левом поле текста сверху вниз поставлены три печати, а вокруг печатей 

отличным от почерка документа, другой рукой написано: 

итрр Ь^ршёЬш] шрплш1/ш/ (Г/гЬши ^шр^шщЬш^ 
(печать) 

Ъш1[р]1 пГЧЬ ^ г^шЁшЬ^Ь I 
• (печать) 
д [1]и[шршр 1/пишЬ прц^ Ч-р^ор^ь, хотя на печати выгравировано: 

(печать) ' 
1Гшрю/грпир ПР4./1 ^Л/ерщш!/! 

***) Сверху печать Есаи католикоса. 
т 



1ЩёшЛшЬЬшЦ] <шидЬ у/гр ор<Ьп>.рЬшЬ к и/ш^и/шЬперЬшЬ, 
уЬпр^р шпшрк/шЦшЬ к шитпешАшфЬ, ршцйшщшт^Ц ор^ЬтР/гЛЬ к 
Ьш[/иш]/иЬш4ш1{шЬ чРп1Р1>Л 4шид{ к ^шЬу/гдЬ Д е/Ьрш] т^ршщшА к 
рр/иллпиш^Ьш/Т ор^ЬЬиц «/ш{рш[ршцшршдц 1ГпиЦофпе к Зш^Ррш/иш-
Ьпе к Д « ^ Д ^ Д ] А.Ьр ор^ЬЬш/ рш4шЬш{(гд, кркиф п [ишЬш д, /^/ишЬшд, 
40 [фш р шип рш д и шпАшишрш!/ АкАр к фпрпи [иЬг/ш/ Д ш^р. шЛ;Ь< 
СЬпр^р рЬц. АЬ 4 [Л] [и ш цш !\п <-Р к ЛЬ ^шишпеАп^ ор^ к Д шЬшпЫ; ^Ьр^^ 

З/гипт^ -Рр/ттпиЬ к Д иРР") ^п^п/Ь 1/[ЬЬ]шршр^, к 
щшрцкш^шпсЬ, к ршркршр Ашр уиД/1^. шЛ;Ьг к орАЬкид^ Ч&Ьц 
тЬр шиштшА Икр Д }Ьр1(Ы;, Д ]Ьр1{рЬ, [Д] АпфЬ к Д дшДшрЬ, Д 4рЬо-
тшЦшд к Д Ашрц^шЫ;, к шАЬЬицЬ флуш^ш&Е шЛ; Ц,ц к ор^ЬЬидЬ 
Ч&кч ш^р шишпешА «/Ьр к чшрчшрЬидЬ 4пчпф к [ 1 / ш р ^ Й / п ф , чшр/Тор, 
к чш<-шк°1г> Ь. чии,Ьрод, и^рЬ/Ьор к р [шчф] ор, тил1рр к тЬчор, 

ДЬ^Д[ 1р к]ши/ршЬор, шрор к фшитш^ор, ш^ЬитшЬор к рпершитш-
Ьор к [шДЬЬш^Ь] ш^Ьг к итшдЬ &кч тЬр шишпешА 
1/рЩеЬ ршрг,-!-Р'ДЛЬ к Д шитпешАщш^шперЬшЬ, Д 1 / ш и ш п е Р ^ Л Ь , 

/ишчшчшршртР^ЛЬ, /Ци^РшрпеР/еЛЬ, и.^р к 1!/гшршЬпер^ЛЬ шп ьГДх/Д-
ЬшЬи. а и к шшдЬ АЬч иг1;р шиштшА цц^ш^тр^ЛЬ, шррЬт.~ 

Р/>ЛЬ, рчЧ-ПЧП1Р/п-1'1 (ип^ЬДт-Р^Л, к ч[4]шЬ}шри ршрЬчпрАперЬшЬЬ, к 
Д фири шлшр/еЬтрЬшЬЬ, ц&шЬшщшр^и п 1.4" шЬЬ, шй^Ьг Иуу к 
ршрАдЬ Д ш^р шитпешА АЬр, ^ « / ш ^ Ь , 4^ш^тшршёшЛЬ, 4"пфк, 
ЧиперЬ, чЧшшНЬ> Ч1Нши"'1-^ши^> Ч1ш^кшР^шкш^' Ч1"рЬшЦЬ, чРв"--
Р[пё[пЬ, ч°"Ь> чшроиЬ, шрп 1./иЬ, чкшр[ч^ ^ р Ф"р№> Ь. чш~ 
!ТЬЬш]Ь, чпР кш Ь ЬркрЬ >1шиЬ АпфшдЬ[ш][^ ЛЬчшд Ашрч--
1{шЬг Ье рЬч ор4Ьт.рЬшЬи АшЬЬрпер иД/»4[ фр^Ьр к ^пу-к-пр пр-
ч/гр. ч/1 Р'ч-чРЦ']' Ч"Р 1ЧЬш1 ш л кшР"1['кпиЬ У Д ^ о Л , пр 
РчРш^рЬрЬ Ы/Ьш[ тЬиЬш/ 2.1чЬш[ дошЗД Ы/Ьч^дп] к шп шишпешА фп-
[иЬш/, к [ти1( Ьпршу ЧшIй шЬиЬ[ ш\ чш^3 шршрЬш[ чкшдЬш[ Д 
иперр шРпп.Ь Ъ^АДш^ДЬ» Ц,щшу 1 / Ь р п^ /лТшдшр ч^п^Р^ЛЬ к 
РчРп^Ь, чпР Оч!' ЛЬр иперр ^ л ^ л у Ь , к пчпр^пс-
рЬшйр ршрЬ ршр^Ь шишпеАпу Ьишшр Д итрр шРппЬ ЧшЬАшдишр, 
[ш^^]^ щшрш/ыГр Дг^лт ] и /иЬшЛш^т[шр] 1рьь[ д фЬрш1 &Ьр, к 
щшрш^р шпшеЬ/ ршЬ чкшГ ^Ьр шчшЬчЬ[ шпш^Ьпрчшд АЬрпд к иперр 
шРппп^и Я-шЬ&ш^ишрш}, риш ЪршйшЬД шпшрЬ/п]Ь пр ши«ПЛ^Ьч^р 
[Ьртр шпшуЬпрчшд АЬрпд к щштш1{ 1{шд^р ЬпдшчЬ Ьп^ш^ трЬД1» 
1/111 иЬ Акра*! Ъе. ки АшЬ^^р иш1/и 1{кЬишчп{и Дкрп}, пр рш^пег! ЬЬ^пс-
Р/гЛ.Ъ п Л ^ р Д шЬорЬЬ рпЬш^пршди иш1{и шЬдрдЬ шпш^шЬшдЬх 

й^ш/ и^рЬфр АЬр прщ/гитР^ЛЬ ^Ьр, чш1т кр 1ПР АиЛтедшр АЬч* Ьи!{ 
щшрш^р &Ьр чшАЬЬш^Ь прщ/еитр^ЛЬ шп >1Ьч [чР^Ц • шЬр 

1{Ш/IЬ[ и ]дД к [ дшЫ(ши [Д] ? РтчР / ЬЛ АЬч* 

Ч-рЬдше П-гНги (1702) РЩЬ ^Ы^шЬЛрЬр ш4ипл Ь(7)-рЬ, 

На адресе значится: 
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233, 



г [2.шид\Ь Р"Ч1Р" ь ^ш^шр/ишЬ /г [АЬпЬ] рш<шЬш-

!, ЬрЬифп/ишЬшд [й ф\шйшпш1{шЬшд Ьпд\,Ъ, [ш]Ьршд{,1/ ^шитдпцЬ 

пр<ЬЬид[> ^шитпсЪщ. шй^Ьг 

ЦГАДА, ф. 100, 1701^-1703 гг., д. 3, л. 237. П о д д и н н п . 

См. Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 86. 
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1703 г. апреля 15 — Перевод ответа меликов на письма Ори и Минаса 
вардапета о надежде на скорую помощь России и об организации 

военных сил в Карабахе 

л. 250 Перевод с армейского писма, каково писали старшина ар-
мейская, за их подписами и печатми, к Исраилу Орию и к Мина-
су вартапету. 

Любезния наш» Мина вартапет и Исраил Орий и нам вер-
нейшые. 

Писмо ваше, которое прислали с Мироном толмачем, мы при-
няли, писано мая в 10 день в прошлом году, и о чем писали вы к 
нам, прочетши, все выразумели есмы, и о том, что царское вели-
чество указал, и что царское величество, и что курфирщрь вам 
объявил, всех трех потентатов словеса выразумели есмы. Пишите, 
что великий самодержец Московский, дело наше милостиво воз-

л. 250 об. прияв // Божиею помощию хощет наше дело начинать и со-
вершить во време свое сам без иных потентатов; и сие дело, мы, 
выразумев, зело радовались с великим благодарением, и того ра-
ди мы ныне пишем к вам сия писма с единым старцом нашим да 
с другим мирским, Аввакумом, потому что им мы поверили есмы. 
И вы из наших писем, что чрез нужу писали, можете выразумети 
о всем, в каких мы нуждах и бед[ах] здесь пребываем, как и вы 
сами о том ведаете, какое наше здесь пребывание. И вы сами к 
нам писали, чтоб вам посылали какую помощь денежную для 
исправления ваших дел и потреб и чтоб могли друзьям нашим 
тамошним возблагодарить самим делом для их к вам и нам до-

л. 251 бродеяния //, и мы сами то ведаем, что в таких делах подобает 
быть и проторям, без того быть «е возможно; токмо в нынешнем 
времени и меж нами великое есть подозрение и опасение, чтоб сие 
дело делать и к вам посылать, и друг от друга подзираемся — та-
кое время достигло в наших краях, понеже хотя слово какое, не 
толь что дело, слышется от кого, тогда мы все пропадем здесь, и 
не довериваемся, и меж нами хотя все доброохотни суть и хри-
стиане, и сие дело возжелают делать, однакожде и от слова добра-

234 , 



го и от друга опасны есмы зело, чтоб не погибли, потому что 
иногда и от друга добраго слово невоздержное проходит и при-
чинает многим погибель, и того ради всякое дело, что хочет кто 
добро совершит», надобно конца его проведать, куди идет и как, 

251 об. и тогда начинать //, дабы не учинил болше убыток, нежели 
прибыль. И сего ради промышляйте вы там сами: буде сыщите 
какова добраго человека, который бы вам помощи в таком деле 
учинил, и буде вам крайняя нужда, возмите у кого взаим сколко 
надобно вам, а мы тому человеку за одного десять дадим, с бла-
годарением такому доброму и приятному человеку, и для того мы 
на писмах наших печати свои и подписи подписали для верности, 
и кому вы обещались и надобно дать и возблагодарить, и ты вар-
тапет и Исраиле Орие печати ваши приложите и обещайтесь, а мы 
вседушно и .неложно то пред Богом совершим и заплатим. Писа-
ли вы к нам, что великий везирь тамошний великую помочь и до-
бродетельскую любовь показал ко всем делам нашим и к вам 

252 самим; // дай нам Господь Бог такое время, чтоб и мы могли 
ему государю не токмо словами, но самим делом возблагодарить. 
После отъезду вашего отселе, многие противние слова и нещаст-
ливие про вас слышали, одинакожде слава Богу, что все ложно 
было и ни во что возвратилось, зане писмом вашим вы нас ныне 
утешили и удовольствовали и правду ваши ныне выразумели 
есмы. Слышали того, что некоторый человек из нашей страни до-
брохотный многое вам добро зделал. Дай ему, Боже, всякая бла-
гая; и вы тому человеку всякой добродетель делайте и от вас его 
не разлучайте за таковое его благодеяние, чтоб он не отскорблен 
[был] от вас, потому что он чистим сердцем такую добродетель к 

252 об. вам в нуждах пособствовал / / и многие из наших стран пре-
богатые люд» там торгуют, а ни от кого вы никакую помощь не 
лучили, толко от единого того; хотя он и убытки принял для вас, 
Бог ему воздаст сторицею, и мы того человека равно с вами по-
читаем, который в делех наших помощь воздал53 , а найпаче в том 
деле; и вы виновата: когда мы вас отселе отпустили, хотели вам 
дать великую помощь денежною в том деле, а вы сами не .приняли 
отнюдь и сказали, что «нам опасно с собою взяти такую сумму 
денежную», и ныне для того скудостию страдаете сами от себе. 
То произходило делать, что порожнеками поехали отселе, всеко-
нечно готовили вам дати помочь, но барон Исраиль Орий отнюдь. 

253 не похотел принять //, а сказал нам так, что покаместь сие дело 
не будет основано, ничего нам не надобно; как основано будет, 
тогда и возмем. А здесь ныне меж врагов наших такой слух но-
сится, что будто к Москве есть какая посылка тайная на них, 
толко не доверивают и не знают чрез кого и как то дело дей-
ствуется, и. того ради тайно проведают и слышут, что оттуду, и 

53, 



какой слух носится об них; и того ради не токмо мы на той 
Московской страны ни глядить не смеем, но и сами враги наши 
трепещут и смотрети на той страны таки опасаются. А нам и имя 
ваше возпоминать здесь, что ви здрави, не смеем. Любезния, нам 
вервие, барон Исраиль Орие и ты батька наш Минас вартапет, 
служба ваша к нам зело излишком великая и годная, и как ты 
вартапет нам писал, что барон Орие, для вашей службу и дела 

253 об. ваших // не токмо жену свою и детей покинул, но и все име-
ние свое продал и проторился в той.службе Божиея и вашы. Так 
ты вартапет к нам писал, и мы то ведаем, и для того оба вкупе и 
впредь труждайтеся, радейте, елика сила, а от Бога и от нас 
служба ваша заплачена будет сторицею, а вы как отец сыну так 
пособляйте друг другу во всеких делах всею душею и сердцем ва-
шим. Вы у нас первия друзия, и верныя благодетели вы есте, и не 
токмо от нас, но от Бога поущени вы и научени в том деле по-
ступати и радети, и сила самаго Бога правит вас в таком богоугод-
ном деле, и тот же Бог да благословит ваше дело, чтоб неприя-
тели трепетали от страха тамошнего. А же даст Бог такое время, 
чтоб мы благодетелем нашим тамошным не токмо словами и пис-
мами, но самим делом воздавали и платили добродеяние их вели-

254 кое, к нам учиненное //, и дай Боже нам, дабы видять и лице 
благодетелей наших, и тогда можем возблагодарить не токмо ело 
вами, но паче делами угодними и воздаянием преобилным. 

Мы здесь признаваем, что не мы вас, но сам Бог вас на такое 
дело избрал, дабы промыслити и совершити, и того ради мы ныне 
болшую помощь от вас ожидаем, нежели от крайнего нашего ду-
ховного чина, началника и патриарха54 . Чаяли прежде от него 
какое добро, а ныне не чаем, но от вас найпаче, а от него не так 
что добро, а болше какую убытку чаем от него, так он превра-
щен учинился и дает одному шаху от себе подарки на год 20 т. 
рублев, которые прежде сего не были; он учинил ту дачу во пер-
вых, кроме иным ханам и ближним людем подарки великие, и того 
ради мы впредь ему сие дело наше не поверим и не откроемся. 
Вы знаете, что сколко милионов наших армян здесь есть, их всех 

254 об. спасение Бог в руках ваших вручил //, и хотя у «ас здесь мно-
жество людей есть, и великия и пребогатия55, но никому мы не 
поверили; Бог и мы вам поверили и вручили, потому что их мысль 
к худому идет, а ваш[а] к доброму, и для того и Бог вам помо-
ществует, и потому познаваем, что сам Бог дал вам, что сыскали 
такова монарха, который оие дело на себе взял начати и совер-
шити, 'да и везирь, его милость, к вам так добродетелен и ласков 
показался, и елико они великие и славние суть, в толико и дела 
великие и славние хотят совершити и делати. А мы ежедневно 
день и ночью Бога прилежно молим, дабы такому великому мо-



нарху всекие дела его просветил и благословил, по сердца жела-
нию его, также и везирю его дал Бог святый, что он от него же-
лает и молит, и что у человеков не возможно и быти кажется, а 
у Бога легко и удобно могут совершится в скорость и в мгно-

л. 255 вснье. // А ныне мы слышали здесь, что Баба Сулейман56, тур-
чанин храбрый, был у хана Крымского и приехал суди просить у 
шаха город Тевриз славный. Причину дает зачата войну на пер-
сах; а хану и туркам сказал, что покаместь не будет завладети 
грузинцов и армянов и их земель, не будут безопасны от шаха, а 
ныне время удобное их владети. И буде так, не попустит Бог его, 
для того, что надежда наша пресечется оттого; а Бог, чает, не 
пропустит того делать. А шах того ради грузинским ханам вели-
кие честь подал57 и званует их и тешит всеческими; сами разумей-
те, для чего так делает. Д а й Боже конец добрый нашим делам, и 
дай Боже и великим людем, которие хотят нам добро делать, 
всякая благая и потешная на многие лета, чтоб теплие были к 

л. 255 об. совершению нашим делам, а мы на всяк день // Господа Богз 
молим прилежно об них, дабы дела их благословил и преуспевал, 
и врагов их посрамил и одолел вовеки. 

Писано в Акване в прошлом году апреля 15 дня. 
Под испод шесть печати чернилою приложени. 
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Л. 240 Ч^/ишпр фшцшпршд рЬрЬш^ш^ ЛЬА^Ь [Гои^тЦг к ЬрЬр /ТЫ{г /1ш-
икшЬд Апфт к дш/1шрр, {п^пффд щшрпЬшд и/шрпЬр, ринИштI к иципс-
4ктк Икцф шфроч и ЬчЬч. РШЧ-ШПР> иц.шспршд Ь щшр-
АшЬр рр^ишоЬ^рд. 

&шц.ш'пр шЬкцАЬф ипсрр, Л шрг^шЬ йршц> ^шсштшдЬ/пд щшррищ, 
/пшш&ш&шЬ^ &Р ёпцт/рцлд, /[шршчп^Р щш4пцф отшршд*. 

1ГЬр фпрр Ашпш^ри рпх АЬфрЬЬри .у.рЬд[/Ьр шп рп /1ЬА р-шд.шспрт.-
рЬшЬц пр <Д«/Д шЬгри^р шп ши,тп1.ш& ^ о ш р ^ ш ^ ^ Ц пр шш 

ш ^р шиштшА ш/1Ьри АЬр ЛЬ А фшцштр\щ 1/шрпцп Л пр Д рп 
ршрр (/ЬрЬ ш I/ Ш1П срьь^ч /ДЬД /ТЬр дшс\>дЬ р^^пф^сЬ/ II/гЬ^к < Д | / Д 

*) В тексте р шЪ^ь^ * V <«. / ~*тг у , .у ,ччг Расшиф-
ровано проф. А. Г. Абрамяном. 

.Щ ч •• 



Ь (5) ш<1 Ьр пр Ш1Ш 1(пЧ'1№ Л'Ц /ишщшр 1Ьр Ы(Ьиц /ГЬшдшртр фшпЪ 
шртшитор. шуЛ/я/и фшпр •Рр^ишпир пр ЬрЫ\ Ь^ши ЛЬц 1Г{гЪши фшр-
цшщЬш ДЪ к щшрпЬ ЬиршЬфЬ рп шп. ^{и^шрш^шЬ 9ДрЬ, пр рп 
Ршуштрш^шЬ ^ршАшЬт/Ь пщур^Ьр Ц/Ь НЬппЬ ^ши^офр&пфЬ , пр 
ЛЬц Ч-рЬр О'Ь ЯЬЪ шсЬш{гр, РЬ рп ^ЬрЬшЦш/ Рш^шсиртР^Лг/ Л р 
шЬшрёшЬрн шЫЬ шпЬр Ьи шиигпсАпф. / Д Ь Д пр 1/шшшрЬт 

1ГЬр пр ДЬд чркр Ьшр 11/ьЬши фшрчши/ЬтпфЬ к щшрпЬ 1,иршЬ[пфЬ 
шп рп ршцш!.прп1.рЬшЬц Д I Т ш ш Ь Ь [ Ь /ирЬшЬд Д рп уЬпр^шф Ьр^^рЬ рп 
/ЛрЬш^шфЬ Ш1пр<^пр"^>!).ь /ирЬи/Ьд ЬцкР Ь шИЬЬш^к [ишр&Ь шЬиЬр 

<}ш!1шЬш1{, пр ДЬр щшцшшшЪшд цр[>Ь мЬишЬЬ/Ь рп ршрр Ршс/шсп-
ртР/и-Ьу Iишч{пц шрЬр ЬиI 

Щштши\ишЪЬр Ьи /ирЬшЬд, р!- шиютдт/ пр рп ^ш 1{шп.ш 1{пр^Ь 
(шг]РЬ)Ь г/.шпЪши шп |/Л</ к шцштки с/Л'Р шшпши/Ьш/ шцщЬг Ьрр пр рп 
Ьц[щ ршц.ш1.прт.рЬтЬг1 ршр/, [ипр^трг/Ь [/Лшдшр, пр ДЬЬ иЬр Ьи Ад.Ьр 
шишпсбпф пр 1[шшшрЬиг ш^иор ДЬЬ дЬ&т-Р^Л ЬцЬ. 1/61/, АЬр 
гф^Ьр к дЬрЫ/ шЪПшп[,р шп шиштшЛ ^тщшцшигрЛр к шйЬЬш^Ь Ы/ЬцЬ-
дри шг]Г>Рр к IцшцштшЬи ЛштпсдшЪЬул шиитсЬп^ фшиЬ ш^пцйшЬ 
шп рп рш1 РшцшспртрЬшЬцг Пр тш ш^р шитпиш& Зрипш 
итпи рп шрй^Ь 1/шрпцтр/иЬ^ уортррЛ к ш^п^пиТЬ, пр рЬцшЪпф /ДЬД 
шЛЬЬш^Ь рр[>итпЬу>д шчштт.ррА, першД|п 1.рДеЬ к дЫт.р[иЬ. к г/.пг 
/ Д Ь Д и чП1Ц1Ш1 Ь. /!п1ш1/Ьш1 ршрЬршЪЬш^ к ор^ЪЬш^ Д ЛЬ&шйЬЬ щшр-
ЪшЬи шАЬЬ/гд дЬцр Л/гяпЫЬ к •чрт.ри Д ?Д/тЬ к аЬ п.шЬ Ь ш д, при/^и цЗЪбЬ 
ЧпишшЬурЬ к ипсррк Р'Ьпч.прпи. к шуу риш ЬйшЬЬшд ипсрр к рЬшрЬ-
дЬш[ Ршушипршд! 

1'Ьщки пр Ч-рЬр Ьшр шпшф чрпи?Ь шп рп рш ц.шшрт.рЬшЬч, р\ 
11Ьр шпи^Ър шЬц-ШпЬшф \иоир /ТЬ/ф ^шсшшшр^ч! [Т^Ьши /[шруши/Ь-
шрЬ к щшрпЬ ЪиршЬгфЧ' &Ьр1?ш1{ рпс^р, пр /гЬ^ 1{пс и/шшши/ишЬЬЬ шп 
рп рЬрЬш^ш^трЬшкч шЛЫЬрд ДЬ^ [[пц^шЬ!; Акр црпфЬ шп ДЬц 

(ишщпц Ь' 
VЬр ш^и*! цшпЬ &ша!шЬш^и пфЬ^ шршйт.р[и.Ь (51С) ^шрпцт-

Р/гЛ 1пЛ[и1р шЬЬ/пд рЬ и.тшЦр ^пг^шЫ; шц ДЬ^ ршЪр. пр >ТЬр 

г!Ьр ^ М э " Ьи ШПШ1_Ь[ кпсфш/иЬЬшйр, пр Р. 9\ (2—3) Лшрцр ИЬЪт-
Р1>Л Д ^шЪор^ЬЬ шпЬш[ ЬЬ ф ДшшЬЬЬ, рЬ фЬр^Ь рсрЬшЬд 1?Ь&ш.рЬшЬ 
1/Ьши 1/ш/! щш'ушитркЛ щр, пр 1{шЬ 4ш1{шпш1( ^ш^псшр, 

пр Д шП-ШI]шЬшдЪ ^пчр^Ь» Vшрг/1/шЪд [иоиорЬ шйЬЬш^Ь Д Ь ; 

ршрр к ирт/нрЪ цир, пр IшрЬ ишшшЬшу шЪцшц^р ршрЬшдЬ ^ш1/шп.ш1/ 
& ши/ш] АшЬдЬЬр* №1 'ПшЬш1 Ь /ишЬ/гдЬ пр ^ш</Д 1(1111рЬ/ 

т у и ^пч^ЬрЬ) 

Ц у Ь ^ Д ш Д / Д Ь Д , пр ДЬр 1/пч^шЬЬ <ГДЪ 1]шр&(гр ф / Д Ь Д Ь ш у . т 1{пчАЬ, 

ар йЬц ипсрЬ ^пе/иЬурЬЛр шйЬЬрд /{шрпц шишпс&п^, пр юш рп 

ршр/г рш!.прп!.рЬшЬц. шртчпиТЬ, Ьрр пр рп уЬпр^шф шрйЬ Ьр Ьр-

4Д/>Ь /1шшЬЬ[Ь, АЬр шу-Ь фшцР^Ь ш^ЬЪш^Ь ДЬ1 и у Д т ш Ь Д рЬфнр и]шш~ 

* Чши/ш' л Сулейман знакомит. 



ршитЬАр рп ЬчЬч. РшцшицтьрЬшЬц оцпрпиТЬ, шитпсш& тиц ицЬ орЬ 
инРЬЬицЬ ДЬ I чш^шитр^Л ^Д ^Ь/гр {ир{р[,Ь, Ц^ипЛЬтк Акр шашЬд 
трЬт.ркшАр ори шор/; ^ишп1/.Д 1/пьЬш/,Ар, г„р Д Ь г 4ршАш{ки 
I] Ш1Л Ш р Ь 1$ р 1 

1ГЬр щшрЬ ЬиршЬчЬ Д 1)п.пг Д 2 / и ш Ь Ь , ршр/, о&ш^, Д ф„-
рп^ А/1ш]иор Акч <шАшр ]п[т[ 1шр1шршЬи ршгк[п{ фпЬи/ш}, 
ЬирЪртАЬ, РЬ Д г Д / ш Ь Д Ь АошЬ ш х / Ь Ь ш ^ Ь ДЬ^ 1/ппс/, шфшЦ, ф Д о т ш ^ 
У.<ш Ш]иор шАкЬ^д шЬд Ъ <!{шдкр ичи ршЬри <ЬшкЬр к Акр (иоиорЬ 
шп рп Ак& ршцил-прп 1 рЬшЪг} Ы[Ьиц шщил.[*ЬЬ[ ЬЬ[р] АЬр к Ьр^ 

л. 240 об. (/т/иЬчркАрП/) рп шЪи/ш^шиЬф шпшш к 1?[ 2 ]4шр/пл оЪш^т, пр рит 
шр&шЬЬшдч шитп 1шЪ щштршиткш[ { ркч> пр лЛгДы шА^Ь шччк цщЬ-
РЧцп/Ь шЬр[,п Ашпшц?, {Д1гД шитт-Ьп} /ишРр^Ь 4шАшр к Икр шцш~ 
1шЬшдЪ, пр [ики к шр^шЬ/г шпЪЬи, Акр Шфф^Иг Ъирш^/Ь рЬа ^ииштшр/и! 
йшпшу, рп ршрД шрА^Ь | / / | Ь шЬпЛ щш.тршитки щшрпЬ Ьирш^фЪ пАЬ 
А^рР^'Ч^Р !*• ^ки Д !^крш цор^Ь, прЬ пр шр^шЬ// 1[псткишЪкт 

Л 4шишЬк[ шциЦпцАкшЬЬ ршЬ^Ь рп {>ш) рш41Ш.Пр^ц. 4ршА'шЬши* 
///'Ьши ^шрчшщкт^ ч/грЬ 4шиш<Ь[чЬ шп. Акч, и{штршиткАр шАкЬш^Ь 
ДЬ^ Щ^тшЬ/г ршЪоь[ ШП. рп ршрД ШрА^Ъ) Икр ]кр1{р[1 шфш^Ь 1_к/Тр 1[Ш-
ркр 1?[1 рит А/т^ И^Ьши ^шрцшщктЬ к щшрпЬ Ъирш^\Ь Акр 

^кр^рЬкрпЛ шА^Ь Ш44У РП,-Р'Р['> шршщ\1, шЛ;Ь дкч[> Ат.тЬ к 
к/Ь, шЬцор[1, 2,П1-П к1{кш[ шкикш^ кЬ Ьпдш 
Р^ч/^шР^Ь 1[ш/1 шц ДЬ^ / ^ Д ш ш Ь Д ршЬ\> шфш^Ь 1ршщки чЬшшЧ ЬЬ 
ЧШ^тшЬ^иЬ /г 4шрдшЬк(Ь рп ршуштрп ЬшЬг^ 1^т.&шЬпсдшЬЬЪ> Ни-
ШП1Ш& шш рк /гЬ^ рп-Ьк/Ь 1]шА ДЪI ±шчРЬ шп- й^ч АшшЬк\Ь, 

/ Д Ь Д шитт.Ьп^ пр ^шЬ^шр&ш^ шпшЪд ипд^Ь Д А ш Ь ш / Ъ шрИш шп. Акч 
АшшЬк/Ь, аТкр П1.4Ь шЬ^Ьши Д Л14 йЬш, к шЬор^ЬрЬ ^п^ш^рш^п^Ь 
А^ш^штр ^ г я ^ Д Ь Д Ь Д Акр А^^ь Щ-шЬ&и 1/псАЬш, пр АрЬ^к 

ЗП- (300.000) ЬирЬр[г и{^ши Цп^дп^шЫ- 1<ЦП1[ ^шАшЪш^иг 

Цш}и 1{п^ш^дкАр Д рп к ршр[> рш4штрп1_рЬшЬг)., пр рп иши-

(лД4 4ршАшЬЬ Д 4кт ч°['ДЬ /̂гЬ̂ ^ пр Акр рр^ишоЪ^д А/г^пиТЬ шцшцт,-
Р{и.Ь, [ишг&ш^тР^Л ^Д 1[шА шц ДЬ^ чцш^шитррл ^Д / Д ^ Д , прщ^и У Д -
1г ши 1[шрчши]кшЪ чЬшшЧ Ь ^ ЬшЬтдкр к Ар рсрЬ» Икр чркр ^шр 
кфршшоррь к [Ьртор Фш^р^ЬрЬ пр шчш^кЬ шп. рп ршц.шмрт.ркш'цч* 
Ьпрш ки Акр ш4Ш^шЪшдЬ [ишб ^ к рп РшцшмртркшЬф цршЬ 
Ьрк Ьпдш к крк Акр шчш^шЬшдЬ [икр ки к шп.кр Ьи {шЬ&ч "Р шчшшки 
чАкч> пр фЬ^р Акб т/ит/чр ^шсшшшррА &шп.ш^р рп ршр{г 4ршАшЬрЬ 
Ькррк' ршрт.4 ршр(1 к ^ш^шпмм^ч ^ш^шгкш^г 1Гкч №ши кфршшор^Ъ к 
Д2Д""ЬДЬ ч[>рЬ, Акч и/шшши/ишЬкр кЬ, р^ Акр ДЬ̂  1(шрпчп1-Р[11.Ь шЬД[ 
1[шиЬ шишпи&п^ [ишРр^Ь 4шАшр ^п^штшркАр. Акр цЬшшк ЬАр, пр 
Ьпрш [Л>1 ищЬ^Ш-Р/нЬ 1(шЬкЬ шп. рп АкЬ Ршчшигрт-РЬшЬч 4шАшр & 
Иркши 1[шрчшщкшЬ к щшрпЬ 1>иршк[ Ор(гЬ ДЬ^ пр 1/п^шишшшкЬ шп 
рп /гЬрЬш^ш^ ршчштррч Ьр^ пцкпр к Ьр^ АшрАЪшшр, Акч 

/иши/пц & 

57, 



1ГЬр ушп.шршГ/.ПуЬ Л 2 1/ш/тДш риш ЧР"Э 4рин1 шЬинЬ ^шешшшфр т~ 
Ь/ы1р шу«л 1)П1[1ГЬЪ к рп ор^ЬЬиц тшЬц. к о&Ьиц, шЬршпшЛф рЬрЬш-
Цш^ц, пр 1/Ьрт.и.тЬЬ { ^Ьпр^Ьш/ рп щштп1ш1/шЬ Ршрц., /ДЬД пр рЬи 
Л р шци'^шЬшдЬ к ш ш ш^рЬ >1Ьр Зрипт Ррритпи рЬ4 ^шрпцтр^А, 
Чорт-Р^А, шррт-РрА к ёшйшЬш^и ршцпиТ, пр у ш ц Р Ь и фшгГАЬшуЬ 
ор/гЬшчшЬд ^ш1/шпш1{прчмЬ к шг^ш\шЬи ф и м / А Ь ш у Ь Ш44Р" ррришо-
ЬЬициЬ Д АЬпшд рпЬшьпршд, пр шрр ррришпЬкш^рЬ Лрш^илТпиг 

ДЬ ицт ршрр шршр/Ттрч Р" Ршуилппт.рЬщЬч ршрАр / Д Ь Д / 
ршЬ чшЛЬ/гд» 

Пр шитт.{пц 1/и/рпч ч°РП1РЬшАрЪ чш]и Л>6 ^шр^и 1/шшшрЬи 
пр^шф и/шрАшЬр рп ДЬ^Ьш^ш/лг^&шЬф Д ^А/гшу кр^рр к Д 'СшЬ/уб/!-
АЬ[пи!Ь, пр шпАки чш 1Дш^Ьш^шЬ щшрчкЬ Д Рр/гишпи^ к шйкЬицЬ 
Ш44 I*. ш!/ДЬр орКЬоч /ДЬДЬ ши шитт-шЬ АрЪ^к Д ^ш^пшшЬ Ррри-

шпи[н Ч,и1чк>1Ь 1и^р кйр к. ициор крккф ш>ор ршдор ^тАин-ш-
шилТр, пр рЬчшЬт[ н/Д/лД /ДЬД ш«/ДЬшуЬ ррритоЬу>д шрАш^т-йЬ к /Д-
ЬД«# шйкЬрд Ъпфт., динГшр/г 4ршИ Ш04 ^ЬА Рш^ши/рг Куи Акр ]1Арш-
ршт1~л ш^/ншр-Чи ифпкдшс к ршчпи! РшчшспрпиркшЬ рч^рчрЬ шун у Ь р 1 { -
р{и 4шчтшткдшс, пр ршЬ (уин/АЬшуЬ у Ь р Щ / р и <ДЬ Л шИЬЬш^Ь Ьр^р/) 
рш/Ь/гр шп [)ЬрЬ пЛУ Ьр/; Апфпф к ЬРЬ дшДшрпф 1{шрпг/тРЬш 1/рЬ шч~ 
тпеАп! 4/и.р/ч.Ъ ^ </шшЬш^ше трр.к^ чЩршшЬриЪг 

1Хитт-&П] ирркдкш/ ршу Ршцшичр И (1000) шЛрдЬ № (ЮОО)-ЬЬ 
1/ДЬ РЬ пр щшшш^р ш у и м / Д и Д % Ь л / 1 ^ ш / Д ЛкА Ашр1/, ЧПР шитпииА рп 
11шЬш^шЛ ркч щшшршиткшд. ш^итАЬшк ш^пшткр^ 

1/пил, пА/нТр {кр^рЬи & ФркрЬ Ч.Р^Ч.1 "Р ршЬД ш</ пр 
/{пци^Ьр рп* Л& рш^тР^Ач к. шАЬЬш^Ь ДЬ^ Ршр\} шршр1?пирч> Ьпрш 
ЪшАшр %птпф Цт-дшЫ/шйр к ^тши/кА^кЛ^-р, пр рп 4шАшЬш1(пфЬ / Д -
Ь Д , шЬки >1кч йшр, пр / Д Ь Д Д1/7 ^ ш / 1 Ь Д ш Р п ф к ч'ГЬч Ц^фер 1/прт-

ишЬ^ к шЛршдпсдшЫ; ч("-Р Ршчшшрт-Р^АЬ, пр шу/ пшшкр^ ^Д /|ЬД 11кч 

4Ьшрр1 Ьрь Лчш^Рз Ь. ьрь фршдпд 1/Ь&шлТк&шдЬ рш^п^и 4Ьшр/нр 
Ап/пркдт-д к Ьт ЗЫтеррА, РЁ (200) шА шуу шиЬф ПР ^^Р Ч^г!1 

кйр к ш у у Ршчшспршд ш у и ^ Д о Д шпшш иршри 1шр гфЛЬр, пр ф Д и х и ^ 
И"01/ 2Д /ДЬД/Ь' и>{иор Акр АкчшЬрд шЬдшр, /!Ьр ушЬАЬ шп рп рш~ 

ЧшепртркшЬч шЬАЬкдшр, ш^Ьифир ^Ьшррср ЦшшшрЬи, пр « /ДЬ тЬг/шд 
I?Ьчр фкши уД 4шишЬД 1 / Д Ь у & ш п АтшЬк^кх 

И^итАктк ^пА/нГр ^шрпчт-РрА ш у ш 1/пч^Ь [поиш1{дт.ррА т-чшр-
1/к[ Р"чР ЬРЬ ш п ш ^ Д Ь 7 / т Д Ь к Ьр^ ш у и Д Ь у л / г шЬА-
ЬЬр ЬлТр ИрЬши фшрч-шщктрЬ к щшрпЬ Ьирш^фЬ шп рп Рш^шеприс-

ркшЬч ш у Ь «/Д шитт.ш&, | / Д [ипрАпирч, « / / ' ш1;р, шАкЬрд ишкч^оч, "I 
Я (3), шл <7Д ршЬЬ, шишпешЬ ш%пчпи1Ь шп рп РшчшспртркшЬч ФзЬ' 
Ьч^др Ьчрдр шишт-Ьт/ рп ршу А.мш&тРрАч прщ^и иррш ршцшипршд 
Д АЬп/гЬи шишпс&пу ^ у Д ^ Д АкпЬтт. Дтш&п1.рЬшЬч фшЦштшр к 
флс. чРП1-Ьи Д ? Д / > Ь 1/кЬчшЬЬшд < / Д Ь у & прцхлд прчри. шч.Г^Ь» 

/9ч/дь л-^&я «/шуДиД ^ ^ д чшшчА н ^ ш Ь . 
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. -л. 241 Ьи' прч/, Фр^щпи чрЬ / л / АорАЬ к (нГ Ьк п.ш д ш р и />Ы 
цшщпц шу 

Ьи Ц"шрш/грпи/, прч[> Ч.А^рщш^ [чр/>] Д | / I Г о р < и к Акри/урри /гЫ 
/иши/пц 

Ьи' Щш^тшишр/г прчр Ршр^пи чрЬ /нТ Аор<Ь, АЬпшдшц/грЬ />Ы 

ЧШЩПЦ Ш1 

Ьи' 

и/пц ш]I 

Ь и ' Ь ш р ^ Ъ и / ^ р п р ч Ь С ш ^ Ъ ш ч ш р чр/> {ыТ А о р ^ Ь к А к л ш д ш ч р р Ь рЬА. 

Чшщпц шг 

Ьи' ч]<л ш и ш рД "/"^Д 1Гк[рпЬ Акп-Чрп^и А4рт[и [гЫ /иш-

и/пц 

Ьи1 Сш^ДЬ/г прч/> Упр^ши [н! &к п-чрп Ао^рп^и [/ЬА чшЩаЧ 4» 

Ьи' Ъил.^ прчр ЗшЬЦи Акпшчрпч[и Ао^рт/и [<Ы чши(пЧ к"' 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, лл. 240—241. Подлинник. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 98. 
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1703 г. мая 7 — Перевод послания армянских меликов Петру I 
о чаяниях дрмянского народа и оказании содействия Ори в его планах 

л. 242 К великому государю по арменски написано: 

Царем царю, великия Москвы великий государь, и трех 
частей света и вселенный самодер[ж]це и на земли и на море, и 
многим иным государем государь, также и нам последним обла-
датель. Сила Божия с тобою, царю, и с нами, которых возлюбил 
еси; и как Бог оставил девять чинов ангельских и пришел взы-
скать десять погибших чинов, сице и ты, о царю, милостею своею 
взыщи и спаси нас; и как неесыт оберегает ципляти свои, также 
и ты, о царю, покрий и соблюди нас, и буди нам щит ю стена спа-
сителная. 

Мы, нижайшие рабы и последние, писали к вам, великому 
государю, что мы всегда, день и ночь, непрестанно Бога молим, 

.л. 242 об. чтоб даровал вам, великому царю, великую силу, // дабы 
тою нашу безмерную тягость облегчил бы. По се время пять лет 
прошли, что оттуду никакую ведомость не взяли и того ради пре-
бывали в великом страхе и печали и слезы, а ныне зело благода-
рим Господу Богу, что пришли и пристали наши и от них к нам 

*) Подписи проставлены под печатями одной рукой, по всей вероятности, за не-
грамотностью меликов. Почерк заявления отличен от почерка подписи. 
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писмо дошло, что Минас вартапет и Исраиль Орий барон твое 
милостивое лицо видяли и доброобещателния слова к ним обеща-
лись. И того ради они вашим милостивым указом посылали к нам 
с писмами Мирона толмача, а что он» к нам писали вашего ве-
личества милостивие словеса, и мы, о том слыша, зело обрадова-
лись и Богу благодарствовали и всему тому верили, что вы Бо-
жиею помощию нас освободите от бед наших, и уж и надежду на 

• вас полагаем. А мы, что прежде сего писали к вам с Минасом 
вартапетом и с бароном Исраилем Орием к вам, великому царю, 

л. 243 как их принял милостиво // и приказал их милостиво прокор-
мить всех, и как наши просителние писма прочли, и что в них 
писано моление наше премилостиво принял, и о чем в них писано 
выразумев, благоутробно принял же, и отповедь им дал таковый, 
что как Господь Бог избавит вас от настоящей на врагов войны, 
тогда дело наше помощию Божиею и начнете и совершите с Бо-
гом, и возвратите лицо ваше к нашей страны во еже спасати нас 
И как мы такое царское милостивое слово слышали, зело паки и 
паки возрадовались, что Бог приклонил сердце ваше, чтоб нас 
избавити, а мы и день и нощию во всех наших монастирях и 
церквах молебни поем, чтоб Бог благословил оружие ваше на-
врагов ваших и подал с»лу на врагов ваших, а им страх и трепет 
навсегда от лице вашего царствие, и все роды христианские чтоб 
были покорни под ваше величество, и избавление их дабы от 
тебе им было и приключилося, и дабы все християне возлюбили 

л. 243 ой имя твое //, и как день всей вселения свет подает, так и вели-
чество и свет ваш да отгонит всю темность и да просветит всех 
христиан: ты бо, о царю, списан в книгу Божию, яко Константин 
и Феодосие и прочия Богом венчание цари. Как мы писали и в 
прежных наших писмах, [и мы] прежнее наше писмо держимся и 
отныне не пременим слово наше и обещание, как со Израилем 
Орием и с вартапетом писали и на помаги белые печати обеща-
тания наши положили, что они словесно будут объявлять вашему 
величеству, и вы изволите им поверить совершенно, а мы словеси 
наши не пременим д а ж е до конца жития нашего. Мы в нынешнем 
времени не можем никакую помочь подати, ни денежною, ни 
иную, потому что и меж нами друг от друга опасаются, для тоге 
что некоторые люди из наших есть, которие к началним людем 
нашим поганцам откриваются словами, и чтоб нам из того какая 
погибель не породилась. И кто знает их: столко торговце люди 
проходят всю вселеную, чтоб не проведали и про нас чрез подо-
зрение какое, и тогда великая погибель не токмо нам, но и всему 

л. 244 народу нашему будет, / / потому что многие люди сердцем добро 
хотят, а словом невоздержние, и из того много случится вредство. 

А дело, что Баба Сулейман начал думати делать и желает, дабы — * 
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Армейскую и Грузинскую землю покорил туркам, вам великому 
государю да будет ведомо; мы так слышали, что он желает, а Бог 
да не допустет, потому что нам армяном из того погибель следует, 
и для того мы здесь опасни бываем, дабы никто какое подозрение 
на нас не имел. Одно толко желаем, дабы ваши царские дела 
всегда поспевали, а в то стремя, что ваше войско- в нашей земли 
прийдет, тогда мы во всяком деле вашему войску, и в провиантах 
и во всяких делех, способляти будем, и что они [ни] будет надобно, 
вашим царским щастием будем готовить; дай, Боже, тот день ви-
дить; а никакая скудость тогда не будет. А мы от сего времени 

. 244 об. день и ночь на ту страну // смотрим и вас видим, и наше вой-
ско ожидаем; и что укажешь, то и творить будем. А барона Исраи-
ля Орие сродословие древное есть и храброе против поганцов, и 
из добраго корена родился, и от младых летех всегда, труж-
дается нас ради и много терпел нас ради, и меж французска-
го войска и курф[и]щрева служил, и всех обичаях, боях и дела 
совершенно ведает, потому что сам в тех искусился и того дела 
раде сделати, которое и мы желаем видити, и того ради к вам, 
великому монарху, пришел и к вам припадал. И он, и мы к тебе 
припадаем и тебе молим, чтоб мы, превысочайшый меж царей, 
•праведный государь и наследник изначала благочестиваго коре-
ня, меж всех царей избранный, и ежеден Бог царствие твое умно-
жает и прибавляет, и всяческих народов под собою имеешь вла-

245 детелей // и столко множество подданных, меж которых и нас 
последных изволиш причитати. Бога ради молим вас, дабы при 
сем и барону Исраилю Орию какую честь и чин вашего величест-
ва двора изволишь удостоити, чтоб и он был между подданными 
вашими почтен царскою честью, » как ты, превелий монарше, 
укажешь, вручи ему Орию какую онибудь воинскую честь и чин, 
как тебе Бог наставит; и как мы ему поверили во всем, так про-
сим, чтоб и вы, великий государь, ево поверили и почтили наше-
го ради прошения. Д а и господину вартапету призрение ваше 
царское да не оскудеет, оттого и что ему подобает по чину его; не 
оставлейте умилосердитися над ним, потому что во время свое во 
многих делех годится и надобен, и в каком они буде времене ука-

245 об. жешь вартапету к нам о чем онибудь писати, / / пиему ему 
поверим и всякие дела уготовляти будем и совершим; и они всеких 
городов наших обичай и силу сами ведают, и мы того ради подроб-
но не пишем; они поимяно сили наши и множество и оружие ве-

• дают, как и мы сами, сиречь: киуронов (курдов?) зази, арапов, 
•греков, грузинцов и иных народов, которие меж нами живут, и 
силу и могучество ведают, потому что они меж ими часто прохо-
дили, и что надобно вам, тогда об всем вам во време свое будут 
объявить, и всегда готовы будут к тому делу советовать, Бог даст 
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в то вреМе; умеет всякие проходи, куды и как проезжать; когда у 
нас всякие плоды поспевают, они ведают подлинно. Толко дай, 
Боже, дабы незапно приехали, чтобы никто не проведал кроме 
нас, « тогда и сили наши готовы будут и совокупятся, и враги 

246 наши будут устрашитеся // и силы их изчезнут и ко оборону не бу-
дут готовы и так останется богатство врагов наших нам, что хотя 
на триста тисяши войска будет доволно: их убогатим и наситим 
иреизобилно; но толко то радети подобает, чтоб втайно наступле-
ние на них было, дабы и сами б они с богатством не побежали и 
народу не учинили какую гибель, ведаем бо, что шахова войско 
против вашего ни глядить не посмеет и не постоит, толко то подо-
бает накрепко беречь, чтоб провианти хлебние не разорили и не 
истеряли, чтоб войско «мело чем прокормитися во време войны. 
И того ради просим, дабы в то время, что уготовление будет на-
ступити на врагов, послати наперед человека делиого, искуснаго 
лам известити о том: беречь себе и всякие запасы провиант-

246 об. ские Ц и христианом не было какое вредителство; также 
межь войско ваше христианское, чтоб не было разделение в вере: 
толко всяк, кто Христа исповедает, за одно б было, а не в разде-' 
ление и во особливость, как и преж сего о том Минас вартапет 
о том у вас говорил и объявлял, чтоб единомыслие у всех хри-
стиан бы было. 

Мы тогда писали к цесарю и ко електору Палатину, что они 
ходатайствовали Бога ради к вашему царскому величеству, и 
они нашего писма послушали и к вам, великому во царех, писали 
•и заступили. И для ради их прошения и заступления, и для наших 
убогих прошения и писем, молим вас, дабы приклонились на моле-
,ние нашего и не оставили нас в рабощение, и уповаем на Бога, 

247 что как и обещался, / / так и может оие дело совершить до кон-
ца доброго, а мы все единодушно готовы слушати, указ ваш не-

- поколебимо исправлять, и по твоему указу мы готовы все прияте-
лем вашим быти приятелем, а неприятелем — неприятелем. А к 
нам и електора Палатина и цесарского величества грамоты при-
шли, и к нам пишут они, что елика сила у них будет, Бога ради 
.будут нам пособствовати, а мы добро ведаем, что и они, надееся 
.на силу и на дружбу вашу, так пишут и нам. А про нас что изво-
лишь проведати и про нашей страны, то все они оба, вартапет и 
.Орие, скажут, и о чем они окажут, молим, дабы им веру подал, 
•как и нам, пред Богом мы обещаемся, и в нынешнем веце и в 

247 об. будущем, что мы будем до день жизни совершати //. А мы и 
•книгам нашим ныне поверим подлиннее, в которых писано, что от 
страны северной будет нам спасение подлино, а не от иной стра-
ны, и ныне достоверилися и самим делом о том, что изволение 
Божие так будет, чтоб от вас спасение причинилось и всей вашей 



христианской будет пространнейший во вселенной. Услыши нас, 
молим Христа ради, в нем же и верим, и надежда наша велика 
в вас есть, что все враги наши одолеются и изчезнут, а мы в ва-
шем благополучие и живет и уповаем, сколко розние народи 
христианские живем под тобою желаем жити и покорятися, а не 
лод иными, потому что Бог вам сие дело вручил, и даст Бог сие 
дело совершится. Сколь славно и похвално присно тебе бу-

248 дет, / / и на оном житии возмеши мзду добротворенйя вашего от 
Бога за таких трудов своих: все христиане присно твои богомол-
цы будут, безпрестанно и вечно. Прежде книгам верили и чли, а 
ныне и очима видим и слышим, что токмо от вас спасение чается. 
А из нашей страны вселенная умножилась, когда Ноев ковчег во 
Араратской горе стал и вышел Ное из ковчега, и из того весь свет 
исполнилося, и многие царства из нашы страны вышли и нача-
лись, понеже всех государств наше государство древнее есть и 
всем государствам ключи у нас в руках суть. Хотя морем, хотя 
землею, Божиею милостию когда возмеши сия, всех пост[о]роних 
государствах завладети будешь, и сим способом сего нашего го-
сударства, что желаешь, будешь получити: в таком месте разпо-

248 об. ложено есть. / / От Бога возлюбленный ты, о царю, в тысящи 
лет такое дело славное никому не случилось и не пощастилось 
никому делать, и Бог дал, что во твое время такое превелие дело 
совершити, зане Бог тя возлюбил. Кроме тебе, от никого помочь 
не чаем, токмо с висоти от Бога помочь ждем, а низу на земли 
токмо от тебе, и силою креста святаго всю вселеною приклонити 
будешь к послушенству, и все противния роды и народы трепе-
щут, послыша токмо единое имя твое, и что по се число учинил 
и что делал, как мы слышали, все добро и полезно есть, и то-
го ради и мы все уповаем, что от тебе и мы будем отраду и уте-
шение взыскать. Токмо имя твое страшное услышить (агвеная?) 
страна, от страха того все невозвратно побежать. От двух стран 
опасаемся: перво, чтоб турки нас не завладели, другое, чтоб пер-

249 сиане нас не вовсе погубили до конца нашего; // и сколко меш-
кается, не добро будет, и многие армяне и грузинцы обнищали от 
налоги персиянов. Кто бусурманится, честь приймет, а кто нет, 
погибнет. Двуста лета есть и болше, что турки нас завладели, а 
ни которому царю не притекали мы и не подались, кроме тебе, 
как ныне мы припадаем и молим, и уповаем добраго конца. Мы 
ныне отчаялись: и житие, и имение, и жены, и детей наших, голко 
все что есть, все вам, великому царю, вручили есмы; так сохрани 
нас, дабы ни откуду нам никакого вреда не пришло и чтоб никто 
не догадался о том, покамест войско ваше к нам не прийдет, а по-
тому не имеем силу и мочь к вам кого послать, ни человека, ни 
писмо, ни денег, ни иное что. А что писали прежде и что ныне 
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п и ш е м ч р е з М и н а с а в а р г а п е т а и ч р е з И с р а и л а О р « а , т о л к о н а ш е 

249 об. д е л о з а м ы к а е т с я , а б о л ш е н е т . / / Е д и н Б о г , е д и н О т е ц , е д и н 

С ы н , е д и н Д у х С в я т ы й , в с е е д и н а я Т р о и ц а н е р а з д е л н а я , т а к и с л о -

в о н а ш е н е р а з д е л н о е и н е п р е м е н о е б у д е т , и у н а с , ч т о в п и с м а х , 

. ч т о с л о в е с н о о т н а ш и х л ю д е й с к а з а н о , т о и б у д е т . В н а ч а л е Б о г у , 

п о т о м в а м , в е л и к о м у ц а р ю , с и е д е л о в р у ч а е м , и с и л а Б о ж и я д а 

с о в е р ш и т и и с п р а в и т в с е д е л а н а ш и ; а ц а р с к о е в а ш е с е р д ц е в 

. р у ц е Б о ж и е й о п о ч и в а е т и [ д а ] б у д е т и с п р а в л я т ь . А м и н ь . 

В п р о ш л о м 1 1 5 2 * [ 1 7 0 3 ] г . л е т а а р м я н с к и я м а я 7 - г о * * в о А г в а -

н е п и с а н о . 

[ П о д п и с и ] . 

Ц Г А Д А , ф . 100, 1701—1703 гг., д. 3, лл. 242—249 об. Копня. 
Г. А. Эвов, указ. соч., док. № 99. 

1 0 0 

1 7 0 3 г . м а я 7 * * * — О б е щ а н и е а р м я н с к и х м е л и к о в Ф . А . Г о л о в и н у 

в с л у ч а е б л а г о п о л у ч н о г о и с х о д а д е л а у п л а т и т ь е м у 2 0 т ы с я ч з о л о т ы х 

ь 

Л. 257 Ч-Циштр \ч\и-°Ч к и^ркф \ипр4рцш^д 1Гпи^тЦг Ак& фшцшигр^Ъ 
к ш^шЦптцТЬшЬ шпшЫ^Ь ршЬрЪ 1ршА ШП4 щшрпЬшд щшрпЬ. 

1Гкр 2.ш^Ьш^ишшЪ\Ьш\д Ак^рЬЬри &шЬт.дЬкАр шп рп АЫ щшрп-

ЪпсрЬшЪ^, пр к1[шI Акч Ьирш^[ 0п.р, 10п.П2 /ц/ишЬ/г шо^.А!;, к итрр 

Зш1]пр/1 /[шЬ^д (ГрЬши ^шрцшщкт^Ь Ц^рЬ, пр рп и/шрпЬтр/гЛч 

1шф ршрп^р^ЛЬ шркр ки /хиркшЬд ЪктЬ к и^р ки Акр тшпши/киц 

шчч№ 1[Ьрш, ^Ьщ^и пр 'Акч ЧрЬр рп 4ршАшЬпд кршА ршртр^Л, 

пр [и^ит и^рп^ рЬчпЛк\р\ ки Акр ршЬЬ{ 1Ткр Ак& ^ ипр4ш1[ш[ к Ар рп 

ршрр, шишп1.ш&ши1П1.р щапч шЪпииЬч> 

Пр Акр ш^&Апш ^кАр 1[шрЬр рп ршрп/.ркшЬч- фп/ишр^ЬЪ 4шшп1~ 

дшЬк[. 1{т/иЬчркАр /г ршркршр^Ь шиттдп^, пр рп г^шАшЬш^Ь ^шю 

пр ш$и ршЬи 1[штшрр, пр Акр Ак&, ркчф /шА/иД (!п кршб 

ршрпиирЬшЪ фп{ишр^ЪЬ дтдшЬкАр шск^ор! 1ГЬр шА^Ь щ^ии/^и /и/^йт-

Р1>Л ^ш[^\шЬ^| Ь рп ш^рп1ркшЬч> "Р {шЬор^ЬрЬ ш{Ьщ!;и ршчАшдкр кЬ, 

пр РЬ ш(и шЬчшАЬ 2ш
пшп1[_ ш А к & Ршчштр^ш к рп ршрпиркЬ^Ч! ПР 

Акч ^Ь^ 1(1 4шишшшкЬ ркш^штр шп.Ьк[ к I/прпшшЬк[I 

• ) В тексте документа 1182 г. 
** В издании Эзова данное послание ошибочно помечено <мяя 27-го», М и уточ-

няем эту датировку в соответствии с армянским подлинником документа. 
***) У Г. А Эзова этот документ ошибочно датирован 27 мая. 
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Рп щшрпЬтРЬ&ч т/гшш^г Ь> РЬ пПшф рр^ишоЬЬшр Щ <пппА к РЬ 
ир^ЬшЪ, РЬ ^г/илйД к 1{шА д л / Ь ^ л / Ь <шр^ „ришорЬ ЬпАпсищЬдт-
дшЬкЬг «/щшф фшйшпш^шЪр чршс/, Ы, Д ^ Д , ^ к ц.ршсп^ к"ЧР1№, 
пр ш<Ь 1.ь <Ьшр, Ъпрш иций ршЬ/г АшАЬАшш^ АрЬ^к ршЬЬ 1{штшр[ц, 
пр ШШ1 шЬр шитпииА ршЬЬ АЬ% ш^пцпиТЬ пр 1(шшшрпр^шф 1ГЬАт-
Р[гЛ к"ЧЬ^Ь шп.ш?/, шишпсбп] к Ашру^шЬ, рЬрЬш^шфЬ к рпс АЬАт-
ркшЬц, пр иЬчЬч / Д & Д " ш^и^шф Ш44.11 шг/штЬ/ Д АЬпшд ошшршд. 
пр шЬцшцрр / Д Ь Д Ь шцорочр лп рп тЬрпсркшЬцг 

РЬщЬи пр [ТрЬши фиирцшщктЬ к ЬиршЬу ОррЬ урЬр ЬрЪ, РЬ 
рп АкЬпсркшЬц шЬ/гр А/гЬ йшЬш^псррЛ, /ириш шрйшЬ\, щшрт Ь Акр 
рнЬАрЬ 1[Ьрш, Д&у пр шикр кЬ ан-к/ор шп. АЬг [ишщпц Ь< /иоитшдш&Ь 

Л. 257 об. ШШ1 шп. рп тЬрпсрЬшЬц. || ши[ш ш^иор Акр Д АЬ^ шЪоррЬшд АЬпЬ 
Д#Д«/л г к кр1{псг\ф к Ар, АЬк ^ЬкЬ "I Ь *Ьшр ш^&Ап^и шуш 1/п^АЬ 
АрЬ ршЬ пщшр^к/ П1 Iш«л к 14 р[,4, цЬрЬ Ьпрш /иДиш риц.шитт.ркшАр 
ш1и к"Ч^ Ь кшР*1'Р кшЬЬЬ к /ириш ш4 т.1/ДЬ щуш 1{пцАшЬЬ, 

к Акр Акр АрфдЬ Ь[ ^/и^ш/вйш^! °фтш1{ ЬАр пр [ирит щЬ^Р Ь Ш1Ш 

Ь[ 1ашРИ1Ь> пР Ь (*) Ь> пр "ф^ч р"Л фАр т-цшр^Ьц 

Ц.ЩШ П1 Ь 4Ьшрр /?' (1000) к цпчт-РкшАр пАЬ дшсшА Ашр^р 4Ьт 

И" (1000) ^Ьшррс, пр ш^и РпчРч кшРЧЬ9шР псцшр^Ьц Акр АЬ-
пшд чрпфк / Д ирт[н. шпшр ^шЬАЬ, пр ЬП" (20 ООО) пи^р Акр Ао4рпфк к 
ЬиршЬфЬ к (ГрЬши /[шрушщЬтрЬ Ао^рпфЪ тшЬ рп тЬрпирЬшЬф РЬ^ 
пр кр^пиЬ 1{шикЬ АршшЬ^ к [иш/т. 1{шЬЬЪ шАкЬш^Ь Д&у ЧП9Ш ^^Ч 
АшйЬф Ь шпш^р шишпсАпД2<у АшАшЬш1[ пр шуо ршЬЬ 1{шшшрр ши-
шпсЬт/ Акр ш!Ъ[пф шшАр к рп крш& цпЗш шчЬкП1-РЬшЬ фп{иш-
рЬ^'Ь ркцД у ш Д / и Д Ак& щшрч-к у ш ! г &шАшЬш^рЬ уЬпр^кАр рп шЬрт,-
ркшЬц., "р ДЬу ршртррл цпр&ки рсркшЬд 4кт I[шиЬ Акр» 

1к{Ь ЛшАшЬш^рЬ пр крк!( Акр щшрпЬ ЬиршЬ[ Ор/гЬ [Ьрш0р Фицш-
РрЬрЬ рцР"фЬ шп Акч, Акр шАЬЬ ршЬЬ рсрЬ АшЪпидшрг Ъс Акр АкА-
[апр^рцшкрд НрЬши | / ш р и / Ъ ш п ф к шп Акр ршрр АЬАт.рЬшЬЬ Ишфк-
дшрг ^Ьпдш кр^пшрЬ шАкЬш^Ь ДЬу щшшши/ишЬррЬ шп А к4 /иши{пц 
Ьг Ьс крЬ шпшфЬ к фкр1рЬ РцРпфЬ ч-прш кЬ ршрр чшРЬ /[ш^кА^ АрЬ^к 
ш^иор ршркшд ш^/ишточр к Акц АкА ^шсшшшфр [ипр^рушЬфд, пр 

шАкЬрд шЬд Ь кш9ш^ ^ шитпсшА Ь шщшсрЬкш/ /Д ирт[и. у Ь т п 
Акр тЬртрки/кч* шЬрпиРрЛц** пр^шф ршрпсРрЛ шпЬВц [иркшЬдЬ 
Акт Акр шитт.Ап± пг^прАЩркшАрЬ прцпд пр/фр фАр АопшЬшр, А/гЛ 
П• (1000)-щшт[>1\, ррсршщшшр^ шЪАопшЪшф к Ар рп ршртркшЬц 
<кш к прц.пд прцррч* ^Ашдшр пр АкА о^Ьт-Р/нЬ 1{шпЬЬи [ирЬшЬд 4кт 
АкА 2^пР^шкш1 Ь,ГР Р" шЬрпсрЬшЬцг 1А/иор Ь(5) шА ш^Ьф Ь "Р 
ш<Ь шЬАщЬоршдкр ЬАр, пр 1Ь <Ьшрр АрЪ /{пцАшЬ^ оцЬпсРрЛ шЬЬI 
цпдшг 

ИиштшА рп Аш,АшЬш1(Ь ^шш шЬЬ к шррш^тфЬщЦ, шр&шЪД шпЦ 

*) А. Курдян предлагает читать «<ш1/ш|/т/ц»: 
•*) В тексте повторяется, далее специальным знаком сдова 

тЬртр/чЬ^ ИЗЪЯТЫ КЗ ТеКСТЭ. 
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и рп ршр[> прцррЬ шйДЬ к цоршЬшЬ фшлор Д фшпи ршр&ршЬшЬ ицииг 
инЦЬ, 

РЩЬ П-гМР (1703) Лш^и^ Ь(7) Д ц.ш1ШпЬ Иц^шЬ, 

л. 258 • Ьи У ш ц т ш и ш / ^ р ] пруД Р ш / Ц п и 1}рр {11Т &.Ьпшдшц[1рЬ ДЬЛ 

цшщпц ш*г 

• Ьи АЬ^шцр прд/г Фрфщпи <р/»Д Д«Л 1/о<[/»]Ь & & Ь пш д ш у/, рЬ Д1»Л 

ши/пц шу» 

[ 3 Ьи йиШшрД пр!^Д НАрри/ш^и Д | / &кпцрт{_и йо^рт/и Д[ !> 

/ишщт-1 

• &« Ь[ш]фр1> прц.Д и 7 ш * [ ш ]2| Д</ Акацро^и Ло^рп^и [гЫ (и/и-

• Ьи Ъшр^Ьи/Щ) пру.Д ур/г Д1/ ДорАЬ к АЬпшдш^рЬ 
Д Ы цшщпц шг 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, лл. 257—258. Подлинник 
Т . А. Эзов, указ . соч., док. № 100. 

101 

ПОЗ г. мая 7 — Долговое обязательство армянских меликов 
Ф. А. Головину 

ь 

Д, 263 У'Ьр Ы 2ш^ш]итшЬ[Ьш]д АЬ^рЬЬри {ипишшд^Ьр, пр т[ш]Ьр 
9>кцр Щ^ри^п^й я / г Ьи ш^пр^. ЛЬЦгЬ 1Гои^тЦг рш^штр^Ь 
1>(Ь (20.000) пи4Д, пп ЬиА4 РП-П-Д (2400) рпЛшЬ, бшЛшЬш^ пр 
ш$и /ипр&и.р.'рЬ Акр 1[штшр[1, шитпи&т/ шЬи/шт&шл шшйр к шд шсЬф 
рЬАш 2Ь"р4.ш1{ицп1.рЬшЛр ^Ьпр^кАр рп Ак& ршртрЬшЬ^ фп/и[ш]рЬЬ, 
пр 1{Шп.ЬЬи ици Ъкц < /ш| /шЬш^ДЬ 1/шиЬ Акр». 

РЩЬ П-йОР (1703) 1/шДкД Д Чшш,пЬ и^шЬ, 

• 6 « Щ ш ч ц ш 1 и и Ч р ^ п Р 1 Д Р"шр^пи ц р ^ Д| / АЬп.шу.рри, ДЬА 

г/шрпц шр 

• 1Гшртррпл/) прц[1 [М^рщЬ^ Дд/ &.Ьп.ц.рт]_и к 11оК[р\т[и ДЬА 
/ишщпц 

I 

• прчф Ф/чри/пи чр{г Д|/ Аор^Ь ДЬА ц ш и / п ц шу» 

*) Д о печатей и подписей написано сокращенно: 7 />; 7 Н «' /,и> что не 
смогли расшифровать.. 

**) Н а печати [ Т ш р т ^ р п и Ы / ' р ч * ! / : 
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• 4 л ' шгутшишр^ прчЬ У Ь ^ р п Ь Д | / &.Ьп.Ш}Ц.рп11и йо^рт/и ()Ьл 

о Ъшр/гЬш^р прч1> Сш^рЬшцшр ки р/1 Акпш^рт[и Ао^рш^и //Ы 
ци1и/[п1.]1 

• Ьи1 Ьии1рр прчр Цциц&шЬ ц.рД Д | / Аор4Ь к Акпшд ц^рЬ (гЫ 
цши/пц шр 

< • Сш^^Ьр прчЬ Чпр^ши /и! Акшид уро^и, Ао^рп^и [>Ы 

/иши/[ш]1 

• Ь[ш]( . /л /Д прчр ЗшЬЬ^\и\ {гА Акпц-рш/и А4р1ч[и (1Ы 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3,-л. 263. Подлинник.. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 102. 

102 

1703 г. мая 7 — Перевод долгового обяздтельства армянских меликов 
Ф. А. Головину 

л. 264 А в той грамотке, что писана к вельможности вашей, поло-
жена иная маленкая грамотка, а под тем писмом были приложе-
ны осмь печати с чернилою, а в писме по арменски пкшёт: 

Мы, Великия Армение старшина и началники, об .-вдаемся да-
вати Феодору Алексеевичу Головину, при великом самодержце 
•первому и ближнейшему министру и везирю его, чтоб мы ему да-
вали двацат тисящ червоние золотые, которие, считая по нашей 
•монеты здешния 2400 туман будет, в то време, как наше дело 
зделается, тогда без его запросу без прекословие заплатить тот-

л. 264 об. час обещаемся; а кроме того, как Бог даст // сие великое де-
ло совершити; еще паче и лишнее будем благодарить и за такое 
великое дело поклонитись и почтить всекими мерами. 

Дано в Акване в прошлом году, мая 7 дня. 
Под писмом осмь печати чернилою приложени. 

Помета. Сие писмо чрез почту подлиное не смел послать, а держит 
его вартапет до приезду вашей вельможности. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701-1703 гг., д. 3, л. 264 и об. Перевод. 
Г. А. Эзов, указ. ,соч., док. № 103. 

*) Очевидно, за неграмотностью меликов под печатями стоят подписи других лиц. 
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115 

' 1703 г. мая 7 — Долговое обязательство армянских меликов 
Николаю Спафарию 

ь 

Л 12 ^ 2ш]ЬшишшЬЬшди А^[(грЬЬри ЬшЪпьдтА фдр щшрпЬ Ъ[|^|О^^IШ^пи^II^. 
Ьищ\ ш ]Ршр ДЬрЬш//ш/ Ршушепр^ <ш(.шшш{Д ршпршпо4 к ршртрч!} 
РшрцлИшЪоч к АЬрш^Ьпди иррЬф 4ш(.шшш/>ДА ршрЫ/шАг У Д Ь ш и шр-

1 цшщЪтЬ к щшрпЬ Рирш^Ъ Акц чркр ЬЬ рп АршАшЬшд ршртр/гЛЬ, пр 

/ирит т-ЦрЧ иртрь Акр /гшЬДЬ Ап^шР Ьи: Ищш ш^иА АшАшЬш^ри яу 
1/шрЬАр рп ршрт.рЬшЬц фп/ишркЬЬ 4шштдшЪЬгЦшиЪ ш4рд Р^Ьш-
АЬшдЬI 1ГЬр (ипитшдрЬр т-Ч^Ч иршрс, пр рп и/шрпЬрч шпЬрр АрЬ 
ИшЪ^ррЛ Ч-П-(4000) пиЩ, пр 1/шЫ; АЬр <ишЧЬ ЧчИч (440) рпсАшЬ, 
Ьрр пр шитпсЬт/ [/шшшрр, рп ЬршЬ ршртрЬшЪ фп[ишр1;Ь ш}Ь ёшАш-
Ьш^ДЬ тшАр к рп прчпд прц^р АЬчшЬрд ршрЫ/шАт-Р^А шпЬЬАрI 

1ТЬр к. Ао^рпфЬ 1ГрЬши фирчшщЬшрЬ к и/шрпЬ Ьи-
рш^фЬ* Ьр^пирЪ /иоиорЬ к Ао^рлфЬ шАЬЬш^Ь ДЬу АЬч /ишщпц 

П-МР (1703) Ашфи/, Ь(7) Д Ь р М р Ь Ы ^ ш Ь , 

Л. 12 о б . П "ГЧЬ Ф р ф щ п и 7/»Д Д ^ Аор<, к ЬЬпшдицч'ррЬ ДЬД 
Чшрпц ш1> 

• Ьи* 1Гшршррпир прчр ИАррщ^к № Ао^рпфи к &кп[ш]чрп![и ДЬД 
/иши(пц Ь' 

• Ьи' щШ4ШШ^ишрр прчЬ РшРпи чЬрР № &Ьпшдшчр\р\Ь ДЬД 
ЧШщш-1 ш» 

• Ьи' ЪшррЪщЬкр' ПРЧ\} &ш4Ьшчшр ДА &Ьп[ш]чро1[и Ао^рпфи ДЬД 

/иш1ч[т]1 к* 

Ьи' Ьшфрр ЯП Ц-чш^шЬ 9Д/1Д ДА АорОк к АЬпшцрри ДЬД 

цшрпц шр 

|_| Ьи* '9ш^ш[ш]и[ш]/1,Д прчр У Ь / р п Ь /гА АЬпшчрофи Аор^рш/и ДЬД 

ЦГАДА, ф. 100, 1718 г., д. 4, л. 12 и об. Подлинник. 
Ашот Иоаннисян, указ. соч., док. № 1. 

*) Очевидно, за неграмотностью меликов под печатями стоят подписи других лиц. 
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115 

1703 г. мая 27 — Перевод письма армянских меликов к Ф. А. Головину 

л. 259 А к ясневёльможности вашей пишут, по титулам: 
Мы, Арменския земли старшина, объявляем вашей вельмож-

ности, что писма, которие писали к нам Исраил Орие с вартапе-
том, нам вручени и из них выразумели о всех делех, что превоз-
хо"дительство ваше добропревозходительное им излишком учинил 
и, Богу изволяющему, нашего убожества дело иыслушав, изволил 
на себе принять, и о том зело и паки благодарствуем и покло-
няемся вельможности вашей. За такого благодеяние Бог твое 
славное имя нас ради устроил и утвердил ползи нашей ради « спа-
сения, а мы супротив таково вашего благодеяние никаково возда-
ния не учинили; однакожде Бога прилежно молим, дабы и нам 
впредь дал силу такую, чтоб могли возблагодарить вельможности 
вашей как доведется и достоится. Сам, государь наш, ведать мо-
жешь, в каких мы бедах и нуждах меж поганцов пребываем ч 
что терпим. А персияне всекими мерами радеют нас изкоренить 

л. 259 об. и погубить, чтоб мы и на свете не были, // и буде нынешнее 
време не будет нам какая отрада, конечно мы погибнем от них 
поганцов и от налоги их. Сам ьельможность ваша ведаете, что 
поганцы все[х] нас христиан, сколко народу между ими живем, 
радеют, чтоб к их вере привести или искоренить, чтоб имяна наши 
не были на весь свет, и сколко торговие люди живуг во Испахане, 
во Скулфели (Джульфе?) , все они за поруками ходят и торгуют, 
и буде какого подозрения падет, тогда он с женою, с детми, с 
имением своим пропадет, и не возможно коварство поганцов и 
вымысл отведать. Д а й Боже, дабы оие дело наше, которое на 
себе взяли делать, на конец привести; и тогда и у Бога, и у людей 
великую славу получить может, кто будет причина такому делу 
доброму, и Бог его превозносит и имя его просветит, зато толикое 
множество душ из мучителства избавит, которие единодушно с 
женами >и с детьми, богомолца будем. А Минас вартапет и Исра-

л. 260 иль Орие к нам писали, / / чтоб мы какой доброй поклон и 
почесть вельможности вашей учинили, множество ради ваших 
трудов, которое зело доведется; и мы головой и лицем нашим обе-
щаемся, и о чем они обещалися вельможности вашей, и мы то 
возприймем и обещаемся вседушно головами нашими. Токмо ны-
не в Перейду зело опасно живет, не токмо от персиан, но и от на-
ших меж собою, и того ради мочь нет ныне отселе послати ни 
мало, ни много, для того что изо всех стран караулет и берегут 
нас и безмерно от вашей стране опасаются паче, нежели от иных. 
Ведаем, что зело надобно протори на такого дела исправления и 
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дела. Уже ныне пять лет есть, что наши люди пошли отселе для 
таково дела, и по се число ничего к ним не посылали, страха ра-
ди, и так опасни пребываем и устрашени, что едва сыскали такой 

260 об. способ и посылали сие писмо к вельможности вашей // и вам 
ведомость о нас учинили. И того ради мы писмом сим нашим 
утверждаем и укреплеем печатами нашими и душами и сердцами, 
что они Орие и вартапет обещали вам ту суму двацать числс-
ное тисящ червоних, и то нам совершенно « благодарно испол 
нять, как Орие и вартапет писали и своими печатами печатали, 
то мы все пред Богом и пред людми должны будем совершенно 
платить, и еще к тому, кроме того, что они оба милости вашей 
будут говорить и обещатися, все тое мы додержим и совершим 
всеконечно, без прекословие и усумневание, и как дело зачинется 
все готово у нас будет, и какие труды были «ли впредь будут » 
том нашем деле, пред Богом обещаемся пред ногами вельможно 
сти вашей поклонитися и расплатитися с благодарением за тако-
вое твое благодеяние. А прежде сего един Исраиль Орие приехал 

261 к нам с писмом от курфирстра Палатина, который проведал, // 
кто дело сие наше приймется делать, и тогда курфирстр чрзл 
Исраила обещался, что он будет промыслить о нашем деле и бу-
дет писать и к превеликому монарху Московскому о том же деле. 
И так тогда мы меж собою советовали и дали ему Орию в това-
рище в том деле быти вкупе вартапета и отпустили их от себе, и 
на них положили и послали их к вам с теми делами обоих, и так 
мы их укрепили, что какие они слова или обещание кому скажут 
и обещаются, мы все будем утвердити и приниматн без всекого 
прекословие; так и в прежних наших писмах, что у них были, так-
ж е и в нынешних, что мы ныне посылаем и пишем, и печатаем 
и обещаемся, все им вручаем неотмено, и их слова и обещание 
наши слова и обещания будут, и сие держим вовеки. Потому что 
родословие сих людей изстари, и древле еще желателни были се-

261 об. му делу и страдатели, как отец и иния Орие, // и того ради и 
мы на них уповаем и утверждаемся всеконечно, что они из вели-
кородных и постояных людей родословие суть, и тем не поколе-
бимие. Ваша вельможность, яко светило во всем свете сияете, про 
сим и мы, дабы им обоим нашим из того вашего света приобщили 
и им сияние, а мы Богу даем в том поруки, яко какой онибудь до-
бродетель им учините, никогда не забудем, всегда будем излиш-
ком плател[ь]щики и благодарния, и за одно дело наше, что будешь 
исправлять, мы чтимся сторицею будем должни плательщики, 
сколко Бог пособлять будет, а мы всевозможная и паче сили за-
платим. Мы уже от тех наших людей пять лет есть отлучились, и 
страха ради не могли и писмами сылатись, и способ безопасный 
не сыщем, как им помощь подать. Святый Бог тебе да сохранить, и 



дверь райская тебе да отворится, и потомство ваша да будет без-
конечная, род от роду с повышением чести и славы в нынешнем и 
в будущем веце. Аминь. 

Дано в Акване в прошлом году мая в 27 день. 
262 А под испод приложени печати чернилою пять человеком. 
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1703 г. июля 20— Показания Мирона Васильева, отправленного Ори 
к армянским католикосам Симеону и Нахапету с письмами 

231 1703 году июля в 20 день явился в государственном Посол-
ском приказе толмачь Мирон Мустофин, которой в прошлом 
1702 году послан был в Перейду курфистра баварского прислан-
ного Исраиля Ория с писмами к армянским начальником. А в рос-
просе сказал: В прошлом де 1702 году в мае месяце, по указу ве-
ликого государя, послан он с Москвы с писмами Исраиля Ория в 
Перейду к армянским патриархом: к первому Нагабетю да к дру-
гому Симеону. А приказал ему Мирону он Исраиль те писма им 
патриархом отдать самим и против тех писем соответствованные 

231 об. писма ж у них взять // и привесть к Москве. И он Мирон с 
Москвы ехал на Астрахань, а из Астрахани с торговыми рускими 
людми и с армяны морем до Персицкой земли, до пристанища и 
урочища речки Низовой, которого морского ходу было пятеры сут-
ки; а от того урочища, наняв подводы, ехал сухим путем персиц-
кими городами на Шемаху, на Генже, и в том городе проведал он, 
что армянской патриарх Симеон58 живет в местечке Чартаглу59 , 
в близости от того города, и он Мирон в том местечке у того 

232 патриарха был и писма Исраиля Ория ему подал. // И тот 
патриарх, приняв писма, сказал, чтоб он ехал в Ревань к первому 
патриарху Нагабетю, а как от него отпущен будет, и тогда б к 
нему заехал, а он в то время дав ему от себя писмо, отпустит. И из 
того местечка он Мирон поехал в Ревань, и в Ревани армянскому 
патриарху Нагабетю писма, посланные с ним от Исраиля Ория, 
подал же, и жил при нем патриархе в монастыре Святого Григо-



рия, за приключившеюся своею болезнью, полтретья (211ъ) месяца, 
а потом тот патриарх, дав ему соответствованное писмо к Исраи* 

л 23*> об лю Орию, из Ревани ево отпустил. // И по отпуске, оттуды 
заехал к другому патриарху Симеону в местечко Чартаглу, и тот 
патриарх умре, а на ево место учинен патриархом имянем 
Исайя60, и того нового патриарха старец, имянем Уванес, которой 
при нем патриархе живет, принес к нему от патриарха писмо, а 
велел отдать на Москве Исраилю Орию, а при том сказал, что 
иных писем от него патриарха не будет и чтоб он в путь свой 
ехал, а самому де патриарху видётца с ним за некоторыми нуж-
дами не возможно. И он Мирон, приняв то писмо, из Перси-

л. 233 ды // поехал и в Шемахе зимовал; а весною, как пришел из 
Астрахани караван, из Персиды выехал на торговых судах в 
Астрахань, а из Астрахани к Москве. Словесного де приказу 
при отпуске ево с Москвы от Исраиля Ория к армянским патри-
архом и к иным их началником, также йот армянских патриархов 
и от иных их армянских началников к Исраилю Орию и к това-
рыщу ево к Минасу вартапету ни о каких делех с ним, кроме выше-
помянутых посланных писем, не было, и о каких делех те писма 

л. 233 об. писаны, того ничего он не ведает. // О ведомостях тамошних . 
ничего он не слыхал, потому что, живучи в Ревани, был болен; а 
у шаха персицкого ныне с турки и с иными окрестными владе-
тельми войны нет, и торговые промыслы в Персиде поводятца с 
иными приезжими людми свободно. К великому государю отписки 
в государственной Посолской приказ из Астрахани столник и вое-
вода с ним не послал, а хотел писать об отпуске ево в приказ Ка-
занского дворца. 

Он же [Мирон] объявил два писма армянские, и те писма пе-
реведены. А по переводу в них написано*. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, лл. 231—233 об. Копия. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 104. 
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1703 г. июля 26 — Письмо Ори к Ф. А. Головину 
г - -
л. 272 1Ьго ЕссеНепсе, §;пасИб51ег Негг. 

1сЬ ЪаЪ[е] гшсЬ шсМ ип1егз1еЬеп чуо11еп 1Ьго Ессе11еп1г еЬгеп-
ёег ги зсЬге^еп Ыз ги йег 2игйсккип11: ёез М1гоп \Уазз11Пк, \уе1сЬеп 
>сЬ ш ипзеге Ьапйег пасЬ §пасИ§ет Ве1е1сЬ 1Ьго СгапзсЬеп Ма^езШ ипй 
1Ьго Ессе11еп1х аЬ^еТег^е! ЬШе; зе1Ы§ег а1з ЬаИ ег йеп 19-1:еп .1и1Ш 

•) См. док. № 95—96. 
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1нег ап§е1ап§е1, Ьа11 ег зкЬ уогГС§е* ги ёег §го55еп Сап1ге11еу ипс! (Не 
гп1г 2и§еЬбг]§е ВпеНеп с!еп Неггп 01акеп аЬдеЬеп, \\-е1сЬе З1е ппг 
у/1'ейег ги^езепйе! йигсЬ йеп 5есге{ап М1сЬаё1 КасНапоу (51с) ипс! 
№со1аит 5ра1агит, \уе1сЬе уог§ете11е ВпеНеп аисЬ йЬег§езе{ге1 
ЬаЬеп, ипс1 1Ьго ЕссеНепсе йЪегзсЫсМ. КТасЬ йеш уог§еза§1ег М1гоп 
«Не УОП ипз §езсНпеЬепе ВпеНеп аиздеЬапсПде! е т е т ]ес!\уес1егеп аиз 
деп РйгпеЬтегеп (51с), туекЬеп З1Е УОП ипз гидезсЬпеЬеп \уагеп, ипс! 
сПезеШеп егзеЬеп сПе §гоззе Сипе! ипс! Спас! 1Ьго СгапзсЬеп Ма]'е$Ш, 
т Йет З1е 31сЬ еп1зсН1оз5еп ипз Ье1 гиз!еЬеп т е т е т зо мсЫл^еп 
Шегск, ЬаЬеп З1е СоИ ипепсШсЬ §ес!апске1: ипс! е т а1[1]§ететез 
СеЬеЦ ап^езад* с!игсЬ а11е Ю'гсЬеп ипс! К1бз1ег с!ез дапгеп Копщге1-
сЬез, шекЬез § е т е т е ! 1з1 уог сМе Шо1ГаЬг{ ипй 1ап§ез ЬеЬеп 1Ьго 
СгапзсЬеп Ма]езШ, ги дЫсЬ ттзсЬепс! й а т И йег дйШ§з*е СЫ1 \Уо11е 
з!агкеп с!1е ШаГГеп 1Ьго СгапзсЬеп Ма^езШ ги йЬепутНеп а11е Р е т ё , 
ипс! пасЬта1з ипз УОП с1ег Ьаг1еп 01епз1Ьагске11 ги ег1есПдеп. Бег 
Ра1пагсЬ 51'топ !з! §ез1огЬеп е т Мопа* пасЬ етрГап§епеп ВпеНеп, 
ипс! еЬеп с1ез §1е1сЬеп, 151 аисЬ §ез1огЬеп е т е г аиз ипзегеп Р й т е Ь т е -
геп, гше1 апйегеп пасЬ §еЬа11:епеп Ра1ЬзсЫа§ ЬаЬеп сПе ВпеНеп §е-
зсЬпеЬеп, т \уе1сЬеп з!е ипз уегзкЬегеп с1азз з1е сШгсЬ дешззе Ьей1Ье 
ипс151сЬегеС[е]1е§епЬеИ апйеге ВпеНеп йЬегзсЫскеп \уегЗеп; Йапп \уеП 

л. 272 об. сИе 11п§1аиЫ§еп зетс! т дгоззеп РогсМ, / / зетс ! з1е т ЕгГагипз (31с) 
к о т т е п йазз 1Ьго СгапзсЬеп Ма]'езШ еШсЬе Кпе§з ги ЬегеИип§еп 
аи5гйз1е! аиГГ <1ег Сазр1ап!зсЬеп 5ее, ГбгсМеп зюЬ с1егоЬа1Ьеп, (1ат11 
т с Ы У1е11ейсЫ Ле 11п§1аиЫ§еп е т е п АгдлУоЬп аиН 31е тгегНеп тбсЬ-
1еп; ^еззеп^е^еп аисЬ йег У1се-Ра1г1агсН ЫоЬаЬе! ипс! §етеНе г\че1 
РйгпеЬшеп (зо сПе Вг1еГ1еп §езсЬг1еЬеп ипс! 1Ьге 51е§е1 Ье1§езе1;2 ЬаЬеп) 
ипз ЫМеп аНез 1п§еЬе1т ги Ьа11еп, П1сМ Лезе1Ье а г т е СЬг1-
з^епЬеН 1п е1п §гоззез Цп^Шск дега^Ье, 1т йЬп'^еп йазз \У1г зо11еп уег-
[аЬгеп пасЬ йеп, 1ш Ап1ап§ ипз де^еЬепеп ВеГекЬеп ипй ип^егше!-
зипдеп. 

Шаз 6а апЬе1ап§1 сПе Вг1еН 1Ьго СЬигШгзШсЬ.еп Не1пр1аИ215сЬеп 
ЭигсЫейсЫ: ипс! сПе А п ^ о г ! аи! сПе Вг1еН 1Ьго С2аг13сНеп Ма]ез1а1;, 
Ьа1 ппсН ЬепсМе* Nа5аг АгесЬо^Иг йазз ег 31е 1Ьго Ессе11еп1г е1п§е-
ЬапЙ1§е1 ЬаЬе. 1Ьго СЬигГйгзШсЬе БигсЫейсЫ: Ьа1 31сЬ ги §1е1сЬ §е-
и'йг^ёе!; аисЬ ап Ш1сН е1п 5сЬге1Ьеп аЬгиГеНлдеп, й а т Л ег апйейТе! 
Ш1г йазз С о й ипепйНсН дапске \уеИ 1Ьго Сгаг1зсЬеп Ма]'ез1;а1; 31сЬ 
еп!зсЫоззеп сПез Шегск аизгиШНгеп ипс! Ье12из1еЬеп: ]'епег 
агтеп СЬг1з1епЬе11 уогзрг1сЫ, чуо^егп пиг Оо11 Йеп зе1п1§еп 51е§ уег-
1е1Ье1 йеп' 1е1пйНсЬеп Ап1а11 дез Ргапскге1сЬз, йазз ег аиГГ а11е 
тб§ПсЬе АУе з̂з Ье1з1еЬеп \Уо11е 1П а11е\уе@еп \У1е ез 1Ьго Сгаг^зсЬе Ма]ез-
1а1 ^егйеп уог ди! асЫеп: Лез ЬаЬеп 1Ьго СЬигШгзШсЬе БигсЫейсЫ: 
т к Ь \У1ззеп 1аззеп йигсЬ е1§епеп Напй. Аиззег д е т , ЬаЬеп ЬосЬ§е-
шеИе СЬигШгзШсЬе БигсЫейсЫ; ёге1!асЬе гесоттапс1а11опз зсЬге1Ьеп 
§етеКеп Ыазаг АгесЬо^Лг 1аззеп аиз Ы § е п ги йеп ОЬегЬеатр1еп 
ипй КаШеп йег Йге1 дгоззеп 51ай1еп Маз1псЫ:, Ь й и § ипй 5оПп§еп, 
а1\уо аИегЬапй зсЬбпеп ШаНепгйз1ипб уогГегИ^е! дагй!, дагш! 1Ьш 
1ейсЫ: сПе Напйтегскег, Кйпз1;1ег ипй ШаНеп зоНеп §еЫ§е1: чуегйеп, 

< 273аЬег аиз ИгзасЬ йез йаг ог1Ьеп // зсЬ^еЬепйеп Кпеде 1з1 ез п1сЫ ш6§ПсЬ 
ее\уез{ пасЬег зе1Ы§еп 51а(11;еп аЬгиге1зеп. 1п <1ет 1сЬ аЬег ап^е^го 
зеЬг йазз дег Кг1е§ 1тшег пасЬ уег1ап§еге1 луегйе, уегЬоНе 1сЬ 1Ьго 
Ессе11еп1г туегёеп уог §и1 асЫеп йазз 1сЬ Ье1 §1йскПсЬе 2игискип!1 
1Ьго Сгаг1зсЬеп Ма]езШ Ш11 зе!Ы§ег §пасИзсЬеп УопУ1Иеп зе1Ьз1; 
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ш регзопп АЬге1зе Ьег 1Ьго СЬигШгзШсЬеп БигсЫейсМ, ипй Ье1 
1Ьго Ке15егНсЬеп Ма^езШ аиз ги туйгскеп \уаз (Не Напскгаскег, 
КйпзИег, ШаИеп ип<1 аПез ЬЫЬ^епй^ез ги ЬеНог апЬеЫНе!, ипй 
а1з йапГп] пасЬ 1Ьго СгапзсЬеп Ма]езШ ВеПеЬеп гтпсЬ ^ е ё е г и т Ъ 
апМего уоНйдеп. В1з йа!о Ып 1сЬ Ъезс11аШ§е1 т АЬге1сЬпип§ етег 
Ьапйкаг1еп* т \уе1сЬег а11е ]епе 0г1ег чуегйеп ги Ппйеп з е т , ёегеп 
1Нго Сгаг15сНеп Ма]езШ луегйеп уоп пб1Неп (31с) ЬаЬеп, ги АизГйЬгип§ 
йез еп1зсН1оззепеп Шегскз, кЬ 1азз (Не МаНтеп т Кизз1зсьег ВргасМе] 
аиТГзсНпеЪеп, й а т Н 31е Ъе1 §1йскПсЬег АпкипИ 1Ьго Ма^езШ кбппе 
ргезепИг! \уег(1еп. 1сЬ йЫ§;еп (51с) 1еЬе 1сЬ а1И1ег зсЬоп зо 1ап§е 2еИ 
ш (Пеззет 1аЫ (зю) оЬпе Тгоз1, дуеП 1сЬ луейег ш Кпе§, тейег ш апйе-
геп 5асЬеп е!\уаз ги с1ет Э^епз! 1Ьге СгапзсЬеп Ма]'езШ \уйгскеп капп. 

' 1сЬ уегЬоЯе 1Ьго Ессе11еп1г чуегйеп ее шсМ йЬе1 аиНпеНтеп йазз 1сЬ 
ипкгйеззеп т е т е Ьей1Н ЬезсЬаГШ§еп т 2иЬегеИипё с1ег Соп{ес1еп 
ипс1 2искепуегск пасЬ йег т РгапсгеюЬ йЬПсЬеп Машег, ё а т Н 51е ап 
1Ьге Сгаг15сЬеп Ма]езШ Та11е1 (туо1егп ез ЛУ1Г<11: ЬеНеЫ§ зет ) кбппе! 
ргезепкг! •игегйеп, йегеп е т е з 1сН ги уог 1Ьго ЕссеПепТг апги!га§еп 
^езшпе* Ып, \уо!егп 31е 31сЬ ^йгЙ1'деп ^егйеп зе1Ы§ег УОП т е т е г Ое-
пп^ёкеМ ги йЬегпеЬтеп. 1сЬ ип1егз1еНе пмсЬ шсМ т И теНгегет 
йЬегИзкб ги з е т , уогЬоПепс! (1азз 1сЬ т 1Ьго Ессе11еп*г §е\уйпзсНе1ег 
АпкипН <Не Спай ег!ап§еп \уег(1е тшнШсН е1луа5 теЬгегез УОГ гика-

ли. 273 об.деп, !гоз1е // гшсЬ ип1егйеззеп етег §паЙ1§з1еп Ап!^уог1, ги §1е1сЬ гшсЬ 
етрГе1|1еп(11 ш 1Ьго Ессе11еп1г ЬоЬе Спай, уегЫе1Ье пи1 ИеГез1еп гезресГ 

1Ьго ЕссеНепсе, 
ОетйИ§з1ег ипй ^ о г з а т з ^ е г 01епег 

1згаё1 Оги. 
МОЗСО\У, й е п 2 6 Ли1Ш 1 7 0 3 . 

Помета: Израеля Ория. второе письмо переведено. 
* • 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, л а. 272—273 об. Поделаим. 
Г. А. Эаов, указ. соч., док. № 105. 
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1703 г. ноября 22 — Письмо Ори к Петру I, в котором он выражает 
надежду на освобождение Армении и Грузии с помощью России 

и просит пожаловать ему чин полковника 

л. 278 Пресветлейшему царскому величеству. 

Неисчетно благодарствую ближайшему йогу, который вашему 
величеству целое благословил здравие и благодать свою подал 
войскам вашим таль славно триумфоватН на неприятелей ваших 
и сердечно молюся, дабы той же Бог обоя сия и впредь умножил, 
укрепляя здравие и умножая победы, славы ради своея и вашего 
величества повышения. 

*) См. карту а конце сборника. 
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Всегда паче и паче известен бываю через купцов нашего на-
л 278 об. рода, яко / / поганцы непрестанно гонение чинят убогим нашим 

христианом, великими податми и понуждениями насилствуя их к 
восприятию поганския своея веры. Также и наши началники пи-
шут к нам чрез Мирона толмача, что и они, и весь наш народ не-
престанно молят Бога, дабы вашему величеству » войскам ва-
шим силу подал побеждати всех ваших врагов и путь уготовил к 
помочи толиких милионов душ, который ныне под игом неверных 
плачевно стонят. 

> Припомню я, что вашему величеству и с препокорным покло-
ном обявил, каким поведением августейший император римский 
мне словесно говорил, что радостно будет дати из своей страны к 
сему делу и намерению нашему, сколко ваше величество бу-

л. 279 деш / / разсудити что потребно есть. Также и пресветлейший 
курфирстр Палатин писал к вашему величеству, что он будет по-
сылать войска, сколко изволит ваше величество; хотя и ваше ве-
личество сие не требует, но то бывает токмо для остерегателства 
впредь будущего случая. Аще убо благословить Бог, дабы вели-
чество ваше вступил во Асию (якоже цсеконечно чаем, что бу-
дет благословити), вручаю с нижайшим поклоном величеству ва-
шему чертежь нашея страны, который мочно видети, что никакой 
иной крепости нет во всем государстве, кроме Эривана; преблагий 
Бог да подасг благодать величеству вашему и силы войскам ва-
шим, дабы завоевали сие, тогда всю Армению и грузинцов под 

л. 279 об. себе / / покорите. 
Анатолия есть людная греками и армянами*. Тогда узрят тур-

ки, что сей есть путь прямый в Константинополь, и буде учинять 
какой подъем тоя ради вины, тогда потребно будет союз с цесарем. 

Аще ваше величество разсу'дить, что добро будет, если ав-
густейший император и пресветлейший курфирстр своими войска-
ми помощь подадут, я, который здесь и ныне ничего не делаю, 
милость нижайши о том прошу, дабы ко обоим сам я поехал, уви-
дети что и сколко могут подати. А сверх того, препокорно прошу, 
дабы ваше величество милостию, которая ко мне склонная, изво-
лит мне пожаловати титул полковника карабинеров, писмом цар-

л. 280 ским свидетельствованный, дабы // сим средством удобнее могл 
собрати всяких художников оружий; а я как скорее, когда ваше 
величество укажешь и в каком времени, возвращуся паки к служ-
бе вашего величества. Готов не токмо моя вся, но н самого себе 
на жертву принести здравия ради и славы вашего величесгва, 

~ — — — ~ ~ ~ 1 
*) Как правильно отмечает Г. А. Эзов, в русском тексте выпущено предложение: 

с$е<1 раисаз ЬаЬе! типШопез», что означает: «но немногая имеют укрепления». 
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который ныне, живу и покамест жив, со всем покорством вашему 
величеству. 

Нижайший и вернейший раб. 
Израил Орий. 

ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, лл. 278—280. 
I Перевод латинского письма.*) 

Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 107. 
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1703 г. декабря 6 — Прошение Ори о пожаловании ему чина полковника 
'карабинеров 

л . зо] Пресветлейший царское величество. 

Понеже назначен есмь исправляти дела Армении, потщуся ко 
исправлению того дела всякия образы приложити, которых раз-
суждаю, что зело ползуют привести сие дело к доброму концу. 
Ваше величество милостивое к сему делу дал нам обещание и из-
волит, поспешествующею Божиею милостию, нам помогати. Сего 
ради о том и писал нашим принцыпалом и августейшему цесарю, 
и пресветлейшему курфирстру Палатину. А ныне, еже пристойно 

кажется, желаю и прошу препокорно вашего величества титул 
полковника, или оберщера, мне пожаловати. И сие творю для 
того перво: дабы великое вашего величества имя столь болше 
еще того возвысити везде, где ни пойду, и сим средством удобнее 
могу -собрати официалов для регимента, и художников, и иныя 
потребныя дела к войне; второе: намереваются сим средством по-
лучить от августейшего цесаря и пресветлейшаго курфирстра ве-
рующия грамоты посолства в Перейду, и от обоих официалов и 
инжинеров, которых получя, сколь скорым времянем возвратитися 
потщуся. И тогда вашему величеству препокорно буду бить челом. 

л. 301 об. дабы тех официалов и инженеров мне вручил того же // по-
солства товарыщей. А едучи туды, проходити буду чрез Таврис, и 
возвращуся чрез Нахчеван, Реван и чрез Грузинскую землю, и 
сим способом официалы и инжинеры примечати будут страну ту 
и места, как укрепленная, так и простыя. И продолжающемуся 
сему посолству, возмогу собрати собрание лутчих людей нашего 
народа таким поведением, чтоб никакое подозрение не подавал 
неверным, вымышляя к сему или дела состояния церковнаго, или 
иное что сему подобно; а сим случаем могу также промыслити и 
людей и коней болше двух тысячь, буде потребныя :будут, и тех 

*) Латинский текст письма см. у Г. А. Эзова, док. № 106. 
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землею и морем послати ко Астрахани, без всякого подозрения, 
и от тех построится регимен карабинеров моими проторми, буде 
не иначе, на службе вашего величества, сие, которое в том вре-
мени зело потребное будет к провожанию войск вашего царского 

* величества, для познания земли и путей. А сверх того, буде я, 
поеду с характером посла, сие будет крайняя потеха и надежда 
нашим всем и отчизне нашей, видящим им, что дело сие поспе-
шествует по желанию их, и подадут удобнее, что потребное будет 
к службе вашего царского величества. А буде не могу получити 
вышереченнаго титула полковника, августейший цесарь и пресвет-

1. 302 лейший курфирстр / / будут чаяти, что я отпущен, не совершя ни-
какое дело, и так ниже грамоты посолства могу нолучти ниже, 
официалов и художников. А кроме того, вашему царскому вели-
честву со всяким покорством и поклоном объявляю, что я полити-
ку французскую совершенно выразумел и познал, и сего ради аще 
величество ваше пожалует меня титулом полковническим, ведаю, 
какое повышение чести вашей подавати обязан буду, а буде не по-
лучу сей титул, поистинне не вижу, каким способом мои нижайшия 
службы величеству вашему могу показати. А ваше величество 
своею милостию пожаловал иным национам рсзныя чины, и ми-
лость ваша повелевает мне не меншм надежду имети. Сего ради 
паки и паки прошу и молю, дабы вышереченной титул пожаловати 
изволил, в котором пожалован бы был оберщер карабинеров, и не 
токмо, что ниесть для службы вашего величества детали, но и 
кровь свою излияти и житие свое положити могу для благополу-
чия и жития вашего. Ему же всего себя, сколко могу предаю и 
пребываю. 

Вашего величества нижайший и послушнейший раб 
Израиль Орий. 

Писано на Москве, 6 декабря 1703 года. 
(Царская резолюция): 

Написать полковником, по ево желанию. 
ЦГАДА, ф. 100, 1701—1703 гг., д. 3, ал. 301—302. Копня. 

Г. А. Эзов, указ, соч., док, № 117. >' ] 
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1704 г. августа 26—Перевод цесарской грамоты, поданной Ори Петру I 

л. 44 Перевод з грамоты цесарской, какову подал Исраиль Орий в 
прошлом 1706-м году , октября в * день. 

После титла цесарского величества и царского величества и 
после государю и обладаателю. 

Другу и брату нашему дражайшему поздравление и дружба 
наша со всяким благим приращением пресветлейший и держав-

*) Число пропущено в документе. ?77 



нейший государь, друже и брате дражайший, который сию нашу 
грамоту светлости вашей вручит сиречь Израилю Ории армянин 
ис принципов Бросхенских колена рожден и светлости вашей пол-
ковник, тоиж де он нам вашу грамоту от 23-го генваря сего лета 
подал и особливое доброхотство, которым нас ради его пожаловал 

л 44 об. светлость ваша премного хвалил, того ради // превелие тем 
имянем вашей светлости творим благодарение вкупе же и объяв 
ляем сего Исраиля Ория, который ныне паки к светлости вашей 
о застпулении просил и сие тем наипаче любезнее чинил, что как 
из его слов так и ис преждереченной грамоты склонность сердца 
светлости вашей выразумели есмы, светлости вашей прелюбезно 
жадаем, да изволите поистинне преждереченного Ория любезно 
выслушать и ему в ево .прошениях так пособствовати, дабы сие 
наше заступление в пользу быти себе выразумел. А мы взаим по 
данному случаю всегда готовы будем светлости вашей равными 
радениями и услугами воздавать. Прочее долголетную вам непо-
колебимость и лреблагополучных дел совершенств брацкою лю-
бовию молим. 

л. 45 Дано в граде // нашем Вене, 26-го месяца августа лета гос- ' 
подня 1704-го королевств наших римского 47-го, венгерскаго 50, 
а ческаго 48-го. 

Притом пониже тою же писарскою рукою приписано: свет-
лости вашей добрый брат, а под тем цесарскою рукою Леопольд. 

Внизу с правой стороны 
ДАС: Акауниц. с левой 

Луце Долберк 
рукою своею. 

ЦГАДА, ф. 100, 1704—июнь 1707 гг., д. 2, лл. 44—45. Копия. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 130. 
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1705 г. (весна*) — Письмо Ори к пфальцкому курфирсту 

(ЗИгипдзЪепсМе йег рЫЬзорЫзсЬ-рКПоЬ^зсЬеп ипй 
Йег Ыз^опзсЬеп С1аззе <1ег к. Ь. Акаёегше йег иПззепзсНаГ-
1еп 211 МйпсЬеп. 1893. В<1. II НеН. I I I . МйпсНеп, 1894. 

5. 312—317). 

Тгез Зегешззте Е1ес1еиг. 
Ле гетегсу (1ез тПНопз ёе кнз Уоз1ге АНеззе 5егешзз1те Е1ес1о-

га1е с!е 1а дгасе, ^и'е11е ш'а ГаН <Гогс1оппег ГехрёйШоп ёе т е з йёрё-

*) ЭТО ПИСЬМО Эзовым предположительно датировано началом 1704 г. Исходя из 
содержания текста, мы пересматриваем эту датировку. 
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сЬез. Ле рг!е 01еи е1 йи р!из рго!опй йе шоп соеиг, ^ие сез 1е11гез аррог-
1еп1 аи1ап! йе Ыеп5 е! йе 5есоиг5 аих раиугез реир1ез йе пов рауз роиг 
1а р1из §гапйе §1о1'ге йе Уоз1ге АИеззе 5-егешзз1те Е1ес1ога1е, ^ие Уоз1ге 
АИеззе З е г е ш з з т е Е1ес1ога1е, еп а арройё а Г е т р н е 1а сагпра@пе 
раззёе, ^и^, сошше оп ЙИ раг 1ои!, ез1оИ еп §гапй Йапдег за(пз) 1а 
цгапйе аз51з1апсе йе Уоз*ге АИеззе 5егешзз1те Е1ес1ога1е. Ма1з аиззу, 
с с т т е п 1 ее роиггоИ-П Га1ге, ^ие 1е §гапй 01еи пе сотЫе Уоз1ге АИеззе 
5егешзз1те Е1ес1ога1е йе ЪепейкИопз, уоуап! ^ие Уоз!ге АИеззе Е1е-
с!ога1е а 1ап1 йе Ъоп1ёз е! йе сЬагИё роиг Йез раиугез реир1ез СНге-
Иепз, ди! дегшззеп1: зоиз Гезс1ауаде йез шПйе1з, е! 1е5^ие15 (1агИ Агте-
шепз чие Сеогд1'епз е1 аикез) рпеп{ тсеззатеп* 01еи роиг 1а зап!ё 
е1 1оп§ие у]'е е! ргозрегИё йез Ьаи1ез епкерпзез е1 йез агтез йе Уоз1-
ге АИеззе З е г е ш з з т е Е1ес1ога1е, езрегагПз ^ие раг 1е тоуеп йе УозНе 
АИеззе З е г е ш з з т е Е1ес1ога1е Из зегоп! ип ]'оиг йеНугё йе 1еигз езс1а-
уа§е. 

С о т т е еп Гаппёе 1698 }е рпа1 Уоз<хе АИеззе 5егешззппе Е1ес1о-
га1е раг ип т е т о н е , йе т е Ыге 1а {*гасе, йе т е йоппег ип оШаег йе 
1а соиг йе 5а 5егепИё, роиг 1е тёпег ауес шоу йапз поз рауз, роиг УО1Г 
в! гетагяиег 1ои1 се ^ие ]е !его1зроиг 1е з е т с е йе Уоз1ге АИеззе 5еге-
П1зз1те Е1ес1ога1е, п ш з с о т т е с'ез1оИ йапз ип {етрз йе §иегге ауес 
1ез Тигсяиез, Уоз1ге АИеззе пе 1е 1гоиуа раз а ргороз. Ма1з ргезеп1етеп! 
]'о5е езрегег йез Ьоп1ёз т й ш е з йе Уоз1ге АИеззе 5егешзз1те Е1ес1ога1е, 
^и'е11е т е 1ега 1а §гасе йе т е йоппег ^ие1^и'ип йе 1а соиг ^ и а п й се 
зегоИ 1е т о т й г е еспуаш) роиг а11ег еп Регзе ауес т о у , роиг ез!ге 
1 ё т о т йез Ьоппеигв, йоп{ ]е рге!епй (тоуеппап* 1а §гасе йе Б1еи) 
Гапе а Уоз1ге АИеззе 5егешзз1те Е1ес1ога1е, 1ецие1 роигга аиззу гепйге 
сотр!е а Уозке АИеззе Е1ес1ога1е йе 1ои1 се ^ие ] 'ау !аИ ]'издиез а 
ргезеп! е{ се чие ]'е Гегау епсоге роиг ехаИег 1а §Ыге е! Ьаи1е гери1а-
1юп йе Уоз1ге АИеззе 5егешзз1те Е1ес1ога1е йапз сез рауз-1а. 

Ргезеп1етеп1: ]е т е йоппегау ГНоппеиг йе т а ^ и е г а Уоз1ге АИез-
5е 5егеп1331те Е1ес1ога1е е! еп реи Йе т о ! з , яие 1 о ^ и е ]'е 1йз а т у ё 
еп М о з а ш е , ] ' арпз ^ие 5а Ма]ез1ё 1е Огапй Сгаг п'ез^оИраз корсоп-
1еп1е а 5а Ма]ез1ё 1гез Аи§из1е роиг ауо1Г 1аН 1а ра1х ауее 1ез Ти^с^иез 
аи рге]'иЙ1се йе ГаНапсе 1аИе ауес 1е 5егеп1331ше Сгаг роиг Та1ге 1а 
§иегге аих Тигсяиез 1го15 апз; т а гдие йециоу, 5а Ма]ез1ё Сгапеппе 
п'ауоИ раз ГаИ гёропсе а йеих 1е11гез, ^ие 5а Ма]'ез1ё 1трег1а1е 1иу 
ауоИ ёсгИе. 

Ма1з ^иапй 5а Ма]ез1ё Сгаг1еппе а уеи 1ез 1екгез Йе Уозке АИеззе 
5егеп1ззипе Е1ес1ога1е е1 йе 5а Ма]'ез1ё 1трег1а1е, е! ци'еНе а уеи Йапз 
сеИез йе Уоз1ге АИеззе 5егеп1зз1те Е1ес1ога1е, с о т т е Уоз1ге АИеззе 
5егеп1331те Е1ес1ога1е а ей 1а Ьоп1ё й'о!Гг1г зез 1гоирез, 31 5а Ма]ез1ё 
Сгапеппе уоиЬИ Ыеп ассогйег 1е разза^е: с е к 1иу Ш 1ап! йе р1а131г, 
Яи'аи т ё т е т о т е п ! поиз ассогйа поз йетапйез е1 огйоппа йе !а!ге йез 
ргёрагаНопз. 5а Ма]ез1ё Сгаг1еппе ЙИ аизз1 ^и'е11е гетегсюИ Уоз1ге 
АИеззе 5егеп1зз1те Е1ес1ога1е йе 1'оНге, ци'еНе Га1зоИ йе зез 1гоиррез, 
акепйи аиззу, ^ие с'ез1 1о1п§, ^иё се1а ГегоИ к о р йе ЬгиИ аи с о т т е п -
сетеп!:, та1з ^и'е11ез роигго1еп1 зегу1Г а Гауеп1Г. Ле т е йоппа1 еп 
т ё т е 1етрз ГЬоппеиг Йе ргезеп1:ег ип тето1ге а 5а Ма]ез1ё Сгаг1еппе, 
раг 1е^ие1 ]'е гергезеп1а1, с о т т е Уоз1ге АИеззе 5егетзз1те Е1ес1ога1е 
е1 5а Ма]'ез1ё 1гез Аи§из1е пе йетапйо1еп! ^ие 1е Ыеп е1 Га§гапЙ1ззе-
т е п ! йе 5а Ма]ез1ё Сгаг1еппе, ци! 31 01еи поиз 1а1зап1; 1а §гасе, дие 5а 
Ма]ез1ё Сгаг»еппе с о т т е п с е секе §гапйе еп1герг1зе е! зе гепйе та1з1-
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ге йе ГАгтеше е1 йе 1а Сеог§1е, с о т т е П 1иу ез1 1гез 1асЛе, 5а Ма^езгё 
ИепйгоИ раг се т о у е п 1ез Тип^иез шуезШ раг 1егге е* раг тег , е! 
оие, з'Пз уетнеп! а 1иу Йес1агег 1а диегге, ^и'а1ог5 1ез Ьаи1ез аИапсез 
е! 1ез 1гоиррез (1е Уоз1ге АИеззе 5егетзз1те Е1ес1ога1е е! с1е 5а Ма]ез-
1ё 1гез Аидиз!е зего1еп1 1ог1 песезза1гез е!: сРип дгапй зесоигз с1е сез 
соз1ёз-су. Той* се1а епПп 1иу Ш дгапд р Ы з п . 

Е1ссште]"ау уеи, ^ие 5а Ма]ез1ё Сгапеппе ауоИ еп уепегаИоп 1ез 
1гез Ьаи1з погпз <1е Уоз1ге АИеззе З е г е т з з т е Е1ес1ога1е е! (Зе 5а Ма]ез1ё 
1трепа1е, ]'е с о т т е т р а ! а ргепйге 1е раНу <1е 5а Ма]'ез1ё 1гез Аидиз1е, 
е1 роиг се! еНес*, ]'е Ш 1гоиуег Мопз!еиг 1е Огапй СЬапсеНег ТЬеойог 
А1ех1е^Иг О о к т п , аияие1 ]е (Из, с о т т е ]'ауо13 арргИ аУ^еппе, ^ие 
5а Ма]ез1;ё 1трепа1е ауоИ ёсгИ йеих 1еИхез а 5а Ма^ез^ё Сгапеппе, 
аих ^ие11е5 Е11е п'ауоИ раз ГаИ йе гёропсе, Йе т ё т е ^и'оп ауоИ аггё1ё 
дез 1е11гез, ди! уепо1еп1; сЗе Регзе роиг 5а Ма]ез1ё 1трепа1е. Моп51еиг 
1е СЬапсеНег гарройа 1ои1 сесу а 5а Ма]ез1ё Сгап'еппе, огйоппа с!е 
Шге гёропсе а 5а Ма]е5*ё 1трепа1е е! с!е з'ехсизег зиг се ^и'оп ауоИ 
еэ1ё еп сатрадпе, е! сГепуоуег 1ез аи!гез 1еКгез е! йапз 1ез т ё т е з 1етрз 
оп дёресЬа Моп51еиг 1е Рппсе с1е О а Ш г г т роиг Гепуоуег а 1а соиг (1е 
5а Ма]'ез1ё 1трепа1е. 

Е1 йапз 1е 1;етрз ^ие ]'е У1з, ^ие 1'Е1ес1еиг йе Вау1еге е1 1ез Нопд-
го13 соттеп$о1еп1: а зе геЪеНег, ^ие 1ез Ти^с^иез а\'о1еп1 с1ё1гопе 1еиг 
Етрегеиг е! яие 1е ЪшИ соигоИ, яие с'ез1оН а деззет йе с1ес1агег 1а 
диегге а 5а Ма^ез1ё 1трепа1е, ]е соттепда1 а зоНсИег Могшеиг 1е 
Рппсе де Оеогд1е (Зе Ыге (ссп}'отс1;етеп1: ауес Мезз1еигз 1ез Ргтсез 
зез Ггёгез) ипе аПапсе ауес 5а Ма]ез1:ё 1гез Аидиз^е аПп ^ие, 31 1ез Тиг-
с^иез йес1аго1еп1 1а диегге а 5а Ма]ез1ё 1трепа1е, 1иу гетоп1гоп{ аиззу 
^ие с е к езк>И 1ог1 а 1еиг ауап1:аде, е! с о т т е Могыеиг 1е Рппсе <1е 
Оеогд1е соппоИ т е з рагеп1;5 1ог11огд 1етрз е* т е ГаИ т ё т е 1а дгасе йе 
т ' а ^ т е г , г е т И 1е 1ои1 еп!ге т е з т а т з , т е сИзап! се ^ие ]е 1его1з, ^и'^1 
1е 11еп(1га Ыеп е! ^и'^1 с1ез1го11 еп1гег еп аПапсе ауес 5а Ма]ез1ё 
1трег1а1е роиг 1оиз1оигз, с о т т е Уоз1ге АИеззе 5егеп1351те Е1ес1ога1е 
е± 5а Ма]ез1ё 1трег1а1е Гоп1 уеи йапз зез 1еигез, е! ^ие, 31 5а Ма]ез1ё 
1;гез Аидиз1;е 1иу 1аП ГЬоппеиг д'адгёег зоп аПапсе, ци'х! 1гоиуегоИ 
поп зеи1етеп1 1ез Оеогд1епз, та1з аиззу 1ез Тигсциотатепз, 1ез Сиг-
сИепз, 1ез АЬазз1епз е± аи!гез, ди1 1егоп{ 1а диегге аих Тип^иез еп саз 
^и'^1з 1а Йес1агаззеп1: а 5а Ма]'ез1ё 1трег1а1е. 

Уоуап! аиззу ^ие 1'епуоуё де Ргапсе 1а1'зо11 1ез дгапйез ргороз1-
Попз а 5а Ма]'ез1ё С2аг1еппе е1 ^ие 5а Ма]'ез1ё 1иу Га1зоИ; Ьеаисоир 
(З'Ьоппеигз ( с о т т е ]е т е 8и13 Йез1а йоппё ГЬоппеиг йе 1е т а ^ и е г 
а У1-еппе а Уоз1:ге АИеззе 5егеп1331те Е1ес1ога1е раг ип т е т о п е ) , 
]'епуоуа1 ип тето1ге а Мопз1еиг 1е дгапд СЬапсеНег, раг ^ и е 1 ^ е 
т'ё1оппа13, с о т т е 5а Ма]ез1ё Сгапеппе роиуоН зе Пег аих Ргап9а13, 
1иу гетоп!гап1, ди'ауап! ез!ё еп Ргапсе Йоиге апз, ^ие ]'е здау, йе ^иоу 
1еэ Ргап?а13 зоп! сараЫез, ^ие 1огз^иЧ1з уоиЫеп! 1а1ге аПапсе ауее 
^ие1^ие Ргтсе , ^ие с ' е з Ы ! а таиуа1з деззетз, е1 ^и'^1з пе тап^ие-
го1еп1: раз ё'аррог1ег. диеЦиез 1гоиЫез йапз 1ез рауз Йе 5а Ма]ез1ё 
Сгаг1еппе, ди'оп уоуоИ ]оигпе11етеп1;, ^и'^1з пе дадпеп! раз ипе Ъа1аП-
1е п'у ипе р1асе запз 1гаЫзоп е!с. Аизз1 оп пе Га раз дагйё 1опд1етрз 
еп М о з а т е . 

ТоисЬап! поз аНа1гез, И ез* угау, ^и'е11е5 зоп! аИёез Ыеп 1еп1е-
теп1, т а ! з се п'а ез1:ё аисипетеп! раг т а {аи!е, саг ]'е п'ау Г1еп педИ-
дё роиг 1а1ге уо^г а 5а Ма]ез!ё 1е Огапй Сгаг 1а дгапйе ГасЛНе йе Геп!ге-



рпзе, йоп!1ап1 раг т е з т е т о п е з , яие раг 1е 1ёто1§па§е йе Мопз1еиг 1е 

?1Г1псе Йе Оеог^'е е! яие рапэдие поз рауз 5оп! ргосЬез, ез!ап1з Йе 
гопИегез а 1а Кизз1е, 5а Ма]ез!ё Сгапеппе ]'и§еап! йопс 1'а!!а1ге з1 

Га1заЫе, огйоппа йе кауаШег а ко13 сеп(з с ^ и а п 1 е уа1ззеаих йе 
капзрог! зиг се Пеиуе й'АзкасЬап@ ргорге5 а рог!ег сЬасип епуиоп 
Чиаке сепз Ь о т т е з ауес 1еигз типШопз, 1е5^ие1з Гигеп! 1оиз ргеэ1з 
йапз т о т з й'ип ап. Епуоуа аиззу ип Ь о т т е йапз по5 рауз, роиг уон 
е! е х а т т е г , с о т т е 1е 1ои! з'у разве. 5а Ма]'ез1ё Сгапеппе огйоппа йе 
р1из йе 1ешг рге51ез 1е5 коиррез зиг 1ез !гоп11егез, е! епПп, поиз Ш 
езрегег, ^и ,еп сопз1йега1юп йе Уозке АИеззе Зегешззте Е1ес!ога1е, 
ЯЫ1 1иу сопПоИ ипе з1 §гапйе пе§оаакоп роиг 1'атоиг йе 1а Гоу СЬге-
зИеппе е! роиг 1е Ыеп йе секе раиуге СЬгезИеп^ё, 5а Ма]ез1:ё Сга-
пеппе ГегоН йе 1ои!ез ташегез роиг каИег 1а ра1х ауес 1е Коу Йе 
5иейе, роиг Й'аи1:ап1 р1из а1зетеп1 роиуои епкергепйге поз аНаиез. 
Ма13 с о т т е 1е Коу йе 5иейе ез!оИ аИё ауес 1а КериЫ^^ие Ро1опо15е 
е! Уои1оИ епкег еп Ро1о§пе, п'еп уои1и! раз еп!епйге раг1ег. 

Моу уоуап! йопс ^ие Г Ь о т т е ^ и е 5а Ма]ез1ё Сгапеппе ауок 
епуоуё еп поз рауз) ез!оИ геуепи ауес 1ез 1екгез йе поз р п п а р а и х 
роиг 5а Ма]ез1ё Сгапеппе, раг 1ез яиеНез Из т а ^ ш м е п ! , ^ие 1ез Рег-
з1епз ехегсеп! 1оизюиг5 Йе р1из еп р1из йез сгиаи1ёз е! регзесикопз зиг 
еих е! зиг 1ез реир1ез, роиг 1ез сопкатйге а зе гепйге йе 1еиг таиуа1зе 
1оу, е! уоуап! ^ие 1а ра1х ге!агйоН 1ап1, е± запз з?ауо1Г 1ез т с о п у е т -
епз, ^и^ роигпмеп! епсоге агпуег ауес 1е !етрз , ]'е йётапйа1 а 
5а Ма]е51ё Сгапеппе, йе яие11е ташеге оп роиуоИ йопс аМег сез раиу-
ге5 реир1ез? 5а Ма]ез1ё Сгапеппе т е Ш гёропсе, ^и'еИе коиуоИ Ьоп 
<1е т 'епуоуег ауес Йез 1екгез аи Коу Йе Регзе еп ^иа1Иё й'епуоуё роиг 
1е зои1а§етеп1 йе 1а СЬгезИеп^ё. 

Ма13 т о у з^асЬап! е1 сопзМегап!, ^ие Уозке АИеззе 5егешзз1те 
Е1ес1ога1е ез1 ГаиШеиг е! 1е !опйа!еиг йе 1оиз 1ез Ыепз, дие поиз 
езрегопз й'ипе з1 ^гапйе аНаке, ]е пе уои1из пеп Ыге ^ие ргегшегетеп! 
раг 1ез Ьа1Иез огйгез йе Уозке АИеззе З е г е ш з з т е Е1ес1ога1е. Сесу 
агпуа аиззу ип реи аргез ^ие ]'еиз ей гесеи 1а 1е1±ге, ^ие Уозке АИеззе 
5егешззте Е1ес1ога1е т е ГИ {ап! йе дгасез е! й'Ьоппеигз ^ие йе т ' е п -
уоуег раг Ыагаг АгесЬоуНг, раг 1ацие11е Уоз!ге ЗегепИё т е 1аИ 1& 
ёгасе йе т'аззеигег, ^ие ]е пе Й013 аисипетеп! арргеЬепйег, ^ие Уоз1ге 
АИеззе 5егеп1зз1те Е1ес1ога1е ёсои!е пу а]ои!е 1оу а сеих, ^и^ пе поиз 
уои1ап! раз йи Ыеп уоийпяеп! йоппег ^ие1^иез з1п1з1гез 1тргезз1апз 
Йе т а сопйиИе е!с. Ма1з Уоз!ге АИеззе 5егешз5те Е1ес!ога1е а епсоге 
Ыеп р1из йе Ьоп1ёз еп ёсгхуап! йе за Ьаи!е та1п ргорге зер! оу: ЬиИ 
Н§пез, раг 1ез ^ие11ез Уоз!ге АИеззе 5егеп1зз1те Е1ес!ога1е пои? 1аИ 
1а §гасе йе поиз !ёто1§пег 1ои!е 1а Ьоппе аНесИоп, е! пои$ огйоппе 
йе рпег Б1еи, ^и'^1 Газзе Уоз1ге АИеззе З е г е ш з з т е Е1ес!ога1е у к Ь -
г1еих сопке зез еппегшз, ^ие се зега а1огз яиеУозке АИеззе Зегеп1зз1те 
Е1ес1ога1е Гега зез еНог1з роиг поиз азз1з!ег е! поиз {аие у о к 1а Ьоппе 
уо1оп!ё Зегеп1331те Е1ес!ога1е. Л'ау т о п к е секе сЬеге:,е^ ЬопогаЬ1е 
1екге (цие ]'е сопзегуе с о т т е ип кезог ргекеих) а Морз1еиг 1е Р г т с е 
йе Оеогё1е, 1е^ие1 1оиа 1е §гапй 01еи е! Уозке АИеззе. Зегешззкпе 
Е1ес1:ога1е роиг !ап! йе Ьоп!ёз е! рг1а 1а Й1уте Ма]ез!ё йе уоиЫг Ье-
шг 1ез агтез йе Уозке АИеззе Е1ес1ога1е е! йе зез Ьаи!з аПёз роиг У1с-
!ог1зег 1еигз еппет1з. Ле 1иу Й1з аиззу, ^ие з'ез!о11> Уоз!ге Ьаи!е АИеззе 
Е1ес!ога1е, ^и^ ез! аи!Ьеиг йе 1оиз 1ез Ыепз, ^ие поиз езрегопз. е! цие 
^е пе уоиЫз г1еп [а1ге зап> 1ез Ьаи!ез огйгез.йе Уозке ДИеззе й.есЬга-
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1е йе аиоу Мопзкиг 1е Рппсе т е рпа 1иу-тёте , т е рготе!!ап!, ^ие 
йе 5оп соз!ё 11 т 'аМегоИ йе !ои!ез зез !огсез. 

С'ез! рои^иоу ]е гетоп!га1 йопс а 5а Ма]ез!ё 1е дгапй Сгаг, ^и*^1 
зегоИ епсоге гшеих йе гекшгпег уегз Уоз!ге АИеззе 5егегизз1те Е1ес!о •• 
га1е е! уегз 5а Ма]ез!ё !гез Аи§из!е роиг 1ез зиррНег Йе т'ассогйег йез 
1е!!гез й'епуоуё роиг 1е Коу йе Регзе, роиг аи!Ьоп'зег 4е5 1е!!гез, ^ие 
5а Ма]ез!ё Сгагкппе т е уоиЬИ Ькп йоппег а ! т чие кзаГЫгеззокп! 
й'аи!ап! т1еих Гопйёез. ЕпПп 5а Ма]ез!ё Сгагкппе !гоиуа т е з ргоро-
зИюпз Ьоппез, е! т ё т е т е ЙИ, ^ие з'еп роигго1з ргепйге йе !ап! йе 
Коуз е! Рппсез СЬгез!кпз, ^ие ]е роипмз е!с. 

II ез! угау, яие репйап! зер! апз епИегз (1698—1704) ]"е 1гауаШе 
е! уоуаде тсеззатеп! , репйап! 1е5^иеI5 ] 'ау зоиНег! !оиз 1ез т е а и х 
ппадтаЫез, ] 'ау уепйиз !ои! се ^ие ]'ауо13, ] 'ау Ыззё т е з раиугез 
епТапз ауес пеп е! 1аИ йез йе!!ез, роиг епПп роигзшуге се!!е дгапйе 
педоааИоп! Ма1з ргезеп!етеп! ]е гетегсуе ! 1оие 1е дгап^ Б к и йе се 
^ие раг 1ез дгасез е! Ьоп!ёз т П т е з йе Уоз!ге Ьаи!е АИеззе Е1ес!ога1е, 
]"аигау 1е тоуеп йе т е гете!!ге, рагсеяие ]'е роиггау ге!оигпег аи рауз 
риЬПяиетеп!, ой ]е роиггау гесеуок 1ез геуепиз йе т е з ре!Из Ыепз 
йершз 26 апз (1679—1704), е! с о т т е ]'езреге (тоуеппап! 1а дгасе йи 
Ъоп Б1еи) е! раг 1ез огйгез йи Коу йе Регзе, Гаке ипе аззетЫёе еп!ге 
1ез депз йи рауз роиг ге§1ег 1ез йШегеп!з йапз се !етрз-1а, ]'аигау Ней 
<1е Гаке соп!пЬиег 1ез рппстраих а т е йоппег йе циоу соп!тиег т е з 
1гауаих е! еих уоуап!з ^ие 1ез аГГакез зоп! 31 ауапсёев, пе тапциегоп! ' 
раз йе т е йоппег Ъоппе а551з!апсе. 

М а к ]"ау Ьеаисоир й ' е п п е т к к у , ^и^ т е уеи1еп! йи т а 1 запз 
зи^ес!, с о т т е ]е т е йоппегау ГЬоппеиг Йе 1е гетоп!гег а Уоз!ге АИеззе 
5егешзз1те Е1ес!ога1е раг й'аи!гез ёсг1!з, 1ез^ие1з ]е пе сгатйгау раз, 
з'П р1ак! а Уо5!ге Ьаи!е АИеззе Е1ес!ога1е т е соп!тиег 1ез т ё т е з 
§гасез е! Ьоп!ёз, йоп! Уоз!ге 5егепИё т ' а Гауогкё йёз 1ез соттепсе -
т е п ! . Ле рпе йопс !гез Ь и т Ы е т е п ! е! ауес !ои!е 1а зоиткзюп Уоз!ге 
Ьаи!е АИеззе Е1ес!ога1е йе т е Гаке 1а дгасе йе т е рго!едег епсоге, 
аНп ^ие )е ри1ззе Пшг т а у к еп 1а засгШап! й'ип Ьоп соеиг роиг 1е 
зегуке йе Уоз!ге Ьаи!е АИеззе Е1ес!ога1е, еп ^иа1Иё йе, Бе Уоз!ге 
Ьаи!е АИеззе 5егеп1з51те Е1ес!ога1е 

Тгез 5егеп1зз1те Е1ес!еиг 
!гез ЬитЫе !гез 

оЪекзап!, 
!гез оЬНдё е! !гёз 

Пйе1 зегуИеиг е! зи^ес! 
(Сор1е) 1згаё1 Огу, 

Т. А. Э?ов, указ. соч., док. № 120. Копня. 
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1706 г. ноября 7 — Записи о выплате Ори денег на дорожные и иные 
расходы 

я. 1 об. Державнейший царь государь милостивейший. 
По твоему, государеву, указу от города Архангельского отпущен 
я к Москве и дана мне подорожная. И по той подорожной по 
ямом велено мне имать по 12-ти подвод. И с Шуйского, государь, 
яму до Москвы по ямом только имал по 10-ти подвод, и на те 
подводы от Шуи до Москвы платил прогоны своими деньгами, и 
в том мне по ямом старосты в прогонных деньгах дали мне рос-
писки. И приехав к Москве по твоему, государеву, указу постав-
лен на большом посольском дворе и в большой полате зделали 
новую печь обрасцовую, ценинную, да две печи починили, за 
обрасцы, и за глину, и за кирпич и за работу денег дано четыре 
рубли десять алтын. Д а в трех полатах выбелили; за известь и за 
работу дано 28 алтын 2 деньги. Д а в полате вновь мостили пол, 
плотником дву человеком дано за работу 21 алтын 2 деньги, гвоз-
дей куплено на 7 алтын. Три стола починили, от починки дано 13 
алтын 2 деньги. Куплен заслон железной новой, дано 13 алтын 
4 деньги. В поварне починили окончину слудяную, дано от почин-
ки 6 алтын 4 деньги. Всего издержал я своих денег за всякую по-
чинку и за работу и за товар и прогонных денег 14 рублев 13 ал-
тын. И тех денег из твоей государской казны и по се число ис 
Посольского приказу мне не выдано. 

Всемилостивейший государь, прошу вашего величества, вели,, 
государь, те вышеозначенные деньги мне из своей государской 
казны ис Посольского приказу выдать. 

Вашего величества нижайший раб, приезжей из-за моря пол-
ковник иноземец Исраиль Орий. 
Ноября в 7 день 1706-го году. 

Узгаё1 Огу 

Да к сему ж челобитью прислал Исраиль Ори подорожную о 
подводах, данную от города да росписки ямских старост во взятье 
прогонных денег, а в подорожной и в росписках пишет. 

л. 2 И из вышеописанной подорожной и из роописок выписано. 
По подорожной от города до Москвы велено давать ямских 

по 12 подвод, а водою до Вологды на готовое судно кормщика да 
6 человек работных. А прогоны велено имать по указу. А даны ль 
те прогоны ис приказу Исраилю Орию, того в подорожной не на-
писано. 
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А по роспискам ямских старост взято у Исраиля Ория про-
гонных денег на 10 подвод на ямех. 
На Шуйском яму 1 рубль 2 деньги, на Вологде 30 алтын, на Об-
норском яму 30 алтын, на Ухорском яму 30 алтын, в Ярославле 
1 рубль 26 алтын 4 деньги, в Преславле 1 рубль 26 алтын. Всего 
прогонных денег у Ория взято 7 рублев 12 алтын 4 деньги. 

л. 2 об. Да в челобитне Исраиля Ория написано. 
На посольском дворе, где он, Исраиль, поставлен в полатах были 
некоторые починки и переделки, за что платил он, Исраиль, свои 
деньги. А имянно. 

В большой палате зделана новая печь обрасчатая, зеленая, 
да в других дву полатах переделаны* две печи обрасчатые ж, зе-
леные, за обрасцы, за кирпич и за работу дано 4 рубли 10 алтын. 
В трех полатах внутри выбелено известью, за известь и за работу 
дано 28 алтын 2 деньги. 
Плотником за дело полу в полате 21 алтын 2 деньги. Гвоздей к 
тому куплено на 7 алтын. За починку трех столов дано 13 алтын 
2 деньги. Куплен заслон железной новой, дан 13 алтын 4 день-

л. 3 ги. / / В поварне починена окончина слюденая, дано за починку 
6 алтын 4 деньги. Всего за дело печи и за починки 7 рублев. 

А по осмотру те починки в тех полатах есть. Д а кроме того к 
, нему ж, Исраилю Орию, ис приказу куплено с пильной мельницы 

10 досок елевых, 3-х саженных, пильных, на.пол в переднюю по-
лату. А доведетца за те доски заплатить по 5 алтын за доску, 
итого 1 рубль 16 алтын 4 деньги. За провоз тех досок извошиком 
дать 3 алтына 2 деньги. Д а зделана .в полаты к нему ж окончена 
стекляная, новая, да 6 окончин починено. За тое окончину и за 
починку окончин доведетца заплатить 1 рубль 10 алтын. Итого ис 
приказу за покупку и починки 2 руб. 30 алтын. 

Всего прогонных денег и за дело печи и окончин и за все по-
чинки 17 рублев 9 алтын 4 деньги. 

Те вышеупомянутые доски с пильной мельницы на уговоре 
брал и за провоз свои деньги платил, такж и с оконнишником уго-

I варился купчина Иван Тиханов» 

Справил Михайло Ларионов. 

л. 3 об. 1706-го ноября в 9 день. По указу великого государя царя 
и великого князя Петра Алексеевича [Т.] тайной секретарь Петр 
Павлович Шафиров с товарыщи слушав сей выписки приказал 

*) Над словом «переделаны» поставлена отметка к иа полях написано: «по* 
чинены». 
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прогонные деньги и за починки, которые Исраиль Орин платил, и 
починки строил в палатах на посольском дворе, 14 рублев 13 ал-
тын выдать Исраилю Орию. 
А за доски и за починку окончин купчине Ивану Тихонову 2 руб-
ли 30 алтын дать ис Посольского приказу от росходу, и о том 
дать к росходу указ. 

Указ дать к росходу Ивану Губину ноября в 14 день..За при-
писью дъяка Ивана Волкова. 
Помета: выписать. 

ЦГАДА, ф. 100, 1706 г., д. 2, лл. 1 об.—3 об. Подлинник. 
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1707 г. январь — О кормовых, выделенных для Ори, Минаса вардапета 
,и обслуживающего их персонала 

Д о к л а д * 

...А деньгами имеетца за конской корм и за дрова по рублю 
по 23 алтына на неделю, 

л. 57 И в прошлом 704-м году февраля в 10 день Исраиль Ории 
отпущен с Москвы по ево желанию к цесарскому величеству рим-
скому и х курфистру и палатину ренскому великого государя 
з грамотами. И о проезде ево теми государствы дана ему великого 
государя проезжая грамота. А в той проезжей грамоте написан 
он полковником. 

А по отъезде ево с Москвы по ево, Исраилеву, прошению ос-
тавлен для дел товарыщ ево, Минас вартапед, на Москве', а. с 
ним толмач да 2 человека челядников-. 

И по указу великого государя, а по прошению Исраиля Ория 
кормовая денежная дача, что давано ему, Исраилю, по 5 алтын 
на день велено давать Минасу вартапеду для ево иностран-

л. 57 об. ства // и скудности к прежней ево даче, и всего ему давано 
без него, Ория, по 10 алтын на день. Толмачю по 10 денег, людем 
2-м человеком по 8 денег на день. Итого всем по 14 алтын по 2 
деньги на день. 

*) Начало этого, документа опускается, так как док. № 75 является буквальным 
•овторением. 
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Д а ему ж, вартапеду, давано и с людьми питье против преж-
няго. Д а за конской корм и за дрова ему, вартапеду, давано 
против прежней дачи в полы по 28 алтын по 2 деньги на неделю, 
для того что у него лошадь была одна. Деньги даваны ис По-
сольского приказу из Новгородцкого, а питье из ратуши. 

, со А на писаря дачи не было, для того что поехал с Москвы с 
Израилем Орием. 

И тех кормовых и за конской корм денег вартапеду Минасу 
на прошлой 706-й год дано только на 2 месяца 33 рубли 21 алтын, 
на июнь да на июль. А генваря с 1-го июня по 1 число на 5 ме-
сяцев кормовых денег, так же и августа с 1-го по ноябрь месяц 
прошлого 706 году ничего ему не дано. 

А иметца на 8 месяцев тех кормовых денег дать 134 рубли 3 
алтына. Д а праздничных, которых по отъезде Исраиля Ория про-
тив прошлых лет ему не дано, а имянно для празников Рожества 
Христова, светлого Христова Воскресения и для государского анге-
ла по 5 рублев на празник, итого 15 рублев. 

Всего кормовых и праздничных ему, вартапеду, не дано 149 
рублев 3 алтына. 

л. 60 об. А ноября в 10 день прошлого ж 706-го году Исраиль Орий 
приехал к Москве, и великому государю Исраиль Орий прошение 
свое приносит, чтобы великий государь пожаловал ево, велел свое, 
великого государя, жалованье, кормовые деньги и питье ему с 

( вартапедом и с людьми с приезду ево дать на прошлой 706-й год 
против прежняго ево приезду. 

И буде великий государь пожалует Исраиля Ория, укажет 
ему с приезду ево ноября с 1-го числа генваря по 1 число нынеш-
няго 707-го году на 2 месяца своего великого государя жалованья 
кормовых денег и за конской корм и за дрова выдать против 

л. 61 прежняго ево приезду со всеми при нем будучими людьми // ито-
го иметца 43 рубли 21 алтын 4 деньги. 

А с вышеописанною вартапедовою дачею иметца им выдать 
всего 192 рубли 24 алтына 4 деньги. А питье дается из ратуши*. 

1707-го генваря в 15 день. Великий государь и великий князь 
Петр Алексеевич [Т.] пожаловал курфистра фалцкого* прислан-
ного Исраиля Ория и товарыща ево, духовною особу Минаса 

вартапеда, велел им свое великого государя жалованье на прош 
лой 706 год кормовые и праздничные деньги, что им не дано, Ми-
насу вартапеду сто сорок девять рублев, три алтына, Исраилю 
Орию с приезду ево к Москве генваря по 1 число нынешняго 

*) В текст вписано: подлинную выписку справил Михайла Ларионов. 
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707-го году сорок три рубли дватцать один алтын, всего сто девя 
носто два рубли дватцать четыре алтына четыре деньги из госу-
дарственного Посольского приказу от росходу и впредь ему, 
Исраилю Орию, с вартапедом и со всеми при них будучими людь-
ми давать кормовые и за конской корм и за дрова деньги ис По-

61 об. сольского приказу // против прежней дачи первого ево приез-
ду помесечно до отпуску ево с Москвы, а питье с нынешняго году 
давать им из ратуши против прежняго и о том в ратушу послать 
память, а к росходу о деньгах дать указ. 

Сей его великого государя указ приказал записать тайно се-
кретарь Петр Павлович Шафиров. 

Подлинная выписка и приговор за закрепою по сему: Диак 
Иван Волков, диак Михайло Родостамов. Справа Михайла Ла-
рионов. 

Помета: О корму Исраилю Орию. 
/ * 

ЦГАДА, ф. 100, 1704 г.—июнь 1707 г., д. 2, лл. 56—57 об., 60—61 об. Копия. 
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1707 г./февраля 1 — Перевод письма Петра I к персидскому шаху 
о приеме Ори 

; 79 В сем году в грамоте великого государя з гонцом с иодъячим 
Семеном Порецким писано: 

К персицкому шаху. 

Поспешествующею Божиею милостию мы, пресветлейший' и 
державнейший великий государь царь и великий князь Петр Алек-
сеевич [Т. полный]. 

.80 Понеже нашему царскому величеству всеподданно доносил в 
службе нашей бывший полковник Израиль Орий, что послан он от 
папы римского к вам, брату нашему, шахову величеству в некото-
рых делех, а особливо з заступлением о живущих под вашею вы-
сокою державою подданных христиан, и того ради просил он нас, 
великого государя, всепокорно, дабы и наше величество купно ему 
сходатайственную грамоту к вашему величеству яко ко особли-

*) На полях против «фалпксго» написано: «и баварским он пишетца». 
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80 об. вому нашему другу // и соседу дать повелели, в чем мы раз-
1 судили за благо то его прошение исполнить и желаем от вашего 

величества по искони между предки нашими и нами текущей 
дружбе. Д а изволите (вы, брат наш), ваше ша.чово величество, его. 
полковника Израиля Ория, с сею нашею грамотою с подобающею 
честию к престолу своему допустить повелеть и иную приняв и 
любительно выразумев всякую милость к нему, Израилю Орию, //. 

л. 81 для нашего царского величества явити и в прошениях его достой-
ных довольство показати, за что мы, великий государь, наше цар-
ское величество взаимно (вам брату нашему) вашему шахову 
величеству в таковых же случаях по желанию вашему воздавати 
потщимся. 

Писан государствия нашего во дворе в царствующем велицем 
граде Москве лета от рожества Христова 1707-го месяца февраля 
1-го дня, государствования нашего 2Ь-го году, 

л. 81 об. Помета: Белая великого государя грамота пнсана на алек-
сандрийском средней руки листу турским письмом. Великого го-
сударя имянование и титло по московского и мыслете и шаха 
персицкого имянование и титло по поздравление, как в скобках 
очерчено, писано золотом, а прочее чернилы. Писал переводчик. 

Фигур никаких золотом не писано. 'Запечатана государствен-
л . 82 ною // нового дела большою печатью. Кустодия с фигуры, загну-

та с левой стороны, потому что турки пишут с левой стороны к 
правой. • 

ЦГАДА, ф. 100, 1707—1711 гг., д. 1, лл. 79, 80-82. Копив 

114 

1707 г. июня 8 — Об иностранцах, приехавших вместе с Ори в Персию 
л 

.л. 89 И те иноземцы, которые с Ысраилем Орием едут в Перейду 
в Посольском приказе распрашиваны порознь. А в роспросе ска-
зали. 

Мориц Данило Утгольц родом города Любка, торгового че-
ловека сын, к Москве приехал тому одиннатцать лет с торговыми 
иноземцы галанцы и сперва жил у иноземца торгового Канегитера 
года с полтора, а потом пожалован был х Казанским полкам в 
прапорщики и служил в том чину в Казани и на Комышенке лет 

шесть. И тому лет с пять ис того чину отставлен и жил в Немец-
кой слободе при розных иноземцах приезжих для толмачества 
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и тем кормился. А ныне де нанялся он у Исраиля Ория в служи-
тели и едет с ним в Перейду. А порукою по нем в том, что он 
породою не швед и дел и долгов никаких на нем нигде нет, мос-
ковской житель иноземец столярного дела мастер, иноземец Це-
сарские земли Ефим Крефт, которые живут домами своими в сло-
боде МогИг Оаше! ШЬоИг. 

89 об. Филип Франц Кулон, родом француз, ис Парижа к Москве 
приехал тому лет с десять для учения французского языка, детей 
стольника князь Петра Алексеевича Голицына, по призыву ево и 
приехал к Москве жил у него в дому два года, а потом в розных 
местех из найму в толмачах и был в толмачах на зеркальном за-
воде и за ссорами с мастеровыми людьми с того заводу отстав-
лен, а ныне едет в Перейду из найму при Израиле Ории. Порукою 
по нем в том, что он породою не швед и дел никаких ни с кем 
нет, московской житель пушечного дела мастер иноземец цесарчик 
Филип Шпеклер, РЬШрре Ргап?013 Сои1оп. 

Симон Граф, родом Швейцарские земли города Пасал, к 
Москве приехал лет с дватцать для прокормления от художестве 

90 своего портного при московском жителе, торговом // иноземце 
Ананье Дикенсоне и с того числа жил в слободе, питался тем 
своим ремеством. А ныне де нанялся он у вышеписанного ж Ория 
ехать с ним в Перейду для того же художества и едет в Перейду 
и з женою своею. А порукою по нем в том, что он не швед и дел 
и долгов на нем нет, здешней житель иноземец седельного дела 
мастер Филип Кильбергер. 51Гпоп ОгаиН. 

Яган Фабиян Клеклер, родом отец ево и он Саксонские зем-
ли, к Москве приехал тому ныне лет с девять с отцом своим, мед-
ного дела с мастером Фобияном Клеклером. А ныне де нанялся 
у него же, Ория, в служители и едет с ним в Перейду, порукою по 
нем во всем вышеписанном отец ево, Фобиян, которой живет в сло-
боде. 

ЛоЬап РаЫап Кгеск1ег. 
90 об. Ян Фридрик Бемель, родом Брандебурской земли, города 

Мемля, к Москве приехал в прошлом 704-м году по призыву виц-
адмирила Корнелиса Креуса в морской флот в порутчики и в том 
чину служил год. И по указу великого государя отставлен и потом 
у брандебурского посланника жил из найму в челядниках и при 
объезде своем с Москвы в поход он, посланник, ево отпустил и 
едет ныне с ним, Орием, в Перейду. Порукою по нем во всем вы-
шеписанном того посланника портной мастер иноземец Яган Зей-
лер. ЛоЬапп РгШепсЬ УОП Воеше1п 

Ян Вершович, Сикиринский, породы польские, к Москве при-
ехал лет с одиннатцат ис Цесарские земли с венецыяны з галер-
ными мастеры и был на Воронеже при1 тех мастерах для перевод-

27Г 



91 чества года з два. А потом жил // в розных местех, кормился со 
бою. А ныне едет он из найму в служителях в Перейду с Ысраи-
лем Орием. Порукою по нем во всем, что он человек свободной, 
ксензы католицкие, которые в слободе, Ян да Франц. 

5а]ап Г^епзоЫи?] 51кппзкп 
Франц Рудольф, родом амбурец, к Москве приехал года с 

полтретья при полковнике Иване Фихтенгельме в челядниках, ко 
торой выехал в службу великого государя по призыву генерала 
Розена. А в нынешнем 707-м году в тенваре месяце он, полковник, 
приезжал из Нарвы к Москве и ево от себя отпустил, и он де на-
нялся у него ж, Ория, в челядники и едет с ним в Перейду. По 
рукою по нем московской житель иноземец, портной мастер Яков 
Тун. 

Ргап1г Кис1о1рЬ 2оЬп 
91 об. Андрей Лярсон Вульф, родом Брандебурские земли, города 

Мемля, к Москве приехал с воемь лет с московским жителем 
с-ыноземцом золотарем Питером Бертгардером в челядниках. А 
после того жил в розных местех у иноземцов из найму в челядни-
ках же, а ныне нанялся у него ж, Ория, в челядники и едет с ним 
в Перейду. Порукою по нем московской житель человек свободной 
•и не швед, Адмиралтейского приказу толмач Иван Петров сын 
Ганц. 

Апдгеаз Ьагзоп \^о11 
Николай Михельсон, родом Брандебурские земли, города 

Броневика, к Москве приехал [года] с три при иноземце капитане 
Рейтеле, которой выехал в службу великого государя из.найму 
в челядниках, к о г него отстав нанялся у него ж, Ория, в челяд-
ники и едет с ним в Перейду. Порукою по нем во всем, что он 
человек свободной, а не должной и не швед, суконного заводу 

92 толмач Ц иноземец Петр Вульф. №к1аз МкЪекоп 
Гендрик Яган Раткин, родом города Л юлка, торгового чело-

века сын, к Москве приехал в прошлом 705-м году того же города 
с торговым иноземцом Крехтом в челядниках, а по отъезде ево 
остался на Москве и жил из найму в челядниках у полуполков-
ника драгияеких полков Гейна, которой в прошлом 706-м году 
отпущен, а ныне нанялся он у Ория ж в служители и едет с ним 
в Перейду. Порукою по нем московской житель Суконного двора 
толмач Петр Вульф. №к1аз МкЬе1зоп 

ОЫппсЬ ЛоЬап Е а к к е п 
Андрей Гофер, родом Цесарской земли, города Стразбурка, 

отец у него был рейтар, к Москве приехал с торговым человеком 
Яганом Рейтером тому года с полтора и приехав к Москве жил в 
разных местех в слободе. А ныне приговорил ево в служители 
Исраил Орий и едет он с ним в Перейду из найму. Порукою по 



нем резного дела мастер московской житель Франц Михайлов. 
Апйгеаз НоГГег 

92 об. Иосиф Грунт, родом из Гданска, к Москве приехал в прошлом 
1706-м году чрез город Архангельской с торговыми иноземцы ь 
челядниках и жил на Москве в Немецкой слободе у торгового 
иноземца Ефима Сагара, а ныне у вышеписанного ж Ория нанял-
ся в челядники и едет с ним в Перейду. Порукою по нем в том, 
что он не швед и свободной, суконного заводу толмач иноземец 
Петр Рудольфсен. ЛозерЬ ОголсН 

Ян Паулсен, родом из Гданска, к Москве приехал в прошлом 
704-м году при иноземце капитане морского флота Сивере в че-
лядниках, которой ныне в Питерзбурке, и отшед от него нанялся 
у него ж, Ория, в челядники для портного мастерства и едет с 
ним в Перейду. Порукою по нем в том, что он не швед и свобод-
ной московской житель иноземец портной мастер Симон Граф, 
которой с ними ж едет. 

93 Оап1г Ро1зоЬп 
Мартин Брант, родом Брандебурские земли, города Бранде-

бурка, к Москве приехал с капитаном Меллером, которой выехал 
в службу великого государя и ныне в Санкт-Питерзбурке у пехот-
ных полков в капитанёх, в челядниках, и отжив у него наемные 
дни нанялся у него ж, Ория, в челядники и едет с ним в Перейду. 
Порукою по нем московской житель слюзных дел толмач Михайло 
Дорофеев. МагНпе Вгапйе 

Симон Венитер, родом Венгерской земли, города Кронштат, 
к Москве приехал тому ныне года с четыре з дацким посланником 
Гейнсом в челядниках, и по смерти ево был из найму в челядни-
ках у дацкого ж посланника Грунда, и пред отъездом своим в по-
ход он, посланник, отпустил ево на свободу. А ныне де он с 
-Ызраилем Орием в челядниках едет в Пероиду из найму. А ска-
жет де об нем медленно, что он не швед и свободной того послан-
ника купчина Томас Яковлев. 51топ \Уете1ег 

93 об. Алексей Остафьев, родом из Нежина, приехал к Москве с ка-
дашевцом с Кирилом Евстратовым из найму в челядниках про-
шедшей зимы и на Москве жил на Вологоцком подворье у приез-
жаго архимандрита Афонские земли из найму в челядниках. А 
ныне нанял ево Исраиль Орий ехать с собою в Перейду, а пору-
кою по нем будет во всем тот кадашевец или сын ево Василей. 

Олексей Остафьев руку приложил. 
Федор Федоров, родом киевлянин, к Москве приехал тому з 

год видетца з братом своим Васильем Овдеевым, которой живет в 
Богоявленском монастыре и делает шапки и кормился он, Федор, 
мастерством своим, делает портное, а ныне из найму едет в Пер-
ейду с Ызраилем Орием в челядниках, порукою по нем тот брат 
ево Василей. Федор Федоров руку приложил. 



л. 94 Томас Форт, родом Галанские земли, к Москве приехал Е 
прошлом 705-м году в челядниках из найму с капитаном Томасом, 
а прозвание не ведает, которой ныне на службе в Польше и от 
него отпущен и ныне по призыву Израиля ж Ория едет с ним в 
Перейду в челядниках из найму. Порукою по нем иноземец сереб-
ренаго дела мастер Николай Иванов, московский житель. 

Тошаз РогсК 
Арнольт Роде, родом Цесарские земли, отец ево был рейтар, 

к Москве выехал с капитаном Сестеде в 705-м году в челядниках 
и по отпуске от него нанялся у Ория ж в челядники и едет с ним 
в Перейду. Порукою по нем тот ж е серебряного дела мастер Ни-
колай Иванов. АгепйНапс! Коде 

Михель Арман, родом Дацкой земли, города Копенгагена, 
отец у него был портной мастер, в Москве приехал с капитаном 
Сивером в прошлом 706-м году. На Москве жил при капитане 
Захарье Виштоке, а ныне по призыву Исраиля Ория едет с ним в 
Перейду из найму. Порукою по нем тот капитан Захарей Вишток 

МкЬеИ Н е г т а п 
я. 94 об. Андрей Харитонов, родом Венгерской земли, города Медкача . 

к Москве приехал Посольского приказу с перевотчиком с Андреем 
Михайловым в нынешнем 707-м году и приехав жил у него 
Андрея, до отъезду ево с Москвы за челядника. А ныне де он на 
нялся у Израиля Ория за челядника ж ехать .с ним в Перейду, и 
про тот приезд ево ведает Посольского приказу переводчик Нико-
лай Спофарий. А порук по себе дать неково, потому что знакомых 
на Москве никого нет: Епйеге яие Ку1опо11е 

Яков Рейхт, родом Галанские земли, из Амстердама, к Москве 
приехал в прошлом 705-м году Галанские ж земли с торговым 
иноземцом Альбрехтом, прозвания не упомнит, в челядниках, чрез 
город Архангельской. И по отъезде ево с Москвы нанялся у Исра-

'иля ж Ория в челядники и едет с ним в Перейду. Порукою по нем 
во всем иноземец, московской житель, столярного дела мастер 

л. 95 Иван Романов. // ЛасоЬ КекЬ 
А порутчики, московские жители иноземцы, о которых выше-

писанные иноземцы в допросах своих явили, в Посольском прика-
зе сказали, что они тех иноземцов, которые едут в Перейду, с 
Ысраилем Орие'М знают, и по них ручаютца, что они породою не 
шведы ю шведов с собою с Москвы не свезут, и дело до них ни в 
котором приказе и долгов никаких нет. А буде до них какое дело 
будет, и они в том за них отвечать будут, а имянно порукою в том 
во всем вышеписанном иноземец столярного дела мастер Ефим 
Крефт по любчанине Морице, Даниеле Отгольце, Лас1пт КгаИ. 
Пушечного дела мастер Филип Шпелкер. 
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По Филипе Франце Колоне, седельного дела мастер Филип Киль-
бергер по Симоне Графе. РНШр КИЬйг^ег 

Медного дела мастер Фабиян Клеснер по сыне своем Ягане 
Фабияне Клеснере. РаЫап Кге1зПег 

Бранденбурского посланника портной мастер иноземец Яган 
Зейлер по Яне Фридрихе Бемеле. Лап 5е1ег 

Ксензы католицкие Ян да Франц по Яне Вершовиче Сикирин-
ском. 

Лап [?] Ргап1:2 
Портной мастер Яков Тун по амбурченине Франце Рудольфе 

ЛасоЬ ТЬип [ЕШип?] 
95 об. Адмиралтейского приказу толмач Иван // Петров сын Ганц по 

Андрее Лярсоне Вульфе, Лапе Ре1ге зоп Апззе. 
Суконного заводу толмач иноземец Петр Рудольфсен по Ни-

колае Михельсоне, по Гендрике Ягане Раткине, да по Иосифе 
Грунте, Ре*ег КисЫГзоп. 

Симон Граф по Яне Паульсене З ш о п КгиаЙ. 
Каладерфейхе, слюзных дел толмач Михайло Дорофеев по Марты-
не Бранте, 

МкЬа1а ОогШсНе. 
Датцкого посланника Грунда купчина Томас Яковлев по Симоне 
Вентере, Т о т а з ЛасоЬГгеь ч 
Кадашевец Василей Кирилов вместо Кадашевца Василья Кирило-
ва книг Печатного двора книгописец * руку приложил. 

По Александре Остафьеве, шапочник Василей Овдеев по киев-
лянине Федоре Федорове, серебряного дела мастер Николай Ива-
нов по Томосе Форте, да по Арнольте Роде, Ыко1а 1^ЭПО\УО. 

Столярного дела мастер Иван Романов, по Якове Рейхте, 
1тсапе РогпапоГ. 

Резного дела мастер Франц Михайлов сын Шолет по Адрее 
Офере, Ргапзе М1коНсЬе СЬо1еНе, Капитан Захарей Вишток по 

'Михеле Армане. 2 а с Ь а п а з \УИзНок. 
96 А греки и армяня, которые едут с Ысраилем ж Орием в Пер-

ейду в Посольском приказе сказали, что они к Москве приехали, 
греки Юрья Николаев, Анастас Николаев, стольника Петра Тол-
стова с сыном ево Иванов из Царяграда , а армяня Шаген, Каш-
пир Авдакомов, Авит Муратов, Авет Сергеев, Агаче Иванес, Вар-
тан Гаранич, Каспар Днавакили, Захария , Степан казак с ним, 
Исраилем, и с торговыми армяны в челядниках из найму в прош-
лом 706-м и' в нынешнем 707-м г,оду. А ныне из найму ж с ним, 
Исраилем, едут в Перейду в челядниках ж е 

*) Подпись неразборчива. 
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[?] Сш</1 Ь прчЬ Чп^шчф, ЩЬт 

ОАшЬ^и^, Щшрр прчр Ч-шищшр. 

[?] И^шр/г прцЬ Чшищшр, И/^Ьи-

"РчЬ У а1РшР11> Рпрпир прчЬ 

Ьи^шрпЬ^ чЬ '{шрчшЬ 
Цшршр Рир^фшЬ ршчшр. 

Д а с ним же, Иераилем, едет писарь ево Петер Симонер, которой 
.и в первой и в нынешней приезд с ним, Иераилем, приехал к 

96 об. Москве. // ЗшоппаЦге]. 
Д а и присланной Исраиль Ор'ий в Посольском приказе ска 

зал, что те вышелисанные все иноземцы немцы породою: розных 
земель, только не шведы, и шведов с собою он, Исраиль, и те нно-
земцы никово не свезут. А армяня и греки, которые с ним едут 
все свободные и дел и долгов никаких на тех иноземцах нет. А есть 
ли те вышеписанные все иноземцы что противное учинят и, и он 
Исраиль, по возвращении своем к Москве будет за них отвечать 

1>Чрш^1 0 л/г 

Помета: А в нынешнем 1707-м году июня в 4 день в указе велико-
го государя в государственной Посольской приказ ис Приказу 

97 Земских дел писано, // что указал великий государь по имянному • 
своему великого государя указу иноземцов всяких чинов людей 
не сославился с Приказом земских дел из государственного По-
сольского приказу никуды с Москвы не отпускать. 

* * 

* 

1707-го июня в 8 день. По указу великого государя царя и 
великого князя Петра Алексеевича [Т.] и по письму ис походу от 
Люблина за приписанием руки тайного секретаря Петра Павло-
вича Шафирова по прошению папы римского посланного Исраиля 
Ория зг. ево и московских жителей иноземцов порукою тех выше-
писанных иноземцов, немцов и греков и армян, всего тритцати че-
тырех человек, которые в Посольском приказе роспрашиваны, от-
пустить с Москвы в Перейду с ним, Ор-ием, и написать имяна их 
все в государевых грамотах в проезжей. И каковы пошлютца в 
Казань и в Астрахань к воеводам, а в провожатых с теми инозем-
цы послать до Астрахани толмача Мирона Мустофина, которой 

97 об. с ним же, Орием, посылаетца. / / И в проезжей грамоте, како-
ва дастся тому толмачю, имяна их иноземские написать ж имянно. 

По листам и под текстом: Д и а к Иван Посников. 
Диак Василий Волков. Диак Михайло Родостамов. 

ЦГАДА, ф. 100, 1707—1711 гг., д. 1, лл. 89—97 об. Подлинник-
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 152. 



115 

1707 г. июня 14 — Об отпуске из Москвы в Персию полковника Ори 
и состав его свиты 

л. 108 об. От великого государя царя и великого князя Петра Алексее 
вича [Т.] в нашу отчину в Астрахань боярину нашему и воеводам 
князю Петру Ивановичу Хованскому с товарыщи. 

По нашему, великого государя, указу отпущены с Москвы в 
Перейду папы римского 'посланной полковник Исраиль Орий, а 
с ним людей ево нанятых иноземцов, немцов, и греков и армян, 
тритцать сем человек, а кто имяны и тому под сею нашею, вели-
кого государя, грамотою роспись., А с ними в провожатых послан 
от Москвы до Астрахани нашего государственного Посольского 
приказу толмач Мирон Мустофин. 

И как к вам ся наша, великого государя, грамота придет, а 
тот посланной с людьми и с провожатым в Астрахань приедет, и 
вы б, боярин наш и воеводы, князь Петр Иванович, велел им в 
Астрахани дать постоялые дворы и держать к ним бережение. А 
как он, Исраиль, из Астрахани поедет за море, и вы б велели ему, 
Исраилю, со всеми при нем будучими людьми и под рухлядь дать 
на нашей великого государя бусе, естьли какие в походе за море 
будут, место без найму и отпустили в Перейду не задержав во 
всем против отпуску польских посланников. А толмача отпустить 
к Москве. А лишних людей, руских и иноземцов, а паче шведов, 
кроме людей ево, которые в росписи под сею нашею, великого го-
сударя, грамотою написаны, пропускать с ним нигде не велеть. 
А буде какие лишние люди с ним явятся, и их имая сажать в 
тюрьму и о том к нам, великому государю, в наш государствен-
ной Посольской приказ писать. А когда он, Исраиль, ис Персиды 

л. 109 паки возвратитца в Астрахань, / / и ево, Исраиля, со всеми при 
нем будучими людьми, рухлядью и вещми отпустить к Москве без 
задержания. А которого числа он в Астрахань приедет и из Астра-
хани в Перейду отпущен будет и по возвращении ис Персиды па-
ки в Астрахань приедет и к Москве отпущен будет, и вы б о том 
к нам, великому государю, писали, а отписку велели подать в .на-
шем государственном Посольском приказе тайному нашему се-
кретарю Петру Павловичю Шафирову с товарыщи. 

Писан на Москве лета 1707-го июня в 14 день. 
Роспись иноземцом. 

Секретарь Петер Симонер. Города Любка Мориц Данило Отгольт, 
француз Фирип Франц Кулонь, Швейцарские земли Симон Граф 
з женою, Саксонские земли Яган Фабиян Клеклер, Брандебур-
ские земли Яган Фридрих Бемель, поляк Ян Вершович Сикирин-
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ский, Амбурский земли Франц Рудольф. Брандебурской земли 
1 109 об Андрей Лярсон Вульф, // Брандебурской же Николай Михель 

сон, любчанин Гендрик Яган Раткин, Цесарской земли Андрей 
Офёр, города Гданска Иосиф Грунт, Гданска ж Ян Паульсен, 
Брандебурской земли Мартын Брант, Венгеоской земли Симон 
Винтер, черкашенин Алексей Остафьев, черкашенин ж Федор Фе-
доров, Галанской земли Томас Форт, Цесарской земли Арнольт 
Роде, Дацкой земли Михель Арман, Венгерской земли Андрей Ха-
ритонов, Галанской земли Яков Рей'хт, Цесарской земли Аврам 
Аммон, графа Эсенского города Касаля школьной ученик Яган 
Иоаким Шрейдер61; греки: Юрья Николаев, Анастасий Нико-

л. 110 лаев; / / армяня: Шагин, Каспар Авакумов, Авет Муратов, Авег 
Сергеев, Агаче Иванес, Вартан Гаранич, Каспар Диавакили, За-
харияс, Степан казак. 

Всего 37 человек. 
За прописью дьяка Михайла Родостамова. 

ЦГАДА, ф. 100, 3707—1711 гг., д. 1, л л. 108 об.—110. Копна. 
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1707 г. июня 14 — Грамота, данная Ори и его свите на проезд 
из Москвы в Персию и обратно 

/ 

л. 106 От великого государд царя и великого князя Петра Алексее 
' вича [Т] от Москвы по городам до Коломны, до Переславля Резан-

ского и до Касимова, до Мурома, и до Нижняго Новагорода, и до 
Кузьмодемьянска, и до Казани, и до Самары, до Саратова, и до 
Царицына и до Черного |Яру и до Астрахани воеводам нашим и 
всяким приказным людем. По нашему, великого государя указу 
отпущен с Москвы в Перейду папы римского посланной полковник 
Исраиль Орий, а с ним нанятых ево людей иноземцов, Немцов, и 
греков и армнн, тритцать семь человек. А кто имяны, и тому под 
сею нашею, великого государя, грамотою роспись. А в провожа-
тых с ним, с Орием, и стеми людьми ево, иноземцы, послан от 
Москвы до Астарахани нашего государственного Посольского 
приказу толмач Мирон Мустофин, и как он, Исраиль, с теми 
людьми в которой город приедут, и воеводам нашим и 'всяким 
приказным людем велеть их пропускать и в готовые суды кормщи-
ков и гребцов по подорожным давать безо всякого задержания. А 
как они приедут в нашу отчину, в Казань, и стольнику нашему и 
воеводе Никите Алферьевичю Кудрявцеву62 с товарыщи велеть их 
отпустить в Астрахань. А как они приедут в нашу отчину в 
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Астрахань и боярину нашему и воеводам князю Петру Ивановичу 
Хованскому с товарыщи об отпуске того посланного Исраиля Ория 
и людей ево из Астрахани в Перейду дав место на нашей, велико-
го государя, бусе, есть ли какие в походе за море будут, учинить по 
особой нашей, великого государя, грамоте, какова послана с ним, 
Иераилем Орием. А лишних людей сверх росписи руских и иных 
никаких иноземцов, а паче шведов, нигде с ними не пропускать. А 
есть-ли какие лишние люди с ним явятся, и их имая сажать в 
тюрьму. И о том к нам, великому государю, в наш государствен-
ной Посольской приказ писать. А как он ис Персиды паки возвра-
титца в Астрахань, и ево, Исраиля, со всеми при нем будучи людь-
ми, рухлядью и вещми отпустить к Москве без задержания. А сее 
нашу, великого государя, проезжую грамоту взять у него в 
Астрахани в приказную полату. 

Писан на Москве лета 1707-го июня в 17 день. 
За приписью дьяка Ивана Волкова. 

ЦГАДА, ф. 100, 1707—1711 гг., д. 1, я. 100. Подлинник. 
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1707 г. июль — Перевод французского письма Ори Петру Д о 
беспошлинном отпуске его пожитков из Архангельска 

л. 2 Перевод с французского письма от Израиля Ория писанного. 
Ваше царское величество. 

Понеже ваше величество мне милость показали и позволили 
послать человека, в Рымское цесарство, дабы он мне мою рухледь 
привез и иные вещи иже мне суть потребны (каков сей мемориале 
написано). 

И я принял письмо из Амстердама от 10-го майя прошедшего, 
в которой мне пишут, что моя рухледь пошла из Амстердама к 
Архангельскому городу. 

И того ради прошу всенижайше ваше царское величество по-
казати мне милость и велеть мне дать указ из Посольского при-
казу, дабы моя рухледь от Архангельского города безпошлинно 

I отпущенна была, и я буду обязан безконечно вашему царскому 
величеству, яко, тюк сукон, три сундука оружья, фузей и писто-
лей, шесть маленьких пушечек железных, сундук например, трит-
цать марков серебреных, бочка сахару, два ящика с убором к 
платью, якоже круживы, пугвицы, три бочки вина. 

Вернейший подданный и раб Израиль Орий. 

25—816 
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С Маркария в 18 день «юля 
1707 

л 2 об Помета — На подписи написано: моим господам, господам 
диаком великого приказу его величества аеликого государя и 
протчая в Москве. 

ЦГАДА, ,ф. 77, 1707 г., д. 4, л. 2 и об. Перевод. 

> 
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1707 г. сентября 21 — 0 торговых делах Ори 

д. 20 Сентября в 21 день против вышеписанной пометы в приказной, 
палате перед ближним стольником и обер-камендантом Михаилом 
Ильичем Чирнковым афицер Мориц Данел Утхолц в допросе 
сказал. 

В прошлом де 707-м году как посланник Израиль Орий ехал 
с Москвы и с ним ехало армян торговых людей жулфинцов, одного 
зовут Богданом, а иных сколько и как зовут незиает. И приехав 
де в Астарахань он посланник <ис стругов своих на постоялой двор 
товары возил и на том же у него постоялом дворе сколько было 
каких товаров тай и чей тот товар неведает, и тех де товаров с 
армянином жулфинским Богданом, он посланник послал на бусе 
наперед себя сорок тай, на которой бусе он порутчик был и на 
постоялом де дворе товаров сколько у него посланника осталось 
не знает. 

И приехав в Низовую он, армянин Богдан выгрузил на берег 
и те товары лежали на берегу до ево, посланникова приезду неде-
ли з две или больши, как Он, посланник приехал в Низовую и те 
товары разобрали армяня тай по пяти и по десяти, а кто имены 
не знает. И тот товар ево ль посланников, или их армянской того 

я: 20 об. он Ц не знает де и с теми товары они армяня поехали в Ше-
маху. МогИг Оаше1 ШЬоНг 

Т О Г О Ж числа в приказной палате перед ближним стольником 
и обер-камендантом Михайлом Ильичем Чириковым прапорщик 
Яган Фабян Креклер в допросе сказал. 

В прошлом де 707-м году как посланник Израиль Орий ехал 
в Астарахань и с ним были на стругу жулфинские армяня. Одного 
звали Богданом, а иных имян и сколько их было у него, послан-
ника, на-постоялом дворе товаров, а сколько каких товаров тай 
и ево ль, посланниковы не знает. 

И тех де .товаров послал он, посланник за море напредь себя 
с армянином жулфинским Богданом на бусе, а сколько тай и ка-
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ких, не знает, на которой бусе был порутчик Мориц да бонбодир. 
а посланных товаров сколько у него посланника осталось на по-
стоялом дворе того он не знает. 

л. 21 И как он, посланник поехал за море и те // посланные товары 
взял с собою и приехав де в Низовую, те товары у него, послан-
ника вышеписанной армянин Богдан с товарьпци, сколько и кто 

^имяны не знает, разобрали, и взяв поехали с тем товаром в Шема-
ху. И тот товар у него, посланника в Астарахани в таможне явлен 
ли и ево ль посланников, того он Яган не знает. 1оЬапп РаЫап 
Кгеск1ег 
Помета: Того ж числа и бонбодир Яган Беймол в допросе сказал 
те ж речи, что вышеписанной порутчик Мориц Даниель Утхолц. 

1оНапп РпеёепСН УОП Воете1п ВотЪагсНег 

ЦГАДА, ф. 77, 1710-1712 гг., д. 1, лл. 20—21. Подлинник. 
I 

119 

1707 г.— О приезде Я.'И. трейдера с армянскими купцами из 
Голландии в Россию 

я. 98 Державнейший царь, государь милостивейший. 
В нынешнем, государь, 1707-м году приехал я, нижеимянован-
ный иноземец в сие ваше царского величества Всеросийское го-
сударство из Галандии чрез город Архангельский с торговыми 
армяны и приезд мой в государственной Посольской канцелярии 
записан. А ныне желаю я из Москвы ехать для свободных наук 
орриэнтальских восточных языков с армяны купецкими людьми 
в Перейду. 

Всемилостивейший государь, прошу вашего величества, пове-
ли, государь, меня с Москвы отпустить чрез Астрахань в Перейду 
и о вольном моем проезде по городом дать свою, великого госу-
даря, проезжую грамоту. 

Вашего величества нижайши раб графа Ясенского города Ка-
саля житель, школьной ученик Яган Иоаким Шрейдер. Месяца 
майя * дня 1707-го. 

1оНаппе& 1оасЫшиз ЗЬгбйег** 
в. 98 об. И в государственном Посольском приказе выписано. 

В нынешнем 1707-м году марта в 22 день явился в государ-
ственном Посольском приказе графа Эсенского города Касаля 

*) Число пропущено в документе. 
**) Далее у Г. А. Эзова текст прерывается (док. № 153). 
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школьной ученик Яган Иоаким Шрейдер, а в допросе сказал: в 
нынешнем де 1707-м году в феврале месяце приехал он к Москве 
чрез город Архангельской из Галандии с торговыми иноземцы 
армяны и намерение свое имеет ехать чрез Астрахань с Москвы в 
Перейду для учения ориэнтальских восточных языков и об от-
пуске своем с Москвы в Перейду будет он великому государю 
бить челом впредь. 

А ныне великому государю царю и великому князю Петру 
Алексеевичю [Т.] вышепомянутой иноземец, школьной ученик Яган 
Иоаким Шредер, бьет челом, чтоб великий государь пожаловал 
ево, велел с Москвы отпустить чрез Астрахань для вышеобъявлен-
ных наук в Перейду и о вольном ево по городом проезде дать 
свою, великого государя, проезжую грамоту. 

А в справочном письме в государственной Посольской приказ 
из московские Большие таможни написано: 

л. 99 1707-го майя в 5 день. Отписать в государственной Посоль-
ской приказ из московские Большие таможни графа Эсенского 
города Касаля школьной ученик Яган Иоаким Шредер в москов-
ской Большой таможне в нынешнем 1707-м году товары какие 
явил ли и пошлины с тех товаров великого государя в казну пла-' 
тил ли и не поручен ли он по ком, и нет ли до него какого дела, 
бьет челом он великому государю об отпуске своем с Москвы, 

Справил Иван Губин. 
И в московской Большой таможне нынешняго 707-го году по 

справке з записными книгами до вышеписанного школьного уче-
ника до Ягана Шрейдера в пошлинном платеже дела до него ни-
какого нет. 

Справил Дмитрий Губин. 
л. 99 об. А в ымянном его великого государя указе, каков прислан из 

Санкт-Питерсбурка за рукою боярина Феодора Алексеевича Голо-
вина написано. 

Торговых иноземцов, которые станут бить челом в Посоль-
ском приказе о проезжих грамотах за рубеж, и тех самих и при 
них людей роспрашивать имянно с великим подкреплением всех 
порознь, которой они земли и давно ль' к Москве приехали, и за -
чем выехали, и где у ково на Москве жили, и умеют ли по-русски, 
и по роспросу, что они не шведы ль, и взять по них поручные' 
записи у иноземцов же московских жителей, чтоб им, шведов г-
Москвы не свесть, отпустить их ис Посольского приказу с толмач^ 
или с приставы до самого рубежа, и дать тому провожатому про-
езжую грамоту, в которой написать имянно с кем в провожатых 
послан будет. 

А государственного Посольского приказу переводчик Петр 
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Коет, да московской торговой иноземец Петр Меэр у сей выписки 
сказали. 

л. юо Вышеписанной де челобитчик иноземец, школьной ученик 
Яган Иоаким Шрейдер, князя Эсенского города Касаля уроже-
нец и житель тамошней, а не швед, и по-руски говорить он не 
умеет, а шведов он с Москвы не сведет. А в бытность свою на 
Москве стоял он в Немецкой слободе на дворе у вышепомянутого 
порутчика Петра Меэра. А буде по отъезде ево явитца до него 
какое нибудь дело, или выглянут на нем долги, и они, Петры, во 
всяких делах и в долговых платежах вместо ево, Ягана, отвечать 
и очишать во всем будут. 

Петр Кое[т] руку приложил. Р1е1;ег Меуег. 
Помета: Справитца з Земским приказом памятью. 

По сей помете с тем приказом не справлнваность, для того, 
что начальные люди велели сии выписки к помете по поданному 
мемориалу Исраиля Ория положить на стол, а тот материал и го-
сударев указ об отпуске тех иноземцов ниже сего. 

ЦГАДА, ф. 100, 1707—1711 гг., д. 1, лл. 98—100. Подлинник. 
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1709 г. июня 7 — Письмо католикоса Александра Джугаеци Петру I 
о прибытии Ори в Эчмиадзин 

ь 

Ьшрпи^ Н^ришЪпирч 

Л. 32 З^ити^* -Ррришпир 8^р 1{шрпцф^пи шАЬЬш]Ь 
1ш^пд к щштр^шрц. ^ш^шр^шщшшгч [пшш1[шп.п {д к рр^ишпишАш-
Ш,ЧЗ> кр^ЬшЬйшЬ к ^рЬцлшЦшрЬш^, иррпу шРппщи ^А/гш^Ь/ч 

ЗпрА^ 4шйшЬкш[ 4шидЬ ч1г ор^Ьт-РкшЬ к Ьш4ш1{ и/ш^щшЪт-
рЬшЬг 

СЬпр^р шп.шрЬ[ш 1[шЬ, ^шЬцЪрА шиштш&ш^Ь ршс^Ашщшш^ орА-
Ьт-РкшАрЬ к Ъшрш/иЬин!ш1циЬ ц.рт.ркшАрЬ /г 1[крш] ршркщш^тоЬ к 
•Рр/ттпи/и. доршдкш[ шитт-шЬши^р ршцш^ррц Щкшрпир Ц>[ЬришЬп-
и/ч[. к рп]пдЬ шАкЬш^Ьр Д ш^р З^ипст 

СЬпр^р, и^р к кр1/Ьш1лр (иш^шцтР^Л итт.&п[ 4орк шАкЬш1/1и^ 
чРпсР[чЬ к п^прАт-Р/иЬ /г фр1ц№ АкрЛ; З^ипш^ •Рр^ишпи^г Щшр^кр 
Арр к чк^АпЛр шчшшшрш^р {Ш-АЬЬшипирр ^пцчцЬ 1/кЬшршр^ (чдк Ь. 

*) На левом поле цечать католикоса Александра. 
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ЧшЬцрдЬ Д >[Ьрш1 рп{, Ы(ЬидЬ к рЪш^кид^ шп. ркц ^шАЬЬш^Ь 4шАпи 

шА^Ъг 

Идк цпГ шг.рЪЬт.ррА шиштшАш]рЪ к шцофр итрр шимтшАшАЬрЪ 
к Зпф^шЬЬт. Чшрши/ЬшрЬ к иррп]Ь VшкфшЬЬпир Ъш(иш1[1/ш]рь к 
иррп^Ь Ч-ррч"Рр Акрп^ /пшшспрфЬ к шАЬЬицЬ иррпд кр1/Ьшспршд к 
кр!{ршспршд Ар%м & 4шЬшщшц Ы/Ьид^ & ^шЬ^рдЬ р фкрш рп{, р 

Д Чр1^Рр' Ь Ь"ш\ч р шшЬ, р ч.Ьш/1 р ИшЬшщшр^р, р к р ]шпЬЬ 
к {шАкршА <}шАшЬш1]р. шА^Ьг 

Ицк фр1[кидЬ к ш^шткид^ ЧР^Ч Ррришпи шитпсшА Акр ^шАЬЬш^Ъ 
фпр&.шЬшд кркЬ[кшд к шЬЬркп!.ррд, {шЬоррЬшд, ^шЬрршии д, Д ЬкЪ-
уштршд, Д IшрЬшд, Д и/штршЬшд, Д 4кр&т.ш&пцшд, Д ^Ьг/Аштршд, 
Д Ашр 4.014!, А фшцшЬшд, Д ипил иррк[кшд, к ^шАЬЬш^Ь ^прпцш^ррд 

к АшрАЬпр шА^Ьг 
И][к ор^ЬкидЬ ЧР^Ч шкр шитпешА Акр к шшдЬ 1{р1{рЬ ршртРрА, 

шп.штт.ррА к / Д т . р р А , [ишцШцпсРрА к р/ЬцисРрА, шп.пцяп 1 ррЛ к 
^шрпцпсррА, чорт-Ррй к шррт.ррА, ^шитштт.ррА к шЬ^шр<1 тР/гА, 
шЬД/пп 1/п!.ррА к шЬишишЬт.ррА, тршр/тррА к ркр^ртррА к ]шАЬ-
Ьш]Ь ршрр рршд ^гпцтррА к 1[ш шш рЬ/тррА. Ш|/(!ц 

Ье 2Ьпр^шцЬчи-Ь к шитпиАшщшрчк ор^ЬтркшЬ к иррп^ 

шпрр ЬшАш^шш АшЬт.ут.АЬ /рдр фкрп{ фркш/ Уктрпир И/кришЪпирц.! 

•РшЬцр ш^и Акр иррк/р прчр Ьирш^ шЬпА чЬии/шЬи ^шЬ^/ш/Ьдшс Д 

итрр к ррришпиш^ шРппи, '/ПР к ^^Р иррт/ к АЬАшь. тршр/трЬшАр 

рЫ/ш[шр ршЬ /цшфЬ шА/р икр к рЬ^пАк/тррА шршршр к рп 4рш-

АшЬтдч прщрит.ррАЬ к штшркшу и^рЬ, пр пАри шп {шцЧ" Акр, 

шА^ЬЬ Ар рит Арп^к и/шшАкшд АЬ4 & Акр псршрашдкшу дЬАшдшр к 

рп 4ршАшЬрч 0.р4Ьк\пф ор^ЬЬдшр, чпР и,кр шишпешА ррЬг/ 4шитшт 

к ицш^Ашп щш^кидЬ Д щшрАшЬи шцчри ррришпЬкрд' Рш^д Акр ир-

рЬ[р прчр к кчрш^р ЬиршЬфи щЬш/к к чш[Ь р Щшри^шишшЬ чшР~ 

Ашдп^д шАкЬкркшЬ, ш\;р шитпсшА, Зрипш -Ррришпи к иш рЬц. Ьр^ш^Ь 

шепсри шршидЬ к рп 4ршАшЬпсд 2П1-Р ^ ^псшрЪ ипршЫАшЬшсшЬц 

ррришпЬкрд шччЬи шЬщш1[ши шршид^ к рпу ^ршАшЬрч р^Ч Ьр1{ш]Ь 

орор и/ш^кидЬ Л цоршдт-дшЬк/т/ чоршдпиидЬ Д «/А/гшу РуЬшАкшд рпд 

Ш^Ь^Ш^Ьрщи крккдпиидЬ к РуЬшАрр рп^ р Ъкррпу щшлппсшЬчшЪ.пигрд 

рпд 1{Пр1шЬи шршидЬ- ш^рЪ Акр Зрит.и Ррришпи ЧР^Ч Р^ ^ РР^^Р 

1рдр, \шАЬЬш^Ьр ^ш^пч^шЬд к ч^рЬ-к/р к чш^Ьркп^р р^ЬшАри рп 

/шАшЦшЬи шршидЬ, пр { ор4Ькш[ ^инрткшЬи. шА^Ь/ 2.Ш[р Акр пр 

]Ьр11рЬиг 

П-г^ир (1709) Рпьп1, у п А р и шАип] к (7) чрЬдшч 

ЦГАДА, ф. 100, 1707-1711 ггч д. 1, л. 32. Подлипши.. 
Ашот Иоаннисян, указ. соч., док. № 5. 
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1709 г. июня 7 — Перевод письма католикоса Александра Джугаеци 

Петру I о прибытии Ори в Эчмиадзин* 

л. зз Его царскому пресветлому величеству, государю, царю и 
великому князю Петру Алексеевичу, самодержцу всея России. 

Иисуса Христа раб, господин Александр63, патриарх всех 
армян и Вагаршабатской и просвещенного жилища ангелскаго 
святыя кафедры Эчмияцин. 

Как придет писмо, благословения и благодать апостолская с 
Божиим сугубым благословением и милосердием на избранное и 
Христом утвержденное боголюбие ваше, царское пресветлое вели-
чество, и на твоих всех о Христе Иисусе, благодать, милость и мир 
небесный от Бога Отца вседержителя, и милосердие от спасителя 
нашего Иисуса Христа, дар благодати и манна, изобилующая от 

л. 33 об. всесвятаго Духа животворящаго, / / да снидет и да почиет на 
тебе, да придет и да обитает в тебе во всякое время. Аминь. 

Но тое благословение Божие и заступление пресвятыя Бого-
родицы и Иоанна Предтечи и святаго Стефана Первомученика и 
святаго Григория, нашего просветителя, и всех святых небесных 
и земных всегда и присно да ириидет и да почиет на тебе днем и 
нощию, на всяком месте спящему и востающему, на всякое время. 
Аминь. 

И искупляя, тя да сохраняет Христос Бог наш от всех иску-
шений, видимых и невидимых, неверных неправедных мстителей, 
злых раздорщиков, лицемеров, от зверей лютых, от лжелюбите-
лей, от сетей телесных и духовных, и да благословит Господь Бог 
наш и да подаст сугубую благость и изобилие и исполнение всех 

л. 34 благих, мир // и радость, здравие « силу, твердость, доброде-
тель, состоятелство, тишину и веселие и предуспеятелство всех 
вещей благих и совершение. Аминь. 
• Объявляем вашему царскому величеству, что зде наш воз-

любленный сын Израель приехал к нам, к Эчмеяцину, к нашему 
престолу, которого мы с великою любовию и радостию восприя-
хом, и вашего величества пресветлаго великодаровитость и совер-
шенную любовь; дюже к нашему народу имеет, нам он возвестил 
подробну, и мы возрадовалися, и ваше величество хваляще бла-
гословихом, да Господь Бог тя пребывателна и присно цветуща 
хранить к славе нашего рода и всех христиан. Но наш возлюб-
ленный сын и брат Израель приездом и отъездом своим в Перей-
ду зело нас всех удивил, понеже честь вашего царского вели-
чества преизрядно охранил. 

*) У Г. А. Эзова этот документ помечен <7 июля». Исправлено согласно ар-
мянскому подлиннику. 



34 об. Господь Иисус Христос тя и твое царствие многодетна да 
сотворит, и защищение вашего пресветлаго величества непрес-
танно да будет сему посланнику, а наипаче роду христианскому, 
также милосердие ваше да будет на сем посланнике. И тя Гос-
подь Бог крепко да утвердит против твоих неприятелей, » грозна 
да покажет, и твоих неприятелей в подножие ног твоих да низло-
жит, и да будет тебе Господь десница и щит противо противни-
ков, и всех видимых и невидимых да проженет, иже есть благо-
словен во веки веков. Аминь. 

Лета 1709, июля в 7 день. 
ЦГАДА, ф. 100, 1707—1711 гг., д. 1, лл. 33—34 об. Копия. 

Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 159. 
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1709 г. июня 21 — Устное донесение Минаса вардапета в Посольский 
приказ 

47 1 709-го июня в 21 день. В государственном Посольском при-
казе дьяку Михайлу Родостамову и секретарю Ваоилью Степано-
ву курфистра [П]фальцкого присланного Исраиля Ория (которой с 
Москвы отпущен в Перейду) товарыщ ево, духовная особа, Ми-
нас вартапед, предлагал словесно. Товарыщ де ево, Исраиль 
Орий, а при нем и он, вартапед, в каком состоянии и в делех на 
Москве обретаютца и каким образом Исраиль Орий в Перейду 
отпущен, о том о всем- по доношению из государственного По-
сольского приказу великому государю, его царскому величеству, 

47 об. известно. А в нынешнем де // 1709-м году генваря в последних 
числах, в небытии Исраиля Ори на Москве, армянин Иванес, 
которой ныне отпущен с Москвы в Перейду, будучи у ворот По-
сольского двора, имея на него вартапеда, злобу (за то что он по 
належащему своему духовному чину говорил ему, Иванесу, с ве-
ликим прещением, дабы он с армянином же Кугасом, которой по 
ево, Иванесову, челобитью в ыску ево будто в краже часов и иных 
вещей, держан был в Посольском приказе в заключении, поми-
рился, того ради, что он, Иванес, в том иску бил челом на него 
напрасно, а он, Кугас, в том невинен) и бранил ево, вартапеда, 

48 всякою неподобною // бранию по армянски. И при той брани го-
ворил — называютпа де они, Исраиль Орий и вартапед, послан-
никами, а они де не посланники — лазутчики, и в Пероиду Исра-
иль Орий поехал лазутчиком, а славу пустил бутто посланник, 
чтоб учинить Персицкому государству разорение. А ево, де, вар-
тапеда, он, Исраил, оставил на Москве для вестей, а не для ка-
кова дела. И те ево, Иванесовы слова слышал и он, вартапед, 



сам сверху с перил, которые над воротами того Посольского дво-
ра, да армяня Сафар Багдасаров да Казыкерменского взятья 
Петр Новокрещеной, да Посольского приказу толмач Мирон 
Мустофин, которые у тех ворот были. И чтоб великий государь 

л. 48 об. пожаловал / / Исраиля Ория и ево, вартапеда, указал того 
армянина в Казани или в Астрахани задержать, а в Перейду не 
отпускать до того времени, покамест Исраиль Орий ис Персиды в 
Росийское государство выедет, дабы он, Иванес, в бытность ево, 
Исраелеву в Персиде, какова бедства ему и в настоящих делах 
повреждения не учинил и о том бы послать ево, великого государя 
грамоты в Казань и в Астрахань к воеводам наскоро. А до сего де 
времени он, вартапед, на него, Иванеса, о тех словах не доносил 
для того, что он, Иванес, с Москвы нынешняго году ехать не хо-
тел, а он вартапед, ожидал приезду Исраиля Ория, которой бы 
мог удобнее его царскому величеству челобитие свое на того ар-
мянина на письме принесть. А прозванием де тот армянин Иванес 
словет Аветов. УД&и/[и] 

л. 49 1709-го июня в 27 день. По указу великого государя царя и ве-
ликого князя Петра Алексеевича [Т.] постельничей и кавалер граф 
Гавриил Иванович Головкин да тайной секретарь Петр Павлович 
Шафиров с тозарыщи слушав доношения Минаса вартапеда при-
казали послать его, великого государя грамоты в Казань и в 
Астрахань ко ближнему окольничему и воеводе Петру Матвееви-

л. 49 об. чу / / Опраксину64, велеть армянина Иванеса Аветова задер-
жать в Казани или в Астрахани и ис тех городов в Перейду дс 
его, великого государя, указу не отпускать. 

Диак Михайло Родостамов. 
л. 50 Помета: И по вышеписанному великого государя указу его, вели-

кого государя, грамоты в Казань и в Астрахань посланы. 

ЦГАДА, ф. 100, 1707—1711 гг., д. 1, лл. 47—50. Подлинник. 
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1709 г. сентября 20— Перевод французского письма Ори, присланного 
из Шемахи, о местных волнениях и ходатайство о переезде армянских 

купцов в Москву 

л. 57 Перевод с французского письма, присланного из Пероиды к 
великому канцлеру от посланника Израиля Ория. 

Превосходительнейший. 
По моем приезде сюды, я дал себе честь к вашему превосходи-
тельству писать и вам новизны объявить, который до сего времени 
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в государстве сем приключилися. Потом командор Ренцель, при 
бывший сюды, дабы иметь некое пристанище корабельное при мо 
ре Хвалынском, вручил свои письма хану, которой летя ему отве 
чал, что он может ехать к паше, но я усмотреваю, что они не по-
зволяют там состроити пристанище. Причина с перситской стороны 
есть, что довлеет и ныне також де творити, како и в прошедее 
время. В 2 день сего месяца приключился в сем граде великий 

л. 57 об. бунт между // оного начальнейшими и хана или губернатора. 
Великий маршал Литвали бег65, начальник бунта, со иными знат-
ными господами пришел наутрее к хану с числом около трех ты 
сящ человек, вооруженных всяким оружием к огню и крови, дабы 
напасти на него; хан же,, кой толикое ж имел число, бился с ним 
от осмаго даже до десятого часа утра, когда я, осторожности ра-
ди, велел дванадесять малых зарядить пушек, который имею я. и 
всем людям своим вооружится, дабы иметися в готовности в слу-
чае нужды. Но егда баталия кончалася, сведали мы, что тогда три 
человека убито из фузей, тридесять же ранено саблями и камекьи. 
Великий маршал, «ой не мог устояти побежал ночью последую-
щею с пятьюдесять из своих людей в сторону Ардебили. Здесь ни-
како не труждаются отпустити мя в путь, я не знаю кое их есть 
намерение, хотя уже и никаких кораблей нет прибылых. Шама 
хинцы66 же прибывают еще в смятении с персианами и у них мно-
гия за несколькое время деревни пожгли и пограбили. И понеже 
я несколько лошадей имею с собою его величеству, великому ца 
рю нашему государю всемилостивейшему, не знаю же како их 
провести, аще не чрез море, того ради прошу препокорно нашего 

л. 58 превосходительства, дабы послали указ // к коменданту астра-
ханскому, чтоб он прислал в начале весны в Низово два судна 
ради перевозу помянутых лошадей, и два шмака для меня, чтоб я 
мог немедленно ехать отдати покорное мое почтение его царскому 
величеству и вашему превосходительству с подлинным известием 
о моей • посылке. Оныя корабли могут притти нагруженныя това-
ром, возвращаяся же, меня с собою взяти. 

И понеже христиане сей земли, который держатся под жесто 
ким порабощением и ежеденно принуждены бывают в турскую 
обратитися веру, толь убегают, коль можно, из предела Килан На-
зандара6 7 вышло двадесять дворов с фамилиею, шед в прибежище 
государств христианских. И понеже они слышали глаголющих о 
великих щедротах его величества, царя великого, хотят итти под-
вергнутися в покорность его царскому величествию. И како убо 
знатныя купцы армянския хотят просити препокорно высокопомя-
нутого царского величествия, дабы оно позволило дати им квар-
теру в Москве к поселению своему и торговле, тако <ж и аз умоляю 

л. 58 об. препокорнёйше ваше превосходительство, дабы имело / / бла-
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гость приказати коменданту астраханскому, чтоб оный повелел 
капитаном корабельным пропустить тех людей со мною. Такожде 
прошу ваше превосходительство о том его царскому величествию 
дать ведомость, дабы удостоило позволити, чтоб оныя бедный лю-
ди пришли подклонитися под иго помянутого величествия. Кая 
слава пред Богом и миром его царскому величествию и вашему 
•превосходительству, и кое милосердие ко оным бедным людям, ко-
торый оставили все свое имение, бдя спасти своя грешныя души. 
Того ради посылаю нарочно к вашему превосходительству едино-
го из своих офицеров именем Борегарда6 8 , тако ж пишу и к отцу 
Минасу вартабету, чтоб просил вашего превосходительства о ско-
ром отпуске сего человека. 

И ожидая чести видеть ваше превосходительство, я остаюся 
из всего моего сердца. 

Вашего превосходительства покорнейшим и 
послушнейшим слугою Израиль Орий*. 

Из Шемахи. 
20-го сентября 1709. 

ЦГАДА, ф. 100, 1707—1711 гг., д. 1, лл. 57—58 об. .Перевод. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 163. 
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1709 г.— Письмо персидского шаха к Петру I в связи с миссией Ори 

п. 1 Перевод з грамоты шаха персицкого. 
Петру Алексеевичу [Т.] 

Вашему царскому величеству объявляем. 
В нынешний случай приехал к нам от сиятельнейшего папы 

•римского начальный человек Израиль Урый, который был у ваше-
то величества для дел наших и паки со упрошением для християн-

л. 1 об. ского народа, которые // пребывают под нашей державою. О 
сем вашему величеству известно, зачем он, вышепомянутый на-
чальный человек к нашему державству ехал и вашему пресветлей-
шему царскому величеству бил челом и просил. 

И по прошению того, вышепомянутого и ваше царское вели-
чество изволили писать с ним дружелюбителный свой лист обо 
всех ево делах, и об нем, вышепомянутом Израиле Урие, чтоб его 
'пожаловать. 

Подаждь, Господи Боже, нам с вашим величеством всегда в 

*) Французский подлинник этого документа напечатан у Г. А, Эзова под № 16& 
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•добром и дружелюбстве пребывать и ваш вышеупомянутый лист 
любезно восприяли и оного Израиля Урия для вашего царскогс 
величества и дружелюбия пожаловали, и вашему превысочайшему 
•сиятельству, аки солнцу объявлено о тех христианских народах, 
которые незнающие и непостоянные и самовольные были, и тем за 

а. 2 такое их ослушание и по достоинству их // вины учинена им казнь, 
•как о том во всех государствах наказанием бывает. 

А по получению от вашего величества дружелюбительногс 
•листа и тем вышепомянутым подданным вины их прощены и при-
казал им жить по прежнему, и вправду бы оне никогда так не чи-
нили и были бы опасны во всем. 

А вышепомянутый начальный человек во всяком удовольствии 
отпущен с сим листом к вашему величеству. 

Подаждь, Боже, с вашим величеством всегда в дружелюбии 
пребывать по прежнему. 

•Божиею милостию шах Хусейн. 
Помета: Назаде 'две печати. 

ЦГАДА, ф. 77, 1709 г., д. 1, лл. 1 - 2 . Перевод 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 161. 
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1710 г. июня 16 — Письмо Ори к Г. И. Головкину о защите интересов 
русского купечества и о политической ситуации, сложившейся в Персии 

л. 65 В письме Израиля Ория к графу Гаврилу Ивановичю из Ша-
махи 1710-го году июня 16-го дня написано. 

Великого царя московского князя Петра Алексеевича велико-
му боярину в Посольском приказу Гаврилу Ивановичю, великого 
императора любезноверному: буде изволишь о нас вопрошать, и 
мы всегда великого государя покорные слуги пребываем и для 
великого имяни его царского величества и мне великую честь здесь 
показали. В прошлом году послал я письма с человеком своим к 

л. 65 об Москве в Посольской приказ, так же // и к Минас вартапету, 
чтобы он донес вашей милости, чего я требовал, и наш Минас 
вартапет вашей милости донес о нашей дороге, чтоб и струги и 
все что надобно было по указу великого государя мне дано, в ко-
тором пишет, чтоб меня и до Москвы везде без задержания про-
пускали и за сие вашей милости премного благодарствую. И тогда 
когда мы прибудем к Москве, вашему сиятельству за показанную 
милость будем кланятися. 

•*) Документ № 125 по техническим причинам снят. 
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Ведомо буди вашей милости, что я послал сухим путем дват-
цать пять лошадей в Астрахань, 12 лошадей для царского вели-

66 чества, а досталныя великого государя ближним бояром // и 
иныя прочия подарки. 

У Михаила Васильевича купчины когда струг в море у берега 
персицкого разбился, и после того приехал Михайло Васильевич 
к Москве и его, великого государя грамоту взяв к шаху персицко-
му, и ту грамоту ему, шаху, подав получил у шаха указ к хану 
шамахинскому чтоб товар весь, который был в струге ево, был 
собран и отдан ему, Михайлу тотчас. И когда Михайло Василье-
вич получил указ от шаха к хану шамахинскому, и шамахинския 
беи собрався написали челобитну и послали к шаху, что будто 
Михайло Васильевич бил челом на них шаху ложно, и что де он. 

66 об. Михайло, будто у царя московского обманом // грамоту взял 
и сим челобитьем отбивались, чтоб ему ничего не отдать. И как я 
из Ишпагани в Шамаху возвратился, услышав я о указе великого 
государя, чтоб ту казну к великому государю назад привесть, а 
он, Михайло, тогда умре, а за тем не хотели отдать. И я для ми-
лости великого государя паки капитана своего к шаху послал, 
чтоб он от шаха указ привел и для сего я и в Шамахе остано-
вился, однако ныне ближней шахов человек, брат здешняго хана 
писал к нему, что будто указ от шаха дан, чтоб те товары собрав 
отдать, а капитан мой еще с тем указом не бывал в Шамаху. 

А буде изволите уведомитца о нашем деле вскоре, то изволь-
67 те спросить Минаса вартапета, и он вам донесет о всем. / / А я 

как приеду к великому государю, то тогда всякия добрыя вести 
сам донесу. 

Ведомо буди великому государю, что в знатном городе пер-
сицком Кандагаре знатныя господа и жители против хана своего 
вдруг и нечаянно взбунтовалися и убили ево69 и тем городом 
стали управлять сами. И для того от шаха указ состоялся князю 
Хозрову, чтоб он с сорок тысячью войска пошел и из Ишпагани 
он, Хозров, з двумя тысячью войски вышел и на дороге остано-
вился, ожидая, чтоб все сорок тысяч войска к нему собралися и с 

67 об. тем имеет итти для взятья назад того города Кандагара / / и в 
восемь месяцев по многим указом насилу семь тысяч войска со-
бралося и шах просил четыре тысячи у мелитинцов, а всего насилу 
собралося з две тысячи, которые пойдут к нему, князю Хозрову. 

Ереван воевода персицкого шаха с баязитским султана турско-
го беем в великую между собою в ссору вступились. 

Хивинской узбек пришед к городам персицким с войском, мно-
го персов побил и городом одним персицким овладел. От турка 

68 пришли в Милитинскую землю .четыре паши в землю / / Пашаче-
гу70, много изъяну учинили, и изволит ваша милость своим разумом 
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разсудить для чего те пашы многие в ту землю пришли и изъяь 
учинили. 

От турка пробежал один гонец к переицкому шаху неведомо, 
турки хотят между собою ссору какую иметь или иное какое деле 
учинить. И яко же Господь Бог да подал силу великому государю 
нашему « победил шведов и короля прогнал и всех в полон по-
брал и артилерию и всякия крепкия городы взял, и того неприя-
теля Мазепы, что изменил с своими людьми ему, великому госу-
дарю не зная он Бога и веры и государя своего и тех ево людей 
карал тако ж и польския гетманы все собравшись поклонились 

л. 68 об. со стыдом своим и гордостью Ц ему, великому государю, и ка-
кую Господь Бог великому государю победу даровал, и о том о 
всем Минас вартапет ко мне писал, и я о том зело возрадовался и 
всем здешним князьям и бояром подробну и Шаху объявил. И все 
оныя главныя господа о сем дивуютца и ныне они в великом стра-
ху живут и хотят послать посла. 

В нашей стороне великия и малыя и всегда кланяюша вели-
кому государю. 

Еще прошу вашей милости о всяких тайных делех спросить 
у Минас вартапета, и он вам донесет. 

ЦГАДА, ф. 100, 1707—1711 гг., д. 1, лл. 65—68 об. Копия. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 164.. 
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1710 г. сентября 20 — Письмо Ори к Петру I о своих покраденных 
пожитках 

Л. 3 ^ринТшЬшс АЫ/, Ршцшигр/гЬ 1Гои^т/ги. 

'УЬшрпи . И^риршЬпир 

Щшш&шл. чрщи ш\и 1; Ьи {цр Оп/ш, пр СинТш/иД ^Д ^ (*) 
шЬцшД 1?ь& цпчп^^Л Ь^к/и! мшЬЬ. ^прбшЛ ^ршЩ, орЬрЬ и/шшшр[ш]ч 
ф Ь ш у Д , ЫциА ДшАшЬшЦЬ шЬиЬЦг, пр ршуштрш^шЬ ши/ршЪр^Ь 2ШШ 

Д^«/ДЬ >\Ьр шпшЬ; Ц-^и щшш'&шп.^и %ии1щшр иЛпА шршщЪ рпЬЬдД 4шфи 
Т!1» ^ (2) шЬцш/И тш[ шп1р, Ч- (3) шЬцшй ирш[)Ь 1{рш1\ отл1.Д< 

Ъш к/ 1/ш/ипЛ к дш^Д 1/и1/&п^ 2шш Рш-ррЬр АшшЪЬд» ЦЬпрш Р^РЬ 
чЫх/цЬ шр/гг 4х (3) ш&фш|/ упцшР/нЬ шЬдши О" (4)-пи1Ь, орЬ ^ршЩг, 
щшшшршщ.^Ь Ы{[>, игЬиш] ^рА/гЬ /[Ьр шпшА, ^/[р ш/хД, шиш-

д/гЬ, «1ГЬ& т/цАшй Ич^шЬ, ициор Д рп ошпЫЬ тЬиЬ[ ЬЬзг ЦЬш 
рпЬЬд/§ дЬЩчЬ шрР /пр ош^Ь тЬиш$ /грй^Ь ^ш^рг ЗЬтп^ и/2Ш шшЬ-
%шЬр «ЯП1.Д пр ирт/Л 1{рш1{ ш ш « / , { л >/ш/итп 1«/Ь АЬцшЬЬ Аот/г 

/ииццЬ /ирЬшЬд Л^пЫЬ шиЬ[ рЬ, РЬ /{шф/чпшЪ^Ь ЩЬЬ ЪшЬт^ 2шш 
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Д р А р Ь Ь шпЬпи! ршцшрпиТщ Ь/оирЬ АЬц <шиши Ьи ршЬрЬ фЬрш фш-
цшфпц игтрг ДшршрЬ '{ртцпо!{ Цшф[,шшЬЬ Ьр пцшр^Ь^ Ъш 
{у Ы/Ш1. ЯшЬрт луДЬу 1пЛЬр, С (8) рп^шЬ цшршр Ьр шрЬу ^ и / Ь ^ ш у , пр 
СшмГш/и/, Ьи Д тпеЬц циц ршЬрЬ I (30) /и (40) РтАшЬр /ир[,ш 
«ГЬк тЬг/шд шрше СшАшр/р ЪшЪпе^ ЬЬ пр /уш^шу, & пр Я/1Д2 ррйрЬг 
И/ТЬЬ {ишщ рАшдшЬ, пр ДЬр цпг/Ь Ьпрш ЬЬг 9,Ьрш ^рЬЬ ЪшЪт.1{ ц.пиЛ 
Ьр ршдЬ[, йЬр ЬЬрир ошрЬ фЬрш РшцшшршЦшЬ ши/ршЬрЬ цп1ш9^1г 

1ЬЬд пр ршЬЬ ш^ищЬи Ьцш!., Ьи Ь[ йшАшрзр ш^ршр ]шрр. щшт&шпЬ 
шуЬ пр ууЬД РЬ фшрз^ЬЬ Р пер рш д рАшАЬ АшЬпЛ Ь. 1/ш/Т АшешшЬ перш-
ЬшЪ, ршцшепршЦшЬ ши/ршЬрЪ кпР1р ^ ^шешшпу щш^шитрреЬ 1рЬрг 
Ц.щш пр Ы{рЬр Ършчпфиц игЬцЬ, ^шцрр рпеАршр^Ь 4Ьи> Апе^ш-

/[ шршу шрр, Д|/ I/прпшшЬ шЬ Ь%шЬ ушпш% шишдр, иршАр шррЬ Р (2) 
ЦЬри/ре, пр Ь фпшЫ[р Ь. рппеир чрпф пр Ь ш^и ДЬу . (ГЬ П'А'ОР' (1710) 
рт.ри, гпцри шПипу &Я(13)-пи!Ь, орЪ /[ррш^р, щшшшршц^Ь Ь^р, 
шЬишу р/1 ошЬЪ <1 тшЬ Л ишЬтпефЬ ршдш& 1>Ч"(23) РпиТшЬ фшу1 <ТЬк 
1{шшер риш1(пф, Я (3) пи1[р •&о^шрш[ фуД/Д Й/ушу, Ьр1{пшЬ Я" Я" (3 3) 

г, «ГДшшшф ДЬк ^Ч^Р» ^ (3) йшЬр риш!(, /ули/ш^ &прх ЬЬриЬ 

•ТтзТрШ] А4ршА, АЬ^Ь шрешЬи/ЬкР А^рпфЬ, ИЬк'и ЧпЧ1шРшЧшиЬ /Т^рпфЬ, 
АЬк АЬ^ршрщш^р зТ^рпфЬ, пр Ч)Ь^шЬи/ЬкифЬ ЬрЬ п^шр^Ь^ /ТЬ4: Муи 
ш^Ь^Ь 1?Ьк игЬ^шд фЬр шпш&г 

Зш.[ри шзТип] 1*3 (26 )-пиТЬ щшшшршцЬЪ Ы[р, шЬиш у Ь (7) РпЫшЬ 
фпч фЬр шпш&г 

Оцпишпи шАип{ С (8)-.пч1Ь, орЪ ^ррш^р, щшшшршчЬ^ шЬиш> 
&& (19) РпиТшЬ фпг, АЬк ЛпрРР риш^пф Р (2) РпиТшЬ Ршр 

фпч> АЬк Р°Г ррипф Я-(М (ЗОЮ) рппшр ршцшшрр фп^> 
(12.000) 1/пшрш& шщшир фпч, АЬк пикЬ {ишЬрш/ шшишшЬ Аш^ршшЬ-
шшЬ, АЬк пи!/р ушЬш!/ илГ^/"/»! йЬк ршАшрр шр&шрЬ ушфпшиш, Я-(3) 
пи1{[1 дрЬш фпрр Ио^шрпф, Я-(3) пи^р /ГшшшЬ/г* 1ГЬкЬ иш^р пи^р, 

•1Ьк№ 1 ( 4 ) р>ч"рЬ АшЬр йо<шр, АЬк№ фЪрш Я-(з) ЛшЬр &о4шр* 
ЗЬиш^ ш^иршЬи АЬк мЬг^шд /[Ьр шпш&1 

Очпишпи/, Ш (11)-пи1Ь шйишу Р (9) РпиТшЬ П-П-(4000) фпг & 

шуу АшЬр ррА/гЬ фЬр ШПШ&, пр яу у.р'пиТЬ ц.ршЪ Ьр ^ "I Ашшди кш1Р> 

пр 4/и1ш ЧРО11 

/> Цщш^шЬ ршчшрпиТЬ рИ ошрдЬ 1{прше Я" (3) Ап^шфшршЬ АрЬ-

ЧшишшЬпс 2"Рз Я (3) 2ш1ЧП1Р^Ь 1пРВ1 

Куи Ь № к"Рш* Ршушепрш^шЬ шщршЪрЬ3 пр иршАр шрр ЬЬррп/ 

ЧрЬш1 2пиЦ>шРр шпшрЬЪг 

1ГЬр Ършчт/ш] ЬчЬш/ Яли/Дш/Ри' рппш, фпшЫ/р Ь. шцшчч> 

пр тЬч? 'Сшчфр Ь№р* Ьи1 Ьишф I/шРпч^кпи К^тшЬДд, Ьи1 Зп^шЬ 
фшру.ши]Ьти, Ьи1 Ыш^шштр фшрч-ши/Ьти, Ьих рп тир рш^'шЬшу 
"IЧА ЧЬшЬЬрр, Ьих Зш1/пр ЗрйшфЬФР'й ин/прЬрЬ1 ршушиирш^шЬ ИЬ& 
•щт-ч^Ь е[ЬрШ/ Ьи1 1Г/грЬ[ ЬешЬтЦ/К Ц[шр1{пф ин[прЬрЬх фпрр щтчрЬ 
фЬрш, Ьи' ДЬ^йшЬтшр УЬ&шЬи/Ьки, Ьи* фрЬр Зшпри, пр Ь/1 ^ч^РЬ 
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шиЬшф, Ьи1 Ьшц}цф ЩгАпЬ^ри, Ьи Аш&шр 1/рАпЪ ЩЬРри к Ьи4 Иррш-
<шАи, пр 4ш1[ЬрЬ АЬр рЬр ршЬпи!г 

1ГЬр 4_Ьрп[ чрЬиц АпЫршри ЪДш^ш/шу ЦгЪр, пр ^цр Ьцриц^ ОлДЬ 
СшАш/ипи Ы{Ш1, шишд, РЬ ршцшипрш1{шЬ ш^и^шф шщршкр ^ 1{прЬ1 
бшАш/и/и Ц.ЩШ АицпиТ {, пр /{.пцЬ Цшршр% «{/ги^то^Ь Ь к /ир ^ЪЪ, 

• \ТЬч 4Ьш Ипц^ии/шриц шрши у ш п . ш р }ир 1/прптшЬ ирш^р шршс АЬр 
шпшркЬ, пр ( 1[Ьрпу чрЬш^Ьг Ц.щш Яшршрк ^/гт^то^Ь Л,1{ еп1[ тЬц 
ЩшА ЬрЬш, /п/7 /(рЬЬ I И щ ш Ьпрш 4ш1{ЬрЬ ИЬр ШПШэкЬ 
шЗ^Ь ршЬш{ ЬрЬц., ирш^р шршс, I4ш1[Ь ршдрЬ, пр /чрЬшЬд рЬЬ[п1 
2пр и 4шрЬЬ[т? ршрц, ррцш Ь. шуу ррА/гЬг 1}пдш «ДеЬ 
Ьш/и^пЛ ршр&, шишшпЬ ^шрйрр ^шшс., ршАщш^т/ [ррЬ. ршдрЬ, 
тЬишЪр' ЪЬриЪ пи1{% ршЬ&ш [ шшишшЬ Аш^ршшЬшшЬ, пи![Ь 
шшЬш1[, ш[и АЬр ш^ор шЬишр шу& пи!Ьг И л к {Ьшпс ршдрЬ 1 
Рш] и шЬ т т.4, А^Ь и/^Ыр ш<1шЪ % шш к шд % шршр^шйш^, Атрш-

рил] щш^т1 1[Лш& ипрш «/Д^Ь ^шЬЬдрЪ фпрр 1{шЬш^ 2 
ршрА' [ипшт/ [ррЬ 1{шрш&. ршдрЬ тЬишЬр 9- (3) пиИо^шрт/ йцшЬ, 
ЬЬриЬ [иптпи!Ь 2рЬшй т 1{шрш&1 

К у й ^ Икр ш^ор шЬишЬ ршЬЬ, пр $2йшрршЪ /гЬ^ пр шкик[ рЬр 
ЧрЬдрЬр, щшрш 4/1 11Ьц &2йшртт.рЬш'Ь ^//ш^тр/чЬ тш[ 1/шиЪ шишп«.-
Ап]. й/шиЬ прпу чрЬд^Ьр к гТ^ркдрЬр. кцк Ъ^ш^п^шу 

/» ПчНГР" (1710) Рп^и 1ш^пд иЬщтЬйрЬр ш>1ипу Д /• (20) чрЬдши. 

Аьр1 

Щр 

З/гипигр •Ррритп-
ир 6 ш п . ш у 6</шуД 1[Ш -

' рпчр^пи Нцт-шЬрд 
. . ш1(шЪшшЬи Ьчк> пр 

шпш$[1 [и! Ьг[к ш^и 
ршЬи пр к Щш^п!.-

Р[<Л /и/ чрЬш1 А,кп.шйр 
[нТт/ 1[ЬрЬдр 1[кр2*1 

П<шЬ 
Ьщри1{щ 

Зп^шЬ ^шрцшщкт 
шпли^апрч 

*) Эти печати поставлены слева от написанного текста сверху вниз. Письмо на-
писано тем же почерком, что и надпись под первой печатью, под двумя следующими 
печатями сделаны надписи разной рукой. 
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шпшрЬ^пс фшЬррЬ 4 

шрр Нор тЬир 
РчР/т урЬицЬ и 
Щшфиц 1{рЬрЬд[и 

Щ р 

кш^шг/пер фшрцш-
щЬти ш^ор /иТор 
шЬир к ^ЬЬрЬдрг 

ЦГАДА, ф. 100, 1712 г., д. 5, л. 3. Подлинник. 
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1710 г.— О покраденных пожитках Ори 

л. 4 А в армянском и немецких письмах, каковы подал Минас вар-
дапет по переводу написано. 

У пристани карабельной в Низове извещал посланник папы 
римского Израиль Орий пред свидетели про государевы товары, 
которые покрадены: был я у обедни в четыре воскресные дни и 
приехав домой увпдел, что в полатах моих много покрадено по-
житков и для того взял я слугу своего, арапа Канбару, и оковал 
ево в железа и дважды пытал, трижды на огне жгли, и тот арап 
поклепал многих людей напрасно ради своей трудности, и ково 
поклепал, и тех всех держали за караулом. После того был я в 
воскресной же день у обедни, и как домой приехал и увидел что 
пожитков много не явилось и о том я стал спрашивать людей 
своих, кто тут был. И люди мои сказали, что видели толмача Аве-
да в полатах моих, и я того Аведа сковал в железа и искал у 

л. 4 об. него, Аведа, тех пожитков и ничего не сыскали. И потом ево, //. 
Аведа, пытали и хотели на огне жечь. И в то время сказали мне 
посторонние люди, что капитана Захара Виштока жена покупает 
розные товары тайно, и как о сем услышал, покинул, а капитана 
Виштока в Шемахе не было, а посылал я из Шемахи для покупки 
товаров в Канжу и в то время я ей ничего не говорил; А как 
приехал ис Канжи капитан восемьдесят рублев долгу привел и я 
те деньги в Шемахе отдал. И приехав ис Канжи, он, капитан, и 
Шемахе купил в ряду кофе и иных многих розных товаров тайно 
на четыреста рублев и больше и сторонние многие люди сказали 
мне, что подлинно они мои воры, для того что жена кацитанова 
отперла двери и покрыла, что ей было потребно и осмотрил я, ч?о 
тому всему делу они причинны. И в то время ничего им я не го-

л. 5 ворил, II для того — опасался, чтоб они от меня не ущли в ыман 
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мечеть и не обусурманилиеь. И о той краже денег и пожитков 
пред всеми свидетельми являл и на два языки, по-немецки и по 
руски, велел написать роспись, что пропало товаров « пожитков, 
а имянно 1159-го по армянски, а по-руски 1709-го июля в 13 день, 
как от обедни пришел я домой и сундук мой отперт и покрадено 
двести тритцать рублев серебреных денег, персидских, в мгшке 
безинном три золотые чги с каменьев, две по три трубки, третья 
одной трубке, три мешка маленьких, а в них мумия, один за пе-
чатью дива[н]беки, другой за печатью кулларагасы, третей за пе-
чатью мишкарьбаши, которые посланы были ко мне з Бежам-
беком, все в одно время украдено. Июля в 27 день от обедни при-
шел я домой и увидел, что взято семьдесят рублев. Августа в 8 

я. 5 об. День как от обедни ж // пришел я домой и увидел, что взято 
сто девяноста рублев взято серебряных денег, один кожаной ме-
шек, в нем дватцать рублев шагов пятикопеечных денег персид-
ских, другой шелковой мешок, в нем денег руских три рубли с 
полтиною, денег ломаных серебреных персидских аббасы 12 руб-
лев, один кинжал золотой, черен рыбей зуб, один нож булатной, 
оправа золотая, одна запана серебреная, что подпоясываются, 
трои серьги золотые с мелкими каменьи, три персня золотые, один 
бес каменья, в другом маленькой камень, в третьем три камня 
маленьких. И то все взято в Одно время. Августа в 11 день чгс 
денег девяносто четыре и много мелочи взято ж. И в то время не 
упомнил я написать, что было мелочей. Д а в Ыспогани городе из 
моих лавок пропало ж три мушкапатан, индейская парча, три шал-

л. 6 гутины, и писано то все что пропало пред всеми свидетели. // 
Мы, которые были у карабельной пристани в Низове руские и ар-
мяна и иноземцы и розные люди:, я, Исай патриарх агванский, 
я, Иоанн вартапед, я, Качатур вартапед, я, руской поп Василей 
Веденихтов, я, государевы больши бусы дворенин Яков Тимофеев, 
я, государевы ж меньшой бусы дворенин Михайло Иванов, сын 
Глаткой, я, Мардар Мечамбев, я, Фредер Гендрик, я чезвит, я 
секретарь Симонер, я, венгер Семен Вентер, я Абрам, мы все 
свидетели т[о]варов искали и розвязывали кипы быв на пристани 
в Низове, когда приехали из Шемахи и сказал нам папы римского 
посланник Израиль Орий, что государева товару украдено у него 
в Шемахе подлинно знает, что украл вышепомянутой капитан и 
жена ево, сперва нам сказал и писал что пропало. А после 
того велел он, посланник, капитана взять и держать за караулом 
и жену ево порознь и после того ево, капигановы пожитки и 
кипы перед н,ами все велел он, посланник, розвязать и переписать 

х б об. и одну кипу розвязали, была тут постеля // и платье и одеяло 
и подушки и шубы и иное платье, тут же сыскали одну шитую по-
душку, подкладка красной кумач, набита хлопчатого бумагою. И 

щ 
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тое подушку роспороли и нашли в ней один золотой кинжал, че-
рен рыбей зуб, один золотой нож, то мы все сами видели подлин-
но. После того развязали один большой сундук и в нем было 
много посуды медной и Сахаров и розных ягод зделанных, тут же 
сыскали маленькую подушку зеленого стамеду, набита сеном и 
роспороли тое подушку, сыскали в ней три золотых чьги с ка-
меньи, и то видели мы подлинно своими глазами, так и писали и 
руки и печати приложили. 

У того армянского письма на поле написано по армянски ж: 
Исай патриарх подлинно своими глазами видел я, своею рукою 
подписал и печать приложил. 

Иоанн вартапед своими глазами видел, своею рукою подпи-
сал и печать приложил. 

Качадур вартапед свидетелем был и руку и печать свою при-
ложил. 

При том ж е и печати их. 
л. 7 Да в грузинском письме написано. 

Бежамбек, которой был в приставех за посланником папы 
римского за Израилем Орием из Шемахи до пристани Низовой, 
что Исраиля Ория пожитки и деньги, которые украдены у него три 
золотые чги, один золотой кинжал и один нож, также и деньги л 
иные мелочные товары, и то я сам видел своими глазами. И ка-
питана Захария Виштока и жену ево он, посланник, отдал за 
караул и посажены порознь и пред всеми свидетельми, дворянине 
астраханском и священнике руском и секретаре и при многих дру-
гих свидетелях ево, капитана, пожитки, та» и тавары розвязали 
и в одной тае сыскали подушку, а в ней один золотой кинжал, 
другой золотой нож, в другой тае много сыскано медной посуды 
и зделаного сахару, канфекту, и в той же тае сыскали подушку, 
а в ней три золотые чги. И я, Бежамбек, свидетель рукою своею 
писал и печать свою приложил, 

л. 7 об. Д а в францужском письме написано. 

Я свидетель, того всего, что чинилося и выше сего писано и 
видел подлинно своими глазами, что кинжал золотой, черен рыбей 
зуб да нож золотой нашли в подушке, которая была в одной тае, 
да три золотые чьги с каменьи розными нашли во оной подушке, 
которая сеном набита была. А тое подушку нашли в большом 
сундуке сентября в 20 день 1709-го году. Иосиф Гендрии я есмь. 

Д а в цесарском письме написано. 
Симон Вейтер есмь свидетель и видел своими глазами, что 

как розвязали одну таю, нашли одну подушку, а в ней один кин-
жал золотой, черен рыбей зуб, да нож золотой. После нашли з 
большом сундуке маленькую подушку, которая набита и в ней тря 
золотые чги с каменьем с туркисом и рубином. 

ЦГАДА, ф. 100, 1712 г., д. 5, лл. 4—7 об. Перевод. 
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1711 г. январь — О поездке Ори из Москвы в Персию с товарами и а 
его свите 

,, 3 Выписано из грамоты великого государя и из указов о пос-
ланнике папы римского о Исраил» Ории. 

В прошлом 706-м году июня в 14 день в грамоте великого 
государя из государственного Посольского приказу в Астарахань 
к боярину и воеводам ко князю Петру Ивановичю Хованскому с 
товарыши написано: 

По его, великого государя указу отпущены с Москвы в Пер-
ейду папы римского посланый полковник Исраиль Орий, а с ним 
людей ево нанятых иноземцов Немцов и греков и армян трит-
цать семь человек, а кого имяны и тому под тою великого госу-
даря грамотою роспись. 

А ка'к он, полковник в Астарахань приедет и из Астарахаки 
поедет за моря велено ему со всеми при нем будущими людьми и 
под рухлядь дать на его великого государя бусе место без найму 
« отпустить в Перейду, не задержав против отпуску польских 
посланников. 

А когда, он, Исраиль ис Персиды возвратитца в Астарахань 
н ево Исраиля со всеми будущим[и] людьми и с рухледыо и веща-
ми принять и отпустить к Москве без задержания. А какизАста-
рахани отпущен будет, о том велено писать в Посольской приказ. 

И в прошлом 710-м году октября 27 числа в Астарахани в 
Приказной палате ближнему стольнику каменданту Михаилу 
Ильичю Чирикову с товарыщи явился иноземец немецкой породы, 
и сказался чином капитан Захарием зовут Иванов сын Вяк-

• тер* и подал доносительное писмо за рукою на вышеозначен-
л. 3 об. ного // полковника Исраиля Ория в провозе с Москвы в Перейду 

неявленных товаров на дву бусах и в утайке с тех товаров пош-
лин семи тысяч рублев. 

И против вышеозначенного доносительного писма посланника 
Исраиля Ория люди, которые явились в Астарахани от нево 
Исраиля, Петр, секретариус и другие в Приказной палате допра-
шиваны, 

А что в доносительном писме капитана Захария написано и 
что посланника Исраиля Ория люди ево Петр секретариус и дру-
гие сказали о том о всем к ближнему боярину казанскому и 
астараханскому губернатору, к Петру Матвеевичю Апраксину в 
Казань в прошлом 710-м году ноября 19 числа писано. 

*) Следует- читать Вишток. 
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В нынешнем 1711-м году, генваря в 29 день в указе великого 
государя за подписанием самого от ближнего боярина казанского 
и астараханского губернатора Петра Матвеевича Апраксина з 
Астарахань к ближнему стольнику и каменданту Михаилу Ильичю 
Чирикову написано: 

В прошлом 1710-м году октября 27-го дня в Астарахани в 
Приказной полате явился иноземец, а сказался чином капитан. 
Захарием зовут Виктер, и подал доносительное письмо за своею 
рукою на вышеписанного полковника Ория в провозе с Москвы в 
Перейду неявленых товаров на дву бусах и в утайке с тех товароз 
пошлин семи тысяч рублев. 

л. 4 И что он же, Орий называл себя посланником от трех госу-
дарств, от царского величества, от папы римского, от цесаря хри-
стианского и во взятие в Персиде после умершаго московского 
купчины, которой умре в Шемахе денег пятнатцать тысяч рублев. 

Да , вышепомянутой ж е капитан на вышеозначенного полков-
ника Ория сказал в провозе с собою за море тайно шведов, да 
ево ж, Израилевы люди иноземцы остались в Ыспогане, француж 
Филип Кулям, и в Ыспогане вылил мартир, да пушку весом по 
калиберу ядро в шесть фунтов. Другой иноземец Яков Рехт, в 
Ыспогане ж делает пушечные станки, и за ту их работу от шахо-
ва величества дано жалованья пушечного и мартирного литья 
мастеру Куляму — двести рублев, Якову Рехту по сту рублев 
на год. 

И ево, Исраилевы люди, которые явились в Астарахани сек-
ретариус и протчие в Приказной полате в допросех сказали, что 
тот Исраиль Орий в Низовой пристани убрався в шмак, а он. 
секретариус с людьми ево ориевыми и с товары на дву бусах из 
Низовой пошли морем вместе, и на море рознесло их розно. И он, 
секретариус на тех дву бусах приехал в Астарахань, а он де Орий 
в Астарахань не бывал, и где оне не знает. А которые ево, ориевы 
товары на тех бусах пришли и те товары привезены на руской 
гостин двор и положены в анбар за печатью бурмистра Осипа 
Твердышева. А в скольких сундаках и ящиках и сколько там тех 
ево товаров тому за секретарскую рукою роспись, также и выше-
помянутого капитана с ево доношения и извету и з допросных ре-

л. 4 об. чей, за дьячею / / приписью к губернатору к Петру Матвеевичю 
посланы списки. 

А'он, полковник Орий по вышеупомянутое число в Астарахани 
не явился и ны'не где, ведомости об нем нет. А люди ево, которые 
явились в Астарахань, также и лошеди, которые прислал он из 
за моря, остаточные за посылкою в Казань дватцать сем лошадей 
ныне в Астарахани. 

л. 5 И против сего вышеозначенного великого государя указу ка-
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питана Захария и посланниковых людей секретаря и других, и 
товары посланниковы и всякую рухледь и лошадей отпустить в 
Казань не с кем, потому что зимняя станица отпущена из Астара-
хани до присланного великого государя указу и о том о всем к 
губернатору к Петру Матвеевичи» в Казань писано и по ведо-
мостям, что посланой папы римского Исраиль Орий обретается в 
Низовой, о том к губернатору к Петру Матвеевичи» писано ж. 

Сего ж 1711-го апреля 26-го дня в указе великого государя, 
за приписанием самого ближнего боярина казанского и астара-

л. 5 об. ханского губернатора // Петра Матвеевича Апраксина в Аста-
рахань к ближнему стольнику и каменданту к Михаилу Ильичю 
Чирикову написано. 

Сего, настоящего 711-го по письму в Астарахань к ближнему 
стольнику и коменданту астараханскому к Михайлу Ильичю Чи-
рикову. 

Папы римского от посланника Исраиля Ория шмак, на кото-
ром он из Низовой в Астарахань пошол, розбило. А на иных судах 
за поздным осенним временем итти ему в Астарахань невозможно 
И ныне обретается он, посланник в Низовой. И вышепомянутых 
ево, посланниковых секретаря и других, которые ныне в Астара 
хани и товары ево, посланниковы и всякую рухледь и лошади 
отпустить в Казань нескем, потому что зимняя станица отпущена 
из Астарахани до присланного великого государя указу. А капи-
тана Захария по записке в ратуше в посланниковых товарех, кото-
рые в привозе в Астарахани никаких товаров на ево имя не напи-
сано. И по весне вышеозначенного капитана и посланниковых се-
кретаря и других и товары и всякую рухледь и лошади об отпуску 
в Казань до нево ль посланника из Низовой приезду, или как он 
будет в Астарахань и об отпуску оного посланника указ учинить. 

И по получении сего, великого государя указу ближнему 
стольнику и обер-коменданту Михаилу Ильичю Чирикову оного 
посланника Ория с людьми ево и с товары и с лошадьми отпус-

л. 6 тить с провожатыми взяв, с товаров ево пошлину // сполна по ука 
зу водным путем до Саратова, а с Саратова сухим путем в Ка-
зань, а товары и всякия вещи те, которые он взял в Шемахе на-
зываясь посланником царского величества взять у него в Астара-
хани у осмотру особно и прислать в Казань со особыми ж прово-
жатыми за печатью. И о том о всем для ведома с подлинным 
известием писать. 

В доносительном же письме за рукою капитана Захария на 
писано: 

Торговой человек армянин Ирза умре, а после ево осталась 
пожитков на тысячу на двести рублев. И как де он Исраил по 
слышал, что умре, о том писал к шаху бутто те пожитки были 
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царского величества, и чтоб шах приказал те пожитки з день-
гами ему отдать. 

И о вышеписанном о всем против указов от губернатора Пет-
ра Матвеевича Апраксина об оценке товаров и о взятье пошлин, 
а товары и всякия веши, которые он взял в Шемахе называясь 
посланником царского величества велено взять у него в Астара-
хани у осмотру, камендант Михайло Ильич Чириков с товарыщи 
что укажут. 

7 И против вышеозначенной пометы в приказной полате перед 
ближним боярином казанским и астараханским губернатором 
Петром Матвеевичем Апраксиным с товарыщи папы римского 
посланник Израиль Орий допрашивая. 

А в допросе сказал. В прошлом де 706-м году отпущен он е 
Москвы ис Посольского приказу чрез Астарахань в Перейду, а с 
ним отпущено с Москвы нанятых людей иноземцов и шведов 
тритцать семь человек. И с того де числа француз Филип Кулям 
в Ыспогане до проезду ево за три месяца бежал, и о том к шаху 
челобитье ево, посланниково было и шах де приказал ево искать. 
И при бытности де ево в Ыспогане искали и не нашли. Другой, 
Яков Рехт въехав в Ыспогань ночью от него бежал ж е и к шаху 
де он посланник о сыску того Якова Рехта писал же, и в Ыспо-
гане де вышеозначенной француз Филип Кулям, мартир и пушку 
вылили. И Яков Рехт пушечные станки делает ли, того он не знает. 

7 об. А жалованье он шаха Филипу-Куляму двести-// рублев, Якову 
Рехту по сту рублев на год даетца ль, того он не ведает же. 

А саксонец Паникер, по прошению и по отпуску ево послан-
никову остался в Ыспогане при аглинском посланнике, а дву че-
ловек шведов Ягана Гамалмонова, да Яганика, чей сын не знает, 
которых он, капитан в извете своем написал бутто он, Израиль 
провел с собою за море тайно, и тех шведов он, капитан к нему 
Исраилю нанял, и он, капитан по них порукою. И на Москве ис 
Посольского приказу он, капитан с роспискою тех шведов и взял 
и один швед Яганик, будучи в Ыспогане умре, а другой швед в 
Ыспогане от него Исраиля бежал. А слышно про того шведа, что 
в Ыспогане ж при аглинском розыденте. Армянин Вартан остался 
в Ыспогане и женился на армянке, да армянин ж е Деавекали в 
Ыспогане 'ж остался, потому что они тамошния жители. А человек 
де ево Яган Раткин в Шемахе от него посланника бежал и обо-
сурманился. И прошение де ево об отдаче было и по ево проше-
нию ево не отдали. 

8 А как // отпущен он с Москвы в Астарахань и у него два 
струга были и в тех стругах купецких сторонних никаких людей 
с товары у 'него не было, только армян два человека сели у него 
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Израиля на стругу. А товары свои те армяня отпустили с Москвы 
напредь себя. 

А у него де Исраиля с собою в струге положили только трч 
таи, и те таи на Москве они явили и привезши в Астарахань те 
таи явлены ж и пошлины с тех товаров они в Астарахани плати-
ли. А иных де никаких купецких людей и товаров с Москвы и до 
Астарахани опричь вышеозначенных дву человек армян, с нчм. 
посланником не было и пошлин семи тысяч рублев взять было не 
с чего, и таких пошлин он, Израиль" ни с кого не бирывал, а при-
ехав в Астарахань у боярина князя Петра Ивановича Хованского 
дву бус он не прашивал и капитана Захария к нему боярину с 
такими словами, что у него есть государевых денег дватцать ты-

л. 8 об. сяч рублев, а на те деньги // купить товаров, о том ево капи-
тана к боярину князю Петру Ивановичу не посылывал и купец-
ких товаров с ним никаких не было и в бусы грузить было нече-
во, и пошлин семи тысяч у себя не утаивал. И, приехав за моря в 
Низовой пристани и в Шемахе посланником от царского вели-
чества и от папы римского он назывался для того, что от царско-
го величества и папы римского даны ему к шахову величеству 
листы, а цесарским посланником будучи за морем не назывался. 
И против вышеозначенных листов царского величества и паны 
римского от персицкого шаха, к царскому величеству и к папы 
римскому с ним Израилем для отповеди есть листы ж за печатью 
шахова ж величества. 

А из Низовой пристани капитана и двадцать четырех человек 
салдат, которые с ним посланы из Астарахани на бусе брал с со-
бою в Шемаху для чести царского величества, потому что от его 
царского величества с ним Израилем к шахову величеству послан 
лист. 

л. 9 И взяв тех людей он кормил и одежу // на них положил, и ис 
Шемахи их отпустил по' прежнему в Низовую пристань с честию. 

А как их, капитана и служилых людей в Шемаху брал и вме-
сто их бусу, на которой они из Астарахани в Низовую пришли, 
нанял наемщиков беречь до их приезду ис Шемахи, и никакова 
вреждения той бусе не учинилось. А капитана Захария и других 
иноземцов, которые при нем были в Шемахе шемахинскому хану, 
что они от царского величества посланы с ним Израилем для збе-
режения он не называл, и в Ыспогане об нем, капитане и о дру-
гих иноземцах к шахову величеству наличной росписи у него не 
спрашивали и не взято, а только он об них объявливал перечнем 
словесно. И ево, капитана будучи в Ыспогане называл полковни-
ком чести ради государевой. А как из Ыспогани в Шемаху он 
приехал и уведав, что руской купчина Михайла Попов .умре, а по 

л. 9 об. шахову указу велено за пограбленые ево // пожитки за пятнат-



цать тысяч за двести за дватцать за пять рублев отдать ему Ми-
хайлу в Шемахе, и тех денег ему не отдано. 

И по письму ево, Михайлову для челобитья к шаху ево Заха-
рия для тех пожитков с письмом в Ыспогань он, Израиль посы-
лал и вместо тех разграбленных пожитков деньгами и товаром 
он, Израиль в Шемахе брал и то записывал у себя в книгах. И у 
кого что брал давал им отписи, и те де записные книги у него 
на море подмокли и разобрать по них немочно, только по на-
мекам. 

В приеме у него за те вышеозначенные Михайловы товары 
будет тысячь на семь или на восемь, товаром же и деньгами и ис 
того числа ныне с ним Израилем в Астарахани на две тысячи 
рублев товаров по заморской цене, а шесть тысяч рублев у него 
в покупке в товаре и в лошедях, также издержал и в харчи на 
свои нужды. 

И те товары и лошади из-за моря в Астарахань прислал он 
с секретарем своим в прошлом 710-м году, и те товары в таможне 

л. 10 записаны. // Д а тех же Михайловых товаров в привозе с ним Израи-
лем в нынешнем году, и те товары нынешняго привозу в таможне 
записаны и ройценываны с теми прежнего привозу. И нынешнего 
в таможне, а у росценки, что те товары умершаго Михаила По-
пова он не объявил, потому что в покупке с ево Израилевыми то-
вары, а достальные ево Михайловы пожитки по ево щахову при-
казу в Шемахе ж отдать хотели ж, и для того оставил он Израиль 
за морем маэора Барыгара . А на сколько тех остаточных по-
житков за морем в остатке он не упомнит, а явитца подлинно по 
заморской маэровой записке и по таможенной Астараханской 
росценке. 

А бил де челом он в Ыспогане шаху о тех вышеозначенных 
пожитках по письму Михаила Попова в пятнатцати тысячах дву-
стах дватцати пяти рублех и капитану Захарию таких слов, что 

л. 10 об. де // те деньги и так бы де пропали не говаривал. З а морем же 
торговой человек армянин Арза умре и после ево осталось пожит-
ков на тысячю на двести рублев, об отдаче тех товаров к шаху 
он писал. А умершаго армянина называл своим человеком для 
того, что у того армянина было и ево Израилевых пожитков на 
семдесят рублев, да лошадь, цена двенатцать рублев. А росписки 
в тех деньгах в семидесят рублев и в лошади на того армянина у 
него Израиля нет и к шаху, называя, что те товары царского ве-
личества не писывал. И ис тех вышеписанных умершаго армяни-
на пожитков отдано ему Израилю на тысячу на сто на десять 
рублев и те де товары он велел армяиинову хозяину в Астара-
хань к армянину ж Егею напредь себя в прошлом 710-м году71 
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с маэором Барыгаром, которой ныне в Шемахе, а что каких то-
пваров взято было // и в Астарахань велено и то де записано в та-

можне и пошлины плачены. Ьцрш^ 0пр. 

ЦГАДА, ф. 77, 1710—1712 гг., д. б/н, лл. 3—6, 7^11. Подлинник. 
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1711 г. февраля 28— Письмо Ори к Петру I о беспошлинном пропуске 
привезенных им лошадей и вещей 

I -

л 38 Ршулитр рЪрЫ-ш1[Ш[, цор к 1Ш4Р04 ршрЬщш^тоЪ к ррришпиши^р, 

шрроч к [ч/иЬдоч //пчАшЬЬ 4рсирипд, р 1]Ьриц АЬАилТЬА рчршЬшд Ь 
щЬтшдЬ У,он{[т/пь. к шАкЬш^к кр1/ррЬ Рптишд, 

Ър^рщшчт-РЬшАр шрч [рдр, шуитрд ушп.ш% ШРЧ 4А шршрЬшу, 
пр ^ршАшЬ [рЬр Ьшч чш1 РшчШ!.прш1[шЬ АршЬрЬ рЬркЬр ^ш^Ршр/ишЪ. 
]Ьтп] Апс^ш рп 1[ рАшдшЬр, пр Ъшст/ АршЬрЪ ЬкчтРрЛ ^трш^ЬЪ. 
2шАрш[рЬ к ЗшчитшЬп!. й[кршу пчшр1[кдрЬр, пр ^шишс Лш^ршр/ишЬг 
Ьи Акр Ы/рЬр Ършчп4.ш1> кшикрЬ Ы[Ш& Р (2) рпигЬ ркпЬЬдрЬр, к 
Акр ШД1[р щщршЬртI Ашшр Аршшкч ЁшЬши/шр^ к[шр, 11Ы 

фрРЬш Ьчк. Р ) рпииЪ иш[шАшр шиши Аш^ршрршЬ, пАшрЬ фтшЬ 
Ьр, &т[р кркирь ишр/шии/Ьд, 21""1 1дЬк[П1 шу/ &шр ^ш^р, цшрш-
тт-рЬ ткч"к иш^кш I;р, ^трк пр /дш!. ^пшг Ьитши. Ашрч"к ш/Н;Ь ищу 
ттри Ь^шЪр, шщршЪшд прЬ ЪшЬкдрЬр, прЬ 1/прШ!.. убтлу Р"шрр^Ь 
Ьши рркА шпшЬр, ЬркирЬ 1/пшрЬд. Шуи щшшйшп^и АЪш-

дрЬр Ършчт/ш, чЬ ^шАшЬш^Ь шЬдши 1иши АршЬд и/ш4пчшЬрЪ 
РшрршЬпи кч Ы[рЬ к Акч Р*0ир рЬррЬ, пр 4шишЬр шк/^Ц, Нфршрир 
Щктр У ш р п ф р г р пиршчпг/Ь Ч" (4) [шс &рЬ рш^кдрЪ шшршЬг Зкт ипрш 
рА АшрчррЬ, пр Аш^Ршр/ишЬ кЬ /.&<$ ̂ шфшр п чш р1]ЬдрЪ, р[а и/пир^т.-
А^ишркрЬ Ы{рЬ шщршЬрЬ шА^Ь рш^кдрЬ шшршЬ, ршдшЬ, шА^ЬЬ ЧР^~ 
дрЬ, РЬ НфршрирЬ пиршч к пр пI ЬцрЬ, к п^ А*У* АшрчрЬ шщ-
ршЬр ^тш^р, Акр Ашрч-Ь ипА^Ь АЬшдк[ ЬЪ ргичдшд, дшрши Ц-чт-Ш-
Ърд кр1[р1> щшшрршрчЬ Акч *>кт 14ршр пр чш1 }Ьр11ри!шчп!.рр& 
АЬЬр Рш4Ш<-прп*.ркшЬ41 "ш Акч к Акр ^ш^ш^ 2.ш^пд ЬрЦрпиАи, 
ш}и рюиркри пр к^ш/. Акч АЬЛ шАоршЬр 1»чк шкч«" 

Ошп.ицч РршЬт. кр^рпиГи рЬ^ пр игршркш[ кА к шишдкш[, шА^ЬЬ 

Л. 38 об. щшм&шпт/ ^ || к шпилЬд и/шшйшп.р ршЬ IкА шршрЬшу, 4рАш ^кА 1/ш 
Р04 цр1>1, крр пр лигЪ ^шАрпиркцн. 4шишу, шА^ЪЪ ШРЧ ^шЪЬА» 

И4ш рмЬчррри ш^Ь к, пр ршркршр рЬрЬш1[ш[т.рЬЬ^ч 4ршАшЬ [рЪр 
Акр Жш2Ршрр+шЬ 4шишЬр[ ршЬрЬ Акр шщршЪрЬ к шуЬ Ч"(4) АрЪ АЬч 
рши[рА шЬЬЬ, пр АЬшдкш1 АфшЬд 4Ьиг ркркАр ршчштррЬ Ьшпш/т-
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РреЬЬ. рЬц. ЬАрЬ к Акр шАЬЬш]Ь при/рипеРреЬ шрц шЬЬАр, щпсрми 
к. ши/ршЬри ршцшепррЬ Ь> фш ш^кпрр^ рЬрцЬи АршАшЬ Ь Ь. шАр 1/шЬ^м 
1/шАр рсрЬ Ь' 

А П-АЦ (1711) Рпфи чршдшс. фЬтрфшрР Ь к Р (28), 
На конверте написано: 
РрритпишиЬр к ршркщш^иг рше/шепр, рЬрЬш1/ш[ 4цор к ушцфоц^, 

тррог/ Р Я (3) &пфпи к Я (3) 1/пг/АшЬЬ Ш2решр4рх ^ршригц, шрЬ-
ек/ЬшЬ к шркАшкшЬ, к [ц\иЬдог1 р ^крш [ц/ишЬшд к щктшд 1Гои!{пфп* 
к шАкЬицЬ Ьр1/ррЬ Цппеишд, 

ЦГАДА, ф. 100, 1711—1714 гг., д. 1, л. 38 а об. Подлинник. 
Г. А. Эзов, указ, соч., док. № 167. 
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4711 г. марта 1—Донесение Ори из Низовой о происшествиях в Персии 

ь 

Л 37 6ДО АЫперреЬ рп (ипЬшр^Ьи»1 ици 1(пцАшЬд к ЬршЬпе ЬрЦрр шс-
4иц к при/риперреЬрЬ рАшЬш^ 1/шАри, ИрцрпиТт. АЬ1{ ррритпЬЬш Ашрц 
Акц /иши/шр ЬрЬр, РЬ оиАшЬ/_пеЬ 1/ппер рштшррр пеЬр, Ир^рпеАпс. к 
Ш]Ь 1/пцАшЬд ширшрЬ пее/Ь/ ЬЬ. ш]ии/Ьи Ь 4ршАшЬ шрш&, РЬ АрштрЬ 
,/ЬшЬ 1'ишшА и/о/, ЬЫ/р^шррЬ Ьшигф П,шрш ЗшЫ/чрЬ фриц ц.ЬшЬ 1прАЬ, 
ШП шдшр, рЬ и т пер 1/шАрЬЬрЬ пр тЬцр фршу 

Ь»1/ 1ч/и/Ш2р Ьр1/ртАи рЬ^щЬи ушпш9 шрц_ ЬА шрш&, пр 1шЬ-
тш^шр ицпебЬ шп.Ь[ Ь> ипрш 2 Ш Ш ирцшрпеА ЬЬ, ишршиЦшрЬ пр 
г/Ьшд ЪшЬг/ш^шр Ашише 1/п.реЬ 1/прдпедЬу ш, Ршр^рч"1 1Г4шАшт 
шЬпеЬ /ишЬЬ, ршЬр И (100) Аи>р!{.п1[ рп.ЬЬ/ ЬЬ, ИшАшрепе ширшр т-цЬ-
дрь, 1 ( 4 ) шАипеАЬ шЬ^шрл, Ч-Ё (300) Ашрц йшрЬд р/шЬЬ пр пг/шр^Ьд. 
ЬЬ А реи р/шЬЬрЬ Ы4Р ш^Ьи/Ьи, 2.рАш Ьпр рееии/шр Ы/ше ДО о^щЬ^ 
1П-(70000) Ашргун/ Ы/Ь[ ЬЬ 1Тш2штпе фрш, 1Гш^шю ипдш рАшАЬ 
пр 2 ш 4 Ь {ШП.Ш2 пер/иг фЬшд. й'Ь (14)орЬЬ тЬц Ьшг/Ашу ЬЬ шрЬ[г Ьш 
е/Ьш/пе АшАшЬш1/Ь 2ШШ ЧШРШР ЬЬ ^шипедЬ/ Ьр1/ррЬ шАЬЬш^Ь 1(п1~ 
АшЫ;, ЫП" (40000) Ьирр ЬЬ тшрЬу г/е/^и/ш^рдЬ, Сш4Ь Ьпр ширшр 
4 пее/псА шуи Ьр1/рр решЬЬррдЬ, 1/шрпеА уАЬ Ашрц и{4шА шЬЬ[, шЬйш-
рперЬЬЬ СшАшрепе р/шЬЬ шрщ_ шрше 2ш4рЬ, ДО рпмеишр ширшрЬ 
ш Аш2РшррешЬ к РшррЬ /дпеЬ/г 

Ьишпед ушпш; Чш^Апер/р И^срр ЬцрЬ щЬшдшЬ Ьр Чии/ш^шЬ, 2Ш~ 
<рЬ шишЬ Ь ЬцЬ/, ДО крии АЬр ЬАр цш^псА к цшсрпсА, ДО 1/псц.шЬ 
2ш4рЬ Ьр1/ррЬ кшг/Аш 1/шЬкЬ, Шуи рюирри 4шАшр А(;1/ 1/шфригшЬ 

Ьр трк[ АктЬ, ДО ^1/шу тки, ДО И^Ьп^рЬЬ рЬ^ цпиир к ширшр пАр0 

1/ЬшдЬу Ьр 1)-]ЬпсррЬ АошЬх 2,ш2цР~шррешЬпе фрш, Ьм Ь1/шф ЗшцитшЬпф, 



цЬшд СшАш/ир, шЬцЬ /ишЬЬ 2Ши1 ЬрАрЬ Ьр ич[Ь^ фоитт[ п^шр^Ь^ 
цЬш] ^ш^ДЬ шишр рпптр рш^шипрЬ рштшррр ^ тЬиЬпЫ, пр 
ЬршЬпи 1[ЬршI 9пЛ пр 1[шрпцт.ррЛ ^пЛрЬ пр цо^тЬ ^шц/грЬЬ пцшр-
1/ЬЬ. ш\ищЬи ипиш «Тш^Ьш ЬЬ шЬпиТ, пр шу о Ьр1{рЬЬр^и ширшр 
к Ашрц АЬшЬ фшршчР- шщш Ш]и ^п^АшЬ^и 1/ши1)ш& пЛрЬ 
и. рп 1{ЬшЬрЬ Ьр1{шр [рь/ч 

/» /ЬН^ (1711) рш-ри 2.Ш{пд, Ашршр Л;1{Ь чрЬдши Ършцтрир 
1опЬи1р4 6шпиц Рчрш]^ Оп/ч 

ЦГАДА, ф. 100, 1711—1714 гг., д. 1, л. 37. Подлинник. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 168. 

Л 32 

- 17П г. марта 1—Содержание писем Ори, адресованных Г. И. Головкину 

л. 39 В письмах к государственному канцлеру, тайному советнику 
и кавалеру, графу Гавриилу Ивановичу Головкину, от посланного 
папы римского, Исраиля Ория, каковы объявил товарыщ ево. Ми-
нас вартапед, написано. 

В 1-м 

Ведомо чиню: Армянин, житель Турской земли города Ерзе-
рюма, приехав в Перейду для торговаго промыслу, сказал мне, 
что в тех странах великая сила збираетца, конница и пехота, и 
хотят итти конница сухим путем к Царю-граду, а пехота Черным 
морем в Крым, а для чего те войска туда идут и на кого, того он 
•не ведает. Да в Персицкой земле у шахова величества есть город 
Кандахар, и того города жители, умыслив воровски, учинили 

л. 39 об. бунт: хотят // в том городе самовлас[т]но жить, и хана, бывше-
го там, и иных знатных людей, которые с ними не советовали, 
многих побили до смерти и выбрали меж себя горододержавца и 
начальных людей иных, и живут самовлас[т]но, а шахова вели-
чества не слушают. И шахово величество, уведав то бунтовство и 
завладение того города, от своих людей собрав своего войска и 
с начальными людьми посылал, чтоб тех бунтовщиков усмирить, 
и они воры с ними бой учинили и шахова величества людей поби-
ли, а достальные, видя свое безеилие, назад возвратилися и о том 
шаху возвестили. И потом шах велел еще войска собирать, и в 
четыре месяца в Шемахе насилу собрали триста человек, а в 
иных городех знатных что будет, Бог знает. Да в ево ж шахову 
сторону узбеков (которые званием называютца бухарцы, хивип-

X 40 цы, балхинцы) пришло с 70.000 человек под шахов город // Ме-
шет и около того города пригородки и уезды, села и деревни ра-

зов 



зорили; и людей побили, и в полон взяли с 40.000 человек. И шах, 
видя такое наступление, велел еще со всего своего владения з го-
родов войска собирать шамахинскому хану, и тот шамахинский 
хан писал к нему, что в Астрахани и на Тереке собираетца 
росийское войско многое. Д а будучи в Испогани у шаха, Аюки, 
хана калмыцкого72, посланцы говорили, ежели бы де они ево ша-
хово владение не оберегали, то бы их бухарские и хивинские 
войска,разорили, и шах отпустил их назад с честию, а с ними 
послал от себя капитана своего к хану калмыцкому для прове-
дывания, много ль калмыцкого войска и для чего его, хана, бу-
харцы и хивинцы боятся. И тот посланник, капитан, быв у кал-
мыков, возвратился в Шемаху, и шамахинский хан ему, капига-

40 об. ну, великою честь отдал и дарил, и отпустил к шахову // ве-
личеству на почте, а велел шаху донести словесно и сам писал, 
что росийское войско собираетца в Астрахани и на Терках и 
хотят итти на них, персов. И в Персиде все зело того опасаютца. 
Из Низова, марта 1 дня 1711 году*. 

Исраиль Орий 

Во 2-м 

Ведомо чиню, что я замешкал за двемя причины. Первое: для 
того, что ехал морем, и погодою розбило судно, и едва доехал до 
Низовой, и в Низовой за тем зимовал. А одно судно с людьми 
моими и с рухледью пришло в Астрахань; и лошади, которые по-
купаны про великого государя, сухим путем пришли ж в Астра-
хань. И о том я из Астрахани от людей своих уведомился, что 

41 они и лошади // приехали в Астрахань в добром здравии,— тол-
ко, по повелению господина Петра Матвеевича Апраксина, в 
Астрахани взяты у них пожитки и заперты в анбары, да из тех 
четыре лошади самые лутчие взяли ж, а людем моим на корм и 
лошадям досталным из взятых моих пожитков не дали ничего; а 
для чего, они так зделали, что пожитки и лошадей взяли, того не 
знаю. Второе: как приехал в Шемаху, и замешкал за исканием 
пожитков купчины Михайла Васильева, которые потонули на мо-
ре; о чем тот купчина бил челом на Москве, что ехал морем и 
'судно погодою разбило и пожитки потонули, а самого выбросило 
на берег неведомо каким случаем, и чтоб за те потопные пожит-
ки доправить денги на тех людех, которые близ тех мест живут, 
где то судно розбило, для того что многие вещи выбросило из мо-

41 об. ря на берег, а те люди находили. // И по тому челобитью дана 
была с Москвы к шаху грамота чтоб рн, доправя н а . тех людех 
пожитки ево, тому купчине отдал. И как купчина с тою грамотою 
приехал к шаху, и не соверша дела, божиим. изволением умре, а 

*) Перевод док. К» 131. 
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•после ево остался товарыщ и просил меня, чтоб я вступил в тс 
дело, и я взяв тое грамоту и просил о том шаха, и шахово вели-
чество повелел доправить за те пожитки денгами 15.000 рублев 
на тех, которые близ той пристани живут, и отдать мне. И те 
люди отбиваяся и отговариваяся от правежу тем, что розбило суд-
но погодою и пожитки потонули в море; однако, по тому повеле-
нию, я взял денег малое число при многих свидетелях и поехал 
в Астрахань, а за досталным оставил человека своего, 

л. 42 И как я // приеду к Москве, и то, что с тех людей по шахову 
указу мне доправя на них, отдано, объявляю, а кто будет всту-
патца, и тому отдам. А ежели кто на меня станет в чем прино-
сить жалобу, не извольте верить: когда приеду к Москве, о всех 
делех донесу ясно. А буде изволите о перснцких ведомостях уве-
домитись, извольте спросить вартапеда. Из Ни-зова, марта 1 дня 
1711 году*. 

Исраиль Орий 

Те письма с армянского языка переведены на словенской язык 
с слов вартапедовых чрез толмача Мирона Мустофина. 

А о персидцких ведомостях он вартапед против письма Орие-
л. 42 об. ва от секретаря спрашиван: может ли он вартапед те // ведо-

мости ему секретарю за секрет сказать, чтоб можно донесть чрез 
письмо сиятелному графу Гавриле Ивановичю, и он вартапед 
сказал, что тех ведений, кроме его царского величества самого, 
или Гавриле Ивановичю, донесть изустно никому иному не воз-
можно, и ради того желает, чтоб до его царского величества от-
пустить в поход как наискорее. А к подлинной записке он, варта-
пед руку приложил. 
Помета: Списки с писем Исраиля Ория. 

ЦГАДА, ф. 100, 1711—1714 гг., д, 1, лл. 39—42 об. Подлинник. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. №. 170. 
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1711 г. марта 1 — Письмо Ори к Г. И. Головкину о беспошлинном 
пропуске привезенных им лошадей и вещей 

Л, 36 ЬЬрЬш^ш^ АЫ ршц.ш 1 /7ррЬ {Гои^т/щ. 1[шрщ.Ьш[ <ТЫ щоЬшр & ^ ш -
Чрр к /[Ьрш^шдт. фоиоир фррищрЬ Ч-шррр^ РишЬтЦгр. 

1ГЫши /ипЬшр^трЬинРр шрц //>1(Д пр ^итпчд ушиш^ Л р у1тш-
Ьицп[Ь щштИшпЬ шрч Ьй шршрЬиц чпЧ.пи1]"Ь> "Р ^ >Ч"-и Ьши/гЪ 
1[птрЬ[п^Ь й^шР^Ь АЬшдрЬр ААЬп.и ъ/тг^т/шр АшхРшр/ишЬт. Л р 

*) Содержание док. № 133. 
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АшруЬ Ы/рЬ АЬц /иоир рЬр/гЬ, ДО Д Д ш Ь р Ь тЬф Кши1гДу ршЬрЬ, фшцил-
трш^шЬ 1'(4) [иши ДДЬ ЩЬтр (Гш^тЦ^ ИфршрирЬ 4ршАшЬт/Ь рш-
укдрЬ шшршЬ. уАш ипрш ушфшр Ы/шс АЬч, ДО щтркпсА^иигрЬрЬ Ы{рЬ 
шщршЬрЬ шА^Ь фшгДО^ДЬ шшршЬ, ршдшЪ к ц.ркд\А, ДО ИфршрирЬ 
4ршАшЬ Ь шрЬ^ ДО ^ууДЬ ши/ршЬрЬ шА^Ь шпЬпА, л у /н.рЬ к л у (ир 
I Т ш р у р Ь ррАрЬ у ш ш Ь , ррр ДО Ршцшшрш^шЬ рА Ашрурр АЬшдЬ/ кЬ 
ткг/11 ршцдшА Ашрши 

Ьи ршушшррЬ шАрпфЬ к1(кш[ ЬА ЪршЬт. ЬрЦррЬ, 4рАш ц/ипф к 
шщршЬрт/ ршцшспррЬ Ьшпш ^тррЛ к А ф ш / Д л » РшцшипррЬ п у АрЬ 
фрршцкЬ ДЬД шщршЬр уАЬ шфк1, ±кА фртпсА Икр шщршЬрЬ 1{п1~ 
А шЬЬ3 ЬЬ чШ1РпсА 

О шиш у/у уЬрр пр Рии/ш^шЬт. уЬш Ы{р СшАшр/р, шЬир пр 1Гррш^1 
^шир/т/р^рЬ 1{птршА Ь ш г Д Ь шщршЬшд 4шАшр С шАш/ит ШфЦ|^шДОЬ 
Ап^ш/ш^ ДЬ шЬпиТ, ДО Ьпрш шщршЬрЬ ЬпфпсАЬ { 11ЬшдЬ[, ц.т.ри 
Ы[Ь[» чш/шт ЬЬ шрц шрЬ[ [Ги^пфр РшцшмррЬ, пр ЬшАш/ % Ч-р1ц 7Ш~ 

; <ДЬ . ш у и 21-СшДОи шуу^Д ш/пу к А шршА ^ршАшЬтдц, Д Ь у и / ^ и фуДупф 
к шщршЬрт/ 1/шЫ/ЬЬдр, ДО АЬр РшушспрЬ «/ДЬуД ршЬД фЬрш^шипс 
у/ДЬД ЬшЛ; уф/16/1 Ч"(3) шЬцшА Ъищш^шЬ Ашрц. п^шр^Ьдр 2

Ш ^ Д Ь шрр 
ш/иррЬ АЬр р ш уш еп р рЬ ЬшА^Ь к 4ршАшЬЬ у ш п ш % игшршу, ш у Ь шщрш-
Ьшд А%1/ ррАрЬ Ьшут к 2рЬи ш л ш у . АЬшдш&рЬ 4шАшр рА АшЪор Упц-
1(шрЬ к рр/Аш&Ь иг'Ьц рпг[р, пр /ДЬД ДО щш^рЬ ^у шп.ЬпАг IXуи ршЬкри 
{Гои^тЦ) щшцр^шЬшд к ДО 2,ш^пд к ДО [Го^шЬпд ушушЬД ^ шЛ;ЬЬ. 
ДЬу ршЬ к Iиоир, пр ЬршЬт. кр^рпиТи шЬд ( шдку шАЬЬЬдпсЬ щшш-
Ёшп. тЬД, шашЬд и[шт&шпД ршЬ уЬ</ шршрЬш/г РшцшспррЬ к рп 
АршйшЬтдч у ш у ш Ь Д ДЬу и/штйшп.1; Ьг! ш у и Ьр^рпсАи, ршЬ к [иоир 

2шш Л(1>дх/ ушАЬЬш^Ь ^пч^шЫ;, у6</ 1[шроч Чр1>1, Фрр пр шитпсёпф 
х , 36 об . Ьшп-ш^тРрАч 4шишу, рЬршЬт[ щротД шрч шЬЬАг || ЬЬ^щ^и пр </ДЬу& 

4ршАшЬпедч ршрЬршрпсррА к 2Ш1Ш1-ШР^' Л>ч фЬршЬ { 
•? /н /ш (у пр ш^Ьщ^и уДЬД( V 

К ^ ш /иЬчРрри Ш{Ь I; Д рп 1}ЬЬперЬЫ,ф, пр ДО « А ф ф 1/Лф чшр2П1: 

шрч шшоф & 1]шА /иоир шиоч /ДЬД, шдищ^и ршЬ/гЬ Ршчшфпц шш}р 
к 4ш<1ркркр А/гЬ^к Акр фш>/р & Акр шАЬЬш^Ь шЬдр к прщрипиррАЬ рп 
АЬАтрЬшЬч шрч шЬЬАр. ш^ЬтАкмк ДЬуи/^и 1/тАршАш]ки' шАр рпЬЬ 

Муу & /иЬчрЬА рп ршрЬршртрЬЬ^ч пР Ршцштр^Ь 4ршАшЬ /ДЬД 
.шуЬ Ч" (4) /иши ДДЬ пр шшрЬ1 ЬЬ АршЬд ф у т / и Ь к, ДЬу т & ф я/» 1{шЬ 
АЬр шАЬЬш^Ь шщршЬшд 4Ьш АЬч ршифА шЬЬЬ, пр ДЬД 4Ьт рЬрЬА 
АЬр ф л г у щ ф Ь , ш у Ь АшАшЬш1{Ь Д Ь у и / ^ и шАр ЦшЬ^р ршр/г Ц у ^ ЬршЬпч 
Ьр1(рт.АЬ ДЬу 1лАф* уш». фДЬД ^ ш у 1 ДО &Д/|ШфЛ1 й РЬ шуу тЬчшд, шА^~ 
Ьпсд ДЬД 4Ьт рЬрпи! ЬА ршчштрш^шЬ, рЬ ^т-^ш^пф к ДО и/о^пфг 

IиЬчрЬА пр псршч /ДЬД ф Д Ь Д ^ Ь ?рпф чш1> "Г 1 /АЬД/ 

чАЬч (( &шЬшщшр4фЬ у Ьш уДф АЬ, 2 пштф ушЬр к ршушспррЬ пшЬ АшА-
ртрЬАрг 

* В тексте •»•«•: 
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к шрч /ДЬД пр 1{пиГшЬшор /Ь^Ьцк, пр Аш^шр/ишЬ Ьиик-

рръ ^Ърш&шдпи 4, "I РшЬ "I Ьш1А- ^ к фиш* г<1шр 
4 п^шр^Ьиц. ш ш щ р ш Ь ш д ^пр^^Ь щшшйшпЪ Ьш 4» Рпц 
ршЬрЬ, РЬ пр1шф гшршр1шйЬ> Ь. шл ррАрЬ ф^1ршг {{,Ьр грЬЬ^ шЛ;ЬЬ 
&т[Ь РшфЬдрЬр: Ршцшипрш^шЬ к Акр рш^т^ 1{прш& ши(ршЬрЬ 
щртр пр Ьи ЪпршЬрд пщЬА к шц прр1 щшщф /иоир АЬр ^шрц.ши/Ьи/рЬ 
црЬдр, пр рп АЬЬт.рЬшЬц шр^ шЬ4« 

Р [Ьй1! (1711) рт-ри Аицпд, Ашршр *иА ип у А^Ь црЬдил. 
/> Ьпишиш к /ипЬшр^ Ашпшу 

Рцрш! 1ц Оп./1 

На конверте написано: 
Ч'шррр^ Р^шЬтЦч и^оц-рЬ, рЬрЬш^ш^ рш^шшррЬ 1]шруЬиц 11ЬЬ 

и^оЬш'р к ^шцфр фоиоир фр/^шцрЬ ^Ьрш^шдт Д (Ги^т/г 

ЦГАДА, ф. 100, 1711—1714 гг., д. 1, л. 36 и об. Подлинник. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 169. 
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1711 г. март — Донесение Ори о сведениях, собранных им в Персии* 

л. 15 Перевод с ведомостей, каковы Израиль Орий из Ниазовы 
пристани прислал ко мне, вартапету, 1711 году, который он ведо-
мости получил в Персиде от некоего человека о Бабе Сулеймане 
беке, то есть княь^, и о протчем всем нижеописанном от того уве-
домился « о том тиж де доносит к царскому величеству. 

Когда князь БаОа Сулейман воевался с персидским шахом и 
одолел его и шах персидской против его силы не имел, но послал 
с великими дарами к султану турецкому, чтобы возможно было 
о той между ими учинившейся ссоре ему донести чрез своего 

л. 15 об. посла. // И султан турецкой для любви велел пашам арапским 
итти на помощь к шаху противу Бабы Сулеймана. И когда те 
войска пришли к нему, шаху, на помочь, тогда Баба Сулейман 
безсилен учинился и намерился искать способу, дабы как уйти 
оттуду и чрез Мелетинскую землю пройти к рубежам Чернаго мо-
ря и притом же многократно он думал, чтобы чрез Шафкалы 
уйтить к царскому величеству, но не нашел такого себе способу, 
как бы к Москве уйтить, но понеже у него силы не стало, пошел к 

*) У Г. А. Эзова этот документ начинается так: Подпись на конверте того ар-
мянского письма писана на латыне так: «Письмо напоминательное противу противных 
неприятелей да вручится орлу, есть бо заключенный глагол, но претолкователь Ми-
нас вартапед». 
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татарскому хану и два намерения себе полозка остался там при 
хане. 

16 Первое—мыслил, что чрез ханово заступление // у султана 
способ прощения вины своея получить, также и прежнюю свою 
честь восприять. 

Второе — думал чтобы и чрез Черкасы к царскому величеству 
уйтить, чрез какое место будет возможно, и жил он там в таком 
размышлении 5 или 6 лет и о всяких намерениях всех стран про-
ведывал и уведомлялся. Первое уведомление, что курфирст сак-
сонский, то есть король польской73, и гетман Огинский74 к царско-
му величеству приклонны были, второе — что шведскаго короля7 ' 
и польскаго народа и венгерскаго намерения все были единаки и 

16 об. что шведскаго короля посол отправлен // к салтану турецкому 
с ведомостью такою, что в Московском государстве много кораб-
лей готовят, также и цесарь римской сухим путем помощь Москве 
готовит и вдруг хотят приити на них внезапну. И мултянской де 
народ цесаря римскаго стороны, а волошской народ Московского 
государства стороны держатся и о том они поднесли султану 
подлинные письма от царскаго величества писанныя к некоторым 
того народа главнейшим. После того некоторые греки от царскаго 
величества уехав воровски к туркам и приехав к ним дали свиде-

17 тельство, что они ведают подлинно московское намерение, / / и что 
царское величество как де овладеет и завоюет себе Польскую и 
Шведскую землю, тогда к Царюграду пойдет. 

3-е.—Швед сказал султану турецкому, что мы де для твоей 
чести и прибыли, ежели от вашего величества указ, также и лю-
бовь с нами будет, то все свои земли отставя твоих великих не-
приятелей крепкие городы раззорим и корабли созжем и землю 
опустошим, також де которые де городы московской государь у 
тебя взял, которые всей твоей земли суть ключ, известно тебе о 
том, что все он перестроил. К тому же еще належит учинить нам, 

17 об. чтоб он не дерзал впредь вновь // городы строить, а ежели мы 
его намерению препятие не учиним, то он Польшею будет владеть 
и нам всем от того будет великое раззорение. 

4-е. Султан турецкой шведу сказал: по нашему де разсужде-
нию и по нашей вере недостоить напрасно договоры нарушати. А 
ежели что у нас в договоре положено и противно тому, хотя мало 
•нечто противное учинено увидим, и мы тогда готовы будем, одна-
ко же и вас ради прикажу татарскому хану78 вашу сторону дер-

18 жать и все ваше дело разведав, помощь вам подавать. // А когда 
'мы ваше радение увидим, что нам то прибыльна будет, тогда ,и 
мы вам поможем. 

5-е. Что после того и от шведа и от поляков подлинныя гра-
маты к гетману малоросийскому77 приходили, а от гетмана к та-
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тарскому хану и всегда татарской * хан к турецкому салтану до-
носил и от султана ведомости к гетману, чтоб о том соглашаться 
хан посылал, а прежде того татарской хан гетману не верил, по-
камест от шведа и от Польши дорогия ему дары и деньги при-
слали, и тогда уже он, хан, подлинное о том уверение султану 
Турскому учинил. 

А между ими такой договор был, ежели де Московское госу-
л. 18 об. дарство завоюем, // тогда взятыя городы Польской земли от-

дать тем поляком, которые с ними единомысленны были. А кото-
рые городы взяты у турок, те отдать турком, а которые у черкас, 
те черкасом, а у татар взятыя татаром, а у шведа взятыя шведом, 
а о остатнем тогда де увидим. 

6-е. Израиль Орий еще от некоторого человека некакую про-
тивность слышал и зде о том объявляет, что подлинное француз-
ское намерение с неприятелем царскаго величества есть согласно 
один знак тому есть, что Французской земли всяким возможным 

л. 19 образом // посланнику 78 прибыть сюда к Москве велено. А он то. 
посланник, быв в Польше и в Мултянской и в Волошской земле 
и в Турках и у Черкас на Украине приехал потом к Москве вы-
смотрить везде намерения и подлинно уведомитися. Но хотя он 
и привез от короля французскаго письма, но в серцы его великое 
неприятство и лукавство было, також де которые от них и в Пер-
сиде послы были, и те там вельми нас ненавидели и мыслили, что 
не от царскаго ли величества послан я туда ради какова либо 
'проведывания или нет ли де какова у него намерения противу 

л. 19 об. Персиды // и того ради многия бездельныя речи шаху они до-
носили, и бутто я зде в Персиде посланник фальшивой, о чем аще 
жив буду, то сам его царскому величеству о всем подлиннее до-
несу. 

7-е. Когда господин Шереметев против астараханских бун-
товщиков послан был79, и тогда гетман черкаской ведомости о том 
хану крымскому давал, а хан тайно послал чрез почту одного по-
сланца к шаху с ведением, что де господин Шереметев под ви-
дом бутто послан на бунтовщиков, а в правду де на тебя, и на-
добно де тебе совсем готову быть. К тому же зело де надобно 

л. 20 послать тебе // посла своего к Турку, чтоб он приказал нам стоять 
за тебя с своими приятелми, а буде Шереметев из своей земли 
пойдет в твою, то мы между себе заключив его со всех сторон в 
провианте и во всем протчем, его раззорим. А между нас которые 
есть приятели и иные протчие посторонние всегда смотрят вре-
мени, а Московскаго государства большой министр и всех дел 

*) На поле против слова «татарской» стоит «крымской», имея в виду крымски* 
татар. 
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правитель есть Шереметев и иные многие суть, которые с цар-
ским величеством не согласны, а ты и отец и дед твой всегда были 
с нами и разделить нас никому невозможно, 

х. 20 об. Также и калмыцким посланцам поверивши // не убойся и с 
иных у нас последнее намерение учинено, а что нам и нашим 
•приятелем от тебе было возвещено, того нам забыть невозможно, 
но которому мы и по таким договорам готовы все вышереченныя 
'сия речи хан татарской по персидскому языку шелмасу велеть 
писать к шаху. 

8-е. С начала тот человек, которой от турков досаду себе вое-
приял, когда он услышал все те их намерения зело думал с неко-
торым человеком, чтоб к царскому величеству приехав донести 

л. 21 все их // намерения, но как тот человек от своих приятелей услы-
шал, что кто такия речи царскому величеству доносит, и он тех 
казнит и никакой милости не кажет. И того ради напрасно чтоб 
он.не ходил. И он когда такия речи услышал, отдумал сюда ехать 
и паки ныне здумал в свою землю возвратиться к старым прия-
телем, но услышал еще от своих старых приятелей, что невозмож-
но де никоими меры паки ему прежнюю свою честь получить во 
своей земли и он от того в своих печалех и мыслех будучи, 

л. 21 об. услышал про меня и пришед виделся со мною тайно // и все 
•свои печали, также дела, который в тех странах от неприятелей 
слышал, все открыл, и мы меж собою в том присягу учинили и 
поставили Господа Бога свидетеля и когда те неприятельския ре-
чи я от него услышал, вельми опечалился и помолился Богу, чтоб 
мне про царское величество услышать, что радостнаго, для того 
Что со всех сторон царскому величеству строят неприятельство и 
'выспрашав такия речи у того человека разсудил его зело за по-

л. 22 требнаго царскому величеству и того ради много ему // на словах 
обещал » уверял его в том, что будет ему милость от царскаго 
величества и тем приклонил я его серце к служению царскаго ве-
личества, и ежели его царскаго величества подлинное о нем пове-
ление будет, тогда он готов будет сюда приехать и о всех словах 
Ти где что говорено и чинилося (когда царское величество изволит 
ево спросить) имянно о всем сам скажет. 

9-е. И я, Израил, вельми был о том в печалех, но Господь Бог 
меня обрадовал по письмам отца вартапеда о действах всех его 
царскаго величества и когда я услышал, что король шведской с 

л. 22 об. баталии80 едва ушел // и все его войско в полон взято, також 
де и проклятое учиненное от гетмана дело посрамлено и польское 
лице помертвело и венгерское неприятство своим приятелем по-
камест они услышали в чем они Богу погрешили, я душею и те-
лом своим обрадовался и о том шаху персидскому и его минист-
ром от той его царскаго величества победе над неприятелем и о 
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радости донес и они о том зело дивовалися и ныне в их сердце 
л 23 есть страх и с великим» дарами посла своего отправляет ради // 

приятства своего. И я ныне подлинно слышал, что и у них вели-
кая была надежда на Шведа и на Польшу. А между ими обре-
таются некоторые доносители и приятства сочинители н во время, 
когда царское величество будет спрашивать о том, я буду доно-
сить, понеже всякаго народа лице мертво есть. 

10-е. 1709 году с моим секретарем Булгазом доносил я цар 
скому величеству, что 60 дворов людей слово дали ехать со мною 
•к Москве и я о том чрез письма доносил, чтобы для тех людей 

л. 23 об. 4 струга из Астарахани прислали // и то доношение царскому 
величеству было угодно, и был послан указ о четырех стругах и 
мой секретарь с тем указом приехал в Астарахань, но астарахан-
екие судии ради зависти четырех стругов не послали, но за нужду 
едва 2 струга дали и те старые и гнилые, на которых секретарь 
мой пришел к Неазову и мы увидя, что четырех стругов не было, 
за тем наше и дело остановилося и я по нужде тем людем отка-

л. 24 зал, и для того лошадей // сухим путем послал, а у меня осталось 
только один человек с домом своим, да двенатцать человек 
мастеров с заводами своими со всеми. И я один струг нанял и по-
садив их хотел привесть к царскому величеству, чтоб они нй 
Москве шелк сырец, которой я привез и парчи всякия делали, и 
как то мое дело вскоре не исправилося, тогда из тех двух иша-
ков* один подождав, назад возвратился. А которой струг я нанял, 
и тот Господь Бог со всем в целости донес, а присланный из Аста-

л. 24 об. рахани разбилися на мори и мне многой в том убыток // учи-
нился. 

11-е. 1710-го году в Ниазове между двух рек стрсУил я одну 
хоромину во знак, чтобы в том месте монастырю бысть и о знаке 
того монастыря я его - царскому величеству донесу, что на трех 
реках по одному мосту построил и царскаго величества герб на 
тех местах написал, чтоб за царское величество богомолыцики 
были, и я между тех двух рек вымерял, о чем как по времени цар-

с к о е величество повелит, так и будет. И по тому знаку царскому 
л. 25 'величеству великие и малые будут поклонятися // и хотя морем, 

хотя сухим путем, обаче всяких неприятелей, крылья переломятся. 
12-е. Известно де будет царскому величеству, когда я отправ-

лен был к персидскому шаху, капитан Захарей Висток когда при-
шел ко мне жить и быть при мне, и я его в приказное ведение 
записал и 28 или 30 человек в приказное ведение купно с ним 
'записал же, а те люди збору ево и друг по друге порукою, а он 
по всех, и то все в приказе записано, понеже я опасался, чтоб 

*) На полях против слова «гамаков» написано «судов». 
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межды ими бездельников и беглых людей не было. А мне они в 
25 об. верности служить присягали, а мы поверили // капитану. А ны 

не от него много воровства и неприятельства явилося, ко в та-
'мошних странах я ему ничего не говорил, чтоб он не уведал и не 
обосурманился, а приехав я к Ниазову между розными народы 
розвязал я его животы и у него все знаки воровския и я ради то-
го з женою ево связав ево посадил в струг, чтобы во время его 
царскому величеству ево воровство предложить, а посадил ево с 
людьми моими в струг нанятой, а я сидел в том шмаке, которой 

. 26 был прислан из Астарахани и купно с ним / / в море пошел. А тот 
шмак, присланной ко мне из Астарахани, вымазан смолью, а ве-
ликаго ветра не терпел и едущи мне на нем много убытку учини-
лося, но слава Господу Богу хотя добро и пропало, но нас Бог спас. 
А тот струг нанятой, в Астарахань прежде меня выехал, которой 
они увидели, что нас в нем нет, а кто тот прислал шмак, он ведал, 
что тот струг испорчен и они нас уже отчаяли, что мы совсем пропа-
ли. И ради того теми пожитками они завладели, а изменника ка-
питана освободили, а 4-х хороших лошадей вывезенных для царска-

26 об. го величества н для других // купил, дабы о том кто не познал, 
они ж к себе взяли, а те четыре лошади мне 4000 с лишком ста-
ли. Также без меня пожитки все иные розломали, иные отмыка-
ли и брали себе, и таи розвязывали, а у меня с ними никакой ссо-
'ры не было, не ведаю 'за что они то зло надо мною учинили. А 
'что у меня есть дело и слово, и то я сам царскому величеству 
донесу. 

13-е. Н а ш секретарь Семинер и иные из Астарахани писали ко 
мне, что многое зло и бед хотят де тебе учинить по слову Петра 

27 Матвеевича. А царского де // величества указ не смотря, а все 
для вора капитана, но ныне донес царскому величеству, что я, 
'Израиль Ории, нижайший раб царского величества по се число с 
лишком 9 лет*, как наше дело царскому величеству всегда угодно 
было и о всех делех царского величества указ прислан был, а 
царскаго величества казне я никакова убытку не учинил, а жало-
ванья мне было царскаго величества только по пяти алтын на 
день, и о том Богу известно и царскаго величества служителем, 
что по толику дается, а своих людей своим кормом и заемными 

27 об. деньгами // управлял. И я тем от его царскаго величества не 
денег прощаю, токмо желаю паче всего многолетнего ему здра-
вия, а всякому христианину надежда Господь Бог и его государ-
ская милость. Известно его царскому величеству, что на свете 
много есть завистей во всех странах, что как вымыслит, однакоже 
да будет извесно его царскому величеству, что только о том я 

*) По подсчетам Г. А. Эзова с 1701 по 1711 г. 
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милости прошу, дабы за своею рукою изволил указ свой послать, 
чтобы никто меня напрасно не безчестил, покамест я доеду до его 

л. 28 царскаго величества и имею многия тайны донесть // со всяким 
знаком и с великою прибылью, чтобы противу неприятелей всегда 
осторожность иметь. Я, Израиль Орий, все что царскому вели 
честву у меня писано, то все у меня замками писано, но наш вер 
ной Минас вартапет по изволению царскаго величества отомкнет 
и ясно донесет*. 

Сие доношение Минаса вартабеда. 
Я слышал, что персидской купчина, приехав с послом в Аста-

рахань, услышал стрельбу, которую в прошлом году учинил Петр 
л. 28 об. Матфеевич // о радостно полученной победе над Кубанью, о 

•Чем он, купчина, и уведомился подлинно, но последи того тот куп-
чина спрашивал у некоторых людей, тех, которые уже возврати-
лися с войны из оных стран кубанских о поведении и некоторые 
из них сказали ему в чем инако и противно истинне подлинной. 
Будто половина московского войска сами от стужи и нужи и с 
голоду померли, только де кубанцы же тысячи четыре будучи на 
Руси в городех и в деревнях полону побрали тысяч 40, такия без 

л. 29 дельныя речи он, купчина, услышав приобщил послу своему // и 
думали чтоб паки возвратиться им во свояси, и посол ему сказал: 
уже де назад невозможно нам возвратиться, понеже в их уже 
странах, а не в своих обретаемся. 

Еще доношу ныне царскому величеству новыя ведомости, ко-
торый я получил из Персиды, что зде обретающегося царя Арчи 
ла Милитинскаго, брат ево Георгин хан в Персиде в городе Кан-
дагаре при индейских рубежах прилежащем был беглербеем и 
ныне тому годы четыре есть, как канда[га]рские князья согласяся 
бунтовали и того Георгина хана убили, о котором он их на себя 

л. 29 об. бунту Ц не ведал и тем городом, убив ево, завладели, а сию 
ведомость, как ко мне Исраиль Орий писал уже тому три года, 
и я оггом царскому величеству донес в то же время. Но как овла-
дели бунтовщики городом Кандагаром, был при шахове величест-
ве племянник ево Георгина хана, которому шах приказал, чтоб он 
тот город Кандагар паки выручил и тем бунтовщиком учинил бы 
наказание. И как будучи он учинен над войском генералом и 

Приезжал к Кандагару городу, тогда из тех бунтовщиков единаго 
'некотораго племянник бутто от своих ушел и передался и пришел 

л. 30 'к генералу бутто ему желает // он верностию служить, и сказал, 
что он от них шел и пришел к нему, дабы всегда во единомыслии 
и в совете с ним жить и служить, также сказал, что и протчие де 
желают приклониться к шахову величеству, но един только неко-

*) Далее у Г. А. Эзова текст прерывается. 
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торый князь не хочет Приклониться, а протчие вси хотят, дабы и 
он купно с ними приклонился, а оный де думает дабы каким воз-
'можным образом от них уехать, а мы де твоего к себе приезду 
ожидали, чтобы с тобою его ухватить и каков указ шахова вели-
чества об нем будет, так и учиним и ныне де он зело от печали и 
всячески намерен уехать куда и нада, и для того изволь де 

п. 30 об. ты / / войско свое разделить на двое, одну половину около го-
рода поставить, а другую на заставах,, чтобы де оный не возмог 
'куда каким образом уйти, также де чтобы к нему никакое вспо-
можение ниоткуду приити не возмогло, на такия слова он гене-
рала склонил и уверил. И как он войско свое надвое разделил, 
одну половину под городом поставил, и они ево неприятели в не-
которое время не начаянно ночью из города вышли, а другое вой-
ско снаружи с стороны подступя на помочь и нападши купно на 
то ево войско все побили и самаго генерала и с братом ево убили, 

л. 31 о чем другая половина // войска весьма не ведали. И потом и на 
тех наступи на другую половину разбили всех и разогнали, от 
'чего ныне та страна весьма силою изнемогла. Однако же еще и 
ныне того убитого генерала обретаются два брата, один в Меле-
тинской земле ханом, христианин, к которому пришел так же от 
шаха указ, чтобы он собрав своего милитинскаго войска 2000 при-
шел к нему, шаху, дабы ему ево послать на тех неприятелей, ко-
торые ево братей убили, а подлинно по се время поехали или не 
поехали, о том еще ведомости не имею. Еще я доношу, что из 

л. 31 об. Шемахи хотели пятнатцать дымов армян из Ниазовы // прие-
хать жить в страны царскаго величества, о чем услышав шама 
хинской хан велел возвратить их назад. 

Помета: Со армянскаго языка на руской. 

ЦГАДА, ф. 100, 1711—1714 гг., д. 1, лл. 15—31 об. Перевод. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 171. 
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1711 г. сентября 25 — Донесение Минаса вардапета о притеснениях, 
причиняемых Ори в Астрахани 

л. 46 1711-го сентября в 25 день. В государственном Посольском 
приказе папы римского посланного Исраиля Ория, которой с 
Москвы отпущен в Перейду, товарыщ ево оставшейся на Москве 
Минас вартапед, подал три письма, первое к великому государю, 
второе к государственному канцлеру, тайному советнику и кава-
леру графу Гавриилу Ивановичю Головкину на армянском языке, 
третье к государственному подканцлеру барону Петру Павловичи» 
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Шафирову немецким письмом написанное. А сказал, что те пись-
ма присланы к нему от Исраиля Ория и велено ему подать в го-
сударственном Посольском приказе. И те письма у него приняты. 

Д а он же, Минас вартапед доносил словесно. 
Нынешняго де 1711-го году августа 8-го числа из Астарахани пи-
сал к нему товарыщ ево Исраиль Орий с проезжими армяны, что 
он ис Перснды в Астарахань выехал здорово. А которые де вещи и 
материи персидские и съестные овощи в прошлом 1710-м году от-
пущены были от него из-за моря от пристани Нпзовой с людьми 
ево, которые на особом были судне и пришли прежде ево в Аста-
рахань, и те все вещи тогда у людей ево в Астарахани и по при-
казу астараханского воеводы забраны. А по приезде ево те вещи 
все осматриваны и по осмотру многие вещи погнили, а питья 
испортились. А которые лерсицкие аргамаки куплены были 
у него, Исраиля Ория, в дар к великому государю и про ево 

л. 46 об. обиход // и вывезены были в Астарахань с теми ж людьми ево, 
и тем аргамаком тако ж и людем ево корму ис Приказной полаты 
и из ево забранных пожитков ничего не давано. А кормили тех 
аргамаков люди ево, тако ж и сами пищею пробавлялись зани-
мая деньги у тамошних жителей и нужду великую в том терпели. 
И ныне по приезде ево в Астарахань не токмо належащаго про-
тив посольского обыкновения почтения, корму или иного чего по-
честного учинено, но сверх того спрашивают у него со всех вещей 
ево, которые он с собою вывез м которые с людьми ево были от-
пущены и забраны пошлины, и которые де великого государя ука-
зы посланы в Астарахань с Москвы об отпуске ево к Москве и о 
неимении пошлин, и тех указов в Астарахани товарыщ боярина и 
воеводы, которой тамо есть, не исполняет. А объявил ему — буде 
он пошлин в Астарахани со всех вещей не заплатит, и он ево от-
пустит в Казань и тамо с него пошлины возьмут. А ежели пош-
лину заплатит в Астарахани, то он по ево желанию отпустит ево 
на Саратов, а с Саратова мимо Казани степью к Москве. И он, 
'Исраиль Орий, просил в Астрахани ево, воеводу, чтоб он из 
Астарахани отпустил ево до Саратова, где он будет ждать при-
сланного с Москвы о нем иного великого государя указу. И он, 
воевода, по тому прошению ево до Саратова не отпускает, а ве-
лит ехать в Казань незнамо для какой причины, а знатно де, что 
хотят ему в задержании учинить убытки и разорение, а ему в 
Казани дела никакова нет и путь степью ему для провождения 
аргамаков способнее и ему с людьми выгоднее, и велел ему, вар-
тапеду, бить челом великому государю на Москве, чтоб великий 
государь пожаловал ево, указал послать великого государя указ 

' л. 47 в Астарахань •// к воеводе не замедля, чтоб ево, Ория с людьми 
и с вещми отпустить из Астарахани без всякого задержания и без 
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имания пошлин на Саратов, а с Саратова мимо Казани степью 
к Москве. А ежели великий государь укажет с тех ево вещей взять 
в свою государеву казну пошлины, и он то все заплатит на Моск-
ве, как в том его царского величества соизволение будет. 

Д а и о том пишет к нему Исраиль Орий, что по письму ево, 
вартапетову, о преславной победе учиненной под Полтавою над 
шведы, объявил он, Орий, будучи в Персиде шаху и шах и ближ-
'ние ево люди о том зело радовались и вскоре назначили послать 
к великому государю посла с поздравлением той победы и спра-
шивали ево, Ория, чтобы послать к великому государю в дарех 
удобнее и приятнее. И он, Орий, объявил, чтоб послать слона и 
зверей и птиц тамошних дивных и шах по тому ево объявлению 
посылает с послом своим в дарех слона и зверей и птиц тамош-
них. 
Помета: 1711-го году сентября в 29 день. По указу великого госу-
даря против сего доношения Минаса вартапеда послать великого 
государя грамоту в Астарахань к губернатору о пропуске ево, 
посланника Израиля Ория, с людьми и вещми из Астарахани без 
всякого задержания не имав с него пошлин. А еже великий госу-
дарь укажет с него пошлины, и те пошлины платить на Москве, 

47 об. ибо он послан // по ево, великого государя, именному указу*. 

ЦГАДА, ф. 100, 1711—1714 гг., д. 1, лл. 46—47. Подлинник. 
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1711 г. сентября 27 — Список/пожитков Ори 

408 1 711-го сентября в 27 день в отпуск из Астрахани в Казань това-
ру бывшего посланника Исраиля Ории. 

В тае: 

Одиннатцеть выбоек теврижских 
Осьмнатцать зыбоев калемкаревых испоганских 
Четыре кутни тевриских 
Д в е юфти фат средних тевриских 
Одна фата одинакая 
Восмь кутней кашанских 
Четыре бархата тевриских 
Д в е топы платков индейских 
Пятьдесят три выбоек тевриских 

• ) У Г. А, Эзова этот документ опубликован под номерами 176, 177, 178. 
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Одна топа платков черных малых 
Шестнатцать кеджей гилянских 
Четыре канавата 
'Шезьдесят девять фат адинаких 
Две выбойки кашанских 
Обшита в полазе. 

В тае: 

Восмьдесять шесть кисей 
Четыре переспиря 
Одна топа платков черных больших 
Д в е топы платков черных малых 
Пять юфтей фат малых 
Девятнатцеть голбендей пологовых бумажных 

408 об. Четырнатцать пестредей тевриских малых 
Одна юфть фат малых 
Две сефтеньи 
Пять выбоек тевриских 
Обшита в полазе. 

В тае: 

Осмьнатцать бязей лощеных ардевильских 
Шесть выбоек тевриских 
Девятнатцать пестредей средних тевриских 
Сорок пестредей больших 
Три гаваи 

Обшита в полазе. 

В тае: 

Девятнатцать выбоек .тевриских 
Одна кутня ардевильская 
Две выбойки кашанских 
Дватцать одна кисей травчатых 
Д в е выбоек кашанских 
Девять выбоек бавтовых 
Четыре дороги ляковых 
Дватцать один завесов индейских 
Пять миткалей 
Пять бафт травчатых 
Шестнатцать пестредей 

409 Дватцать семь выбоек кашанских 
Одна выбойка рории 
Одна выбойка кашанская 

Обшита в полазе. 



В тае: 

Двеиатцать выбоек бафтовых 
Одна выбойка рорь, топлая 
Сорок три пестреди тевриских малых 
Семь косяков кружев чепарбаф 
Один косяк большой чепарбаф 
'Дватцать три кисеи 
Дватцать шесть выбоек бафтовых 
Одиннатцеть выбоек тевриских 
Пять выбоек ардевильских 

Обшита в полазе. 

В тае: 
Тритцать четыре выбоек тевриских 
Пятнатцать топ платков кашанских 
Восмь «зарбафов по дорогам нимтаней всяких 
Четыре косяка кружев серебряных 
Тритцать шесть косяков кружев чебарбаф средних 
Шесть косяков кружев чебарбаф больших 
Сорок шесть выбоек тевриских 
Сорок восмь дараг намазов 

Обшита в полазе да в епанче. 
409 об. Восмьдесять выбоек тевриских 

Тысяча двести девятнатцать юфтей 
Платков гунбендеевых 

Обшита в лолазе. 

В тае: 
Шезьдесят семь выбоек тевриских 
Сорок девять выбоек рарей 
Пять гавай 

Обшита в епанче. 

В тае: 

Пятьдесят выбоек тевриских 
Семьдесять семь кумачей кабаров 
Сорок лестредей ардевильских 

Обшита в полазе. 

В тае: 

Семьдесять девять выбоек тевриских 
Пятьдесят косяков кружев осмерных 
Д е в я т ь косяков кружев шти поусных 
Восмьдесять три дараг намазов 

Обшита в полазе. 



410 В тае: 

Сто двенатиать выбоек тевриских 
Восмь гавай 

Обшита в полазе, да в епанче. 

В тае: 

Семнатцать выбоек тевр[и]скнх 
Четыре завеса тевриских 
Дватцать три тюка сафьянов 
Тринатцать гаваи 
Одна пестредь ардевильская 

Обшита в полазе. 

В тае: 

Шесть топ платков выбойчетых, бумажных 
Сто пять кисей 
Одна сефтевия 
Четыре выбойки тевриских 
Д в е выбойки кашанских 

Обшита в полазе, да в епанче. 

В тае: 

Сто пятьдесят кумачей красных шемахинских, помоклых. 
410 об. В четырех таях: 

П о сту по пятидесят кумачей красных, итого шестьсот кумачей 
Обшита в дву полазах. 

В тае: 

Четыре ковра 
Одна полсть тевриская 
Десять овчинок серых мещетския 
Одна овчинка черная 
Шесть ковров 
Пятьсот тритцать восмь юфтей платков гунбендеевых 
Одна чалма 
Две скатери кутияные, каймы изорбатные серебряные 
Один кушак серебряной 
Три выбойки тевриских 
Одна выбойка бафтовая 
Два завеса губендеевых 
В трех сшитых по четыре юфти покрышек губендеевых 
Тритцать одна парча новых шалвар 
Одна выбойка тевриская. 



л. 411 В сундуке: 
Сорок две выбойки бафтовых 
Сорок топ платков индейских 
Двенатнать м-инкалей белых 
Тритцать один завесов и[н]дейских 
Пятнатцать бафт травчатых 
Одна выбойка тевриская. 

В сундуке: 
Восмь кисей 
Два завеса индейских 
Двенатцать кутней кашанских, гладки* 
Две кеджи кашанских 
Две тафты струйчетых. 
Семь кутней шал. 
Семнатцать изорбатов 
Восмь изорбатов по дорогам 
Четыре кутни травчатые 
Одна китая 
Три кабаша волнистых з золотом 
Пять канаватов гилянских 
Четыре тафты стручетых 
Четыре мови янских 
Д в е кутни отласны гладких 
Осмьнатцать кутней ардевильских 
Дватцать один киндяков ляковровых 
Три кутни травчатых 
Тритцать завесов индейских 

•я. 411 об. Три выбойки тевриских. 

В сундуке: 
Сорок восмь кисей 
Одна сефтега 
Одна выбойка кашанская. 

В сундуке: 
Сорок пять выбоек бафтовых 
Тритцать восмь топ платков индейских 
Тритцать маскалей белых. 

В сундуке: 
Один кушак серебряной 
Девять изарбатов травчетых 
Семеры нашевады 
Осмьнатцать кутней шал 
Две кутни , . . . " 

из 
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Двои дараги касапов тевриских 
Двои дороги сеитовые 
Дватцеть три дараг намазов. Дватцать косяков кружев чебарбаф 
средних 
Один косяк осмеркой 
Двенатцать дараг тевриских нимтании 
Дватцеть четыре тафты 
Четыре фаты одинаки 

л. 412 Сорок одна канаватов тевриских -
Дватцеть кеджей тевриских 
Тритцать восмь кутней полосатых малых 
Три выбойки кашанских 
Пять завесов гунбендеевых шолковых. 

В ящике: 

Дватцеть два завеса индейских 
Пятнатцать кутней шал с травки, топлых 
Один изорбатец нимтани, топлой. 
Одна юфть наволок подушешных, топлых 
Семь дараг намазов, топлых 
Два касапа, топлых 
Одна топа платков конаватных, малых, топлых 
Шесть топ платков кашанских, топлых 
Пол топы платков кашанских 
Одне кеджие тевриские 
Две парчи шалвар 
Три кушака серебреных, топлых 
Одиннатцеть кушаков простых 
Пять тафт, топлых 
Три топы платков коноватных, топлых 
Одни дороги кашанские' 

!л. 412 об. Дватцать четыре топы платков кашанских, топлых 
Одна топа платков с серебром, топлых 
Семь кушаков намазов, топлых 
Дватцеть девять кушаков серебрены, топлы. 
Пять изарбафов нимтании, топлых 
Один изарбат нашевады, топлый 
Одна кутня полосатая, топлая 
Шестнатцеть кутней полосатых топлых 
Три косяка кружев штиполоных, топлых 
Четыре косяка кружев чебарбаф, топлых > 
Три косяка кружев осмерных 
Семь выбоек ардевильских 

. Две выбойки тевриских. 
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В ящике топлаго: 

Одна топа платков выбойчетых 
Четыре кумача красных турецких 
Четыре топы платков шемахинских 
Двенатцать кутней тевриских 
Одна бахча бавтовая 
Три выбойки ардевильских 
Две топы платков шемахинских. 

413 В сундуке топлаго: 

Один изарбат травы шолковые 
Одна кутня кашанская 
Дватцать четыре шанданов 
Пятьдесят мовей шемахинских 
Д в е топы платков шемахинских 
Две топы платков канаватных средних 
Две топы платков канаватных малых 
Три платка канаватных средних 
Два платка канаватных малых 
Д в е топы платков черных средних 
Одна топа платков канаватных малых 
Один канават 
Одна моз шемахинская 

Шесть топ платков канаватных, средних и малых 
Два платка канаватных средних 
Четырнатцеть завесов индейских 
Девять тафт турецких 
Один платок канаватной средней 
Четыре аршина 2 бурмету красного персидского 
Три выбойки ардевильских. 

В ларце: 

Одиннатцеть юфтей платков гунбендеевых 
Полтора кумача красных 
Одна парча шалвар 
Три выбойки тевриских 

413 об. Одна выбойка рор[ь] 
Д в е выбойки ардевильских 
Дватцать фунтов шолку сырцу лези, топлого. 

В тае: 

Две полсти травчетые 
Десять ковриков больших и средних и малых 



Один полаз волнистой 
Один полаз простой новой 
На обертке два полаза старых. 

В тае: 

Дватцать четыре лисицы заморских 
Дватцать два барса пестрых 
Три полаза 
Дватцать рысей 

Пятнатцать ковриков средних и малых полет травчетая. 

В ящике: 
Два мухояра, моклые 
Четыре изорбата нимтани, моклых 
Один изорбат отласной малой нимтани ж, моклой 
Два отласа глатких, моклые 

з. 414 Одна кутня полосатая, моклая 
Одна топа платков черных дорогильных, моклых 
Один завес индейской моклой 
Три фаты белые с коймыми, моклые 
Четыре выбойки испоганских, моклые 
Шесть выбоек бафтовых, моклых 
Дватцать три кисеи белые, моклых больших и средних 
Одна фата одинакая, моклая 
Девять бурметей, моклых 
Одна полет трафчетая 
Н а обертке полаз старой 
Деветнатцеть тай шелку сырцу лези 
Семь таи шелку сырцу ардашу 
Одна тая бумаги красной пряденой 
Две таи бумаги хлопчатой 
А вышеозначенный таи, и узлы, и сундуки, и ящики, и шелк сы-
рец и бумага за печатью астраханского каменданта и за тамо-
женной). 

•л. 414 об.Вышеписанные присланные в Казань пожитки и товары, кроне 
шелку сырцу все послано к Москве в государственной Посльской 
приказ в нынешнем 1712-м году февраля в 25 день. 

ЦГАДА, ф. 100, 1711 г., д. 1, л л. 408—414 об. Подлипок. 
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1711 г. октября 5 — Грамота Петра I казанскому губернатору 
П. М. Апраксину об отпуске товаров Ори из Астрахани в Москву 

я. 49 об. От великого государя, царя и великого князя Петра Алек-
сеевича, [Т.] в нашу отчину в Казань, ближнему боярину нашему 
и губернатору Петру Матвеевичю Опраксину. 

В прошлом 1710-м году, февраля в 18 день, да в нынешнем 
1711 году, марта в 24 день, в наших великого государя грамотах 
к тебе, ближнему боярину нашему и губернатору, Петру Матвее-
вичю писано: велено для приезду из Персиды папы римского 
посланного, полковника Исраиля Ория, послать из Астрахани за 
море к пристани, где путь надлежит к Шемахе, вешним временем 
торговые приключившияся бусы, или иные какие способные к то-
му морскому шествию суды, на которых бы мог он со всеми при 
нем будучими людьми и вешми и лошадьми убратца и выехать в 
Астрахань; а как он приедет в Астрахань, и его велено со всеми 
людьми и вещми и с лошадьми, дав водяным путем суды с корм-
щики и з гребцы и со всеми принадлежащими к тому потребами, а 
сухим путем подводы, отпустить к Москве, и которые с ним будут в 
приезде в Астрахань армяня, и тех из Астрахани с ним про-
пустить же. И в нынешнем 1711 году, сентября в 25 день доносил 
в государственном Посольском приказе того посланного Исраиля 
Ория товарыщ, оставшийся на Москве, Минас вартапед: нынеш-
няго де 1711 году, августа ,8 числа, из Астрахани писал к нему 
помянутной Исраиль Орий с приезжими армяны, что он из Пер-
сиды в Астрахань выехал; а которые де вещи и материи персиц-
кие и съестные овощи в прошлом 1710 году отпущены были от не-
го из-за моря от пристани Низовой, с людьми ево, которые на 
особном были судне и пришли прежде ево в Астрахань, и те все 
вещи тогда у людей ево в Астрахани по приказу обер-комендан-
та астраханского забраны, а по приезде ево те вещи все осматри-
ваны, и по осмотру многие вещи погнили, а питья испортились. А 
которые персицкие аргамаки куплены были у него Исраиля Ория 
в дар к нам великому государю и про ево обиход, и вывезены бы-
ли в Астрахань с теми людьми ево, и тем аргамаком, также и 
людям ево корму из приказной палаты и из ево забранных по-
житков ничего не давано, а кормили тех аргамаков люди ево, 
также и сами пищею пробавлялись, занимая денги у тамошних 

л. 50 жителей, и нужду великую в том терпели. И ныне, по приезде \Ь 
ево в Астрахань, не токмо належащаго против посолского обыкно-
вения почтения, корму или иного чего почетного, учинено, но сверх 
того спрашивают у него со всех вещей ево, которые он с собвю 
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вывез и которые с людьми ево были отпущены и забраны, пошли 
ны; и которые де наши великого государя указы посланы в Астра 
хань с Москвы об отпуске ево к Москве и о неимении пошлин, н 
по тем указом в Астрахани не исполняют, и объявлено ему чрез 
того Астраханского обер-каменданта, буде он пошлин в Астраха-
не со всех вещей не заплатить, и ево отпустят в Казань, и тамо 
с него пошлины возмут, а ежели пошлину заплатить в Астрахани, 
тогда по желанию ево отпуститца он на Саратов, а с Саратова, 
мимо Казани, степью к Москве. И он де Исраиль Орий просил в 
Астрахани ево, обер-каменданта, чтоб он из Астрахани отпустил 
ево до Саратова, где он будет ждать присланного с Москвы о нем 
нашего великого государя указу, и он, обер-камендант, и по тому 
прошению ево до Саратова не отпускает, а велит ехать в Казань 
не знамо для какой причины, а знатно де, что хотят ему в задер-
жании учинить убытки и разорение, а ему в Казани дела никакова 
нет, и путь степью ему с людьми и для провождения аргамакоз 
способнее и выгоднее. И велел ему, вартапеду, бить челом нам 
великому государю на Москве, чтоб мы великий государь пожа-
ловали его: указали послать наш великого государя указ к тебе, 
ближнему боярину нашему и губернатору Петру Матвеевичю, не 
замедля, дабы ево Ория, с людьми и с вещми и с лошадьми от-
пустить из Астрахани без всякого задержания и без имания пош-
лин на Саратов, а с Саратова, мимо Казани, степью к Москве; а 
ежели мы великий государь укажем с тех ево вещей взять в нашу 
государеву казну пошлины, и он то все заплатит на Москве, как 
в том наше царского величества соизволение будет. 

я. 50 об. И как к тебе ся наша великого государя грамота придет // н 
ты б, ближней боярин наш и губернатор Петр Матвеевич, велел 
того папы римского посланного, полковника Исраиля Ория со 
всеми при нем будучими люд[ь]ми и вещми и с лошадьми, кото-
рые оне везут про наш великого государя обиход, из Астрахани к 
Москве, отпустить без всякого задержания которым путем ему 
способнее, ибо он Исраиль Орий отпущен был в Перейду по наше-
му великого государя имянному указу и чин на себе имеет 
посланничей, с которых пошлин имать не обыкновенно. А как он 
из Астрахани отпущен будет, и вы б о том к нам великому госу-
дарю писали, а отписку велели подать в нашем государственном 
Посолском приказе государственному нашему канцлеру, тайному 
советнику и кавалеру, графу Гавриилу Ивановичю Головкину, 
да государственному нашему подканцлеру, барону Петру Павло-
вичи) Шафирову. Писан на Москве, лета 1711, октября в 5 день. 
Помета: Другая такова ж послана в Астарахань на ево ж бояр-
ское имя, октября в 6 день. 

ЦГАДА, ф. 100, 1711—1714 гг., д. I, лл. 49 об.—50 об. Подлинник. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 179. 
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1711 г. ноября 7 —Донесение казанского губернатора П. М. Апраксина 
о смерти Ори, последовавшей в августе 1711 г., о погребении его у 

армянской церкви в Астрахани. Роспись лошадей, оставшихся 
после смерти Ори 

л. 51 Великому государю, царю и великому князю Петру Алек-
сеев и чю [Т.] 

Настоящего 1711 году, в сентябре месяце, писал ко мне из 
Астарахани обер-камендант Михайло Чириков: из Персиды де 
папы римского посланник Израиль Орий приехал из-за моря в 
Астарахань на судах и, жив без мала месяц, умре в августе меся-
це и погребен по их закону в Астарахани у армянской церкви. А 
после смерти ево, посланника, прислал он, обер-камендант Чири-
ков, из Астарахани на Саратов ево посланниковых персицких ло-
шадей с астараханцом с Никитою Сербиным и с провожатыми, и 
сего ноября в 3 день настоящего ж году, по возвращении моем с 

л. 51 об. вашей царского // величества службы с кубанского походу, на 
Саратове тех лошадей я смотрил и послал к вашему царскому ве-
личеству к Москве дватцать лошадей с тем же посланным астра-
ханцом Никитою Сербиным и с провожатыми салдаты, велел вести 
з бережением, и на Москве оных лошадей велел обявить в Посол-
ском приказе государственному канцлеру, тайному советнику и ка-
валеру, графу Гавриилу Ивановичю Головкину, да государствен-
ному подканцлеру, барону Петру Павловичю Шафирову; а каковы 
лошеди шерстью посланы, тому последует ниже роспись. 

Вашего царского величества нижайший раб Петр Апраксин, 
1711 году, ноября в 7 день, 

л. 52 Роспись лошедям, которые посланы из Астарахани через 
Саратов в Посолской приказ. 

Жеребец рыжь; грива на право; во лбу лысина; задние ноги 
по каленя белы. 

Жеребец светло сер; грива на право. 
Жеребец сер; грива на право. 
Жеребец гнед; грива на право; левая задняя, нога по щетку 

бела. 
Жеребец сер с крапинами; грива на право. 
Жеребец гнед; грива на право; задняя левая нога по щетк / 

бела. 
Жеребец сер; грива на право. 
Жеребец светло сер; грива на право, 

л. 52 об. Жеребец темно сер; грива на право; задние и правая перед-
няя ноги по щетку белы. 
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Жеребец темно сер; грива на право; левая задняя нога по 
щетку бела; у паха белое пятно. 

Жеребец гнед; грива на право; во лбу звездинка. 
Жеребец бур; грива на право. 
Жеребец гнед; грива на право. 
Жеребец гнед; грива на право (51с). 
Жеребец булан; грива на право; ноги с крапинами белыми. 
Жеребец сер; грива на право, 

л. 53 Жеребец темно гнед; грива на право; ноги черны. 
Жеребец сер; грива на право; ноги по щетку белы. 
Жеребец саврас; грива на право; на спине, на левой стороне 

пятна белые. 
Кобылица темно серая, молодая; грива на право; во лбу 

звездинка. 
Из вышеписанных лошадей одна лошадь,— аргамак гнед, 

л. 53 об. шести лет,— за болезнию // оставлена в Саранску и от приказу 
отдана на корм земским бурмистром, о чем присланной с теми 
лошадьми астраханец явил писменное свидетельство за прнпнсью 
Саранского коменданта Сабурова. 

Те лошади поставлены на посолском дворе в старых конюш-
нях; и корм, сено и овес, покупаетца из приказу, по указу, з до 
вольством. 

Для присмотру и бережения и чищения тех лошадей наняты 
из армян и из татар 5 человек; платы по рублю на месяц человеку, 

л. 54 Да для возки с Москвы-раки воды нанять водовоз, с лошадью, 
возить по 4 бочки на день, по алтыну аа бочку. 

Да на постройку в тех конюшнях вылома[н]ных стоел, яслей, 
мосту, дверей,— что належит против осмотру, самые ради нужды, 
Денги даютца из приказу ж. 
Помета: Список с отписки о персицких лошадях Исраиля Ория. 

ЦГАДА, ф. 100, 1711—1714 гг., д. 1, лл. 51—54. Копия, 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 180. 
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1711 г. Список пожитков Ори 

1. 255 Иитт&пф ЬЬрргц црЬш/Ь пцпрАшЪ Апцп^Ъ {ууД ОпрЪ 1Гои-

1/о1/пч1Ь АЬшдшЪ \шщршЬррЬ р^иф/цЬ шу, рЬ^и/^и пр уршА ( . 

4^0000* (180000). I (30) р0ф 1пЧш], ЦП- (6000) 

^шЬофЬ, 2ШАЬ Ш [ЛРуОООО (180.000) ^шЬ ]. 

Р/ЬП-ОО (84000). &П- (14) р0ф у/пушу ДО бш^оф, ф/, 

(6000) чЪшЬо^Ь, гш,П, ш[Рг/Т-П-00 (84000) «у/шЬ 

*) у —этот знак в документе означает 10000. 
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Ь^П-00 (78000). /'Д (26) чшп цп/ит/,, ф/, Ч-П (3000) ^шЬофЬ, 
Ш [ЬуЦПОО (78000) ?ДшЬ]. 

РПЗгЗО (9600). №(24) р»ф 4>шгшЬш1 Ьшипц, [ф/,] 
(400) чршЪо^Ь. 

РПОО (72000). *Р (12) роф АЫ ршфмшр ф/, ЯП (6000) ?Дш-
Ьой[Ь, ш [ЬуРИОО (72000) тДш&]. 

е^у?№00 (176000). &Р (88) роф -Ршишр/, Ьшцпщ, ф/, ЛгООО; 
ЧршЪофЬг 

Р^ООО (20000). и. (1) р»ф гшршгш1/, ?ДЬ к Р (2) рпиГшЬ. 
9 / Д О М 0 (38400). &Я (16) Роф шуш^шу, ф/, РИМ (2400) ^Дш-

Ьо1[Ь ршЛ/ ш [Ч-; СПО-гМ (38400) ^ДшЬ]. 
РуРП-00 (22000). &Ц. (11) роф гшАшЬПрпицф, ф/, РП (2000) 

Ьо±Ь. гшЛ Ш [Р^ПОО (22000) фДш&]. 
Р/)000 (20000). & (10) роф ЪшчР^п^ ршфшш^ ф/, РП (2000) 

Ч/ииЬофЬ. 

уо(!*0 (40800). И (17) Роф ф/, РПП-г1 (2400) 

ЬофЬ. 
ОЪП-РгМ (7200), 3 (6) Роф СшАш/ипи </0|/ Ьшгцпщ, фр Ц.ИР& 

(1200) п/,шЬофЬ. 
Я/ооо (60000). о (50) р0ф Ъш.Гш/ип, ,Го>1, ф/, ПИРА (1200) 

ЬофЬ. 
П-ПРАО (4900). Ь(7) роф чшФшш1> № ( 7 0 0 ) ^шЪа^Ъ, 

, ш [П-НРйО (4900) цршЬ]. 
Ч-^ПООО (42000). М? (28) роф РшРрI, ф/, Ц.ПЬй 

(1500) ц/чиЬофи. 
ЯП000 (6000). Ч-(З) роф гш1Щшф рпир.о^Ь, [фр\ РП (2000) ш -

ЬофЬ. 
Ч-П00 (4000). Р(2) Роф РшгшЬш1 ш.шрш{Р, ФР РП (2000) ш-

ЬофЪ. 
РПЧ-йО (2400). П-(4) г„и1П фпирШ1, ф/, №(600) ? Д ш -

ЬофЬ. 
ЬПООО (5000). Ь (5) 9-пцршЬч/, / Д ^ Д Ьр^и, ф/, А/,1 И (1000) 

цршЬог/Ь. 
Р^ПООО (29000). 1Ф (29) ^ р Ьр^и, ф/, 1Ш (1000) 

ЬофЬ, гшМ шу [Р^РПООО (29000) ^ДшЬ]. 
Р^ПЧ-йО (22400). *Я (16) р0ф РшРш1 ЫтшД, ф/, НПО-й (1400) 

ЧршЬофЬ. 
Р^ПЯ*0 (97600). (61) р0ф Ршфшш1 [],р, ф/, ПИЯ* (1600) 

ЧршЬо^Ь, г ш Л шу [РОНЯЛО (97600) шЬ] 
П-П000 (4000). Р (2) роф 2.рЬци.тшЬшI ршишрР, ф/г Р1Ь(2000) 

ЧршЬо!]Ъ. 
Р./Ц.П000 (91000). &Ч- (13) р0ф АД^Дут Д/шлшу, фр ЬИ (7000) 

чРшЬо^Ь, 2ш</Ь ш [РуЦ./1-ООО (91000) ^Дшб ]. 
&Ь^П000 (153000). &И (51) раф щЯш/,1( /ишишр ф/, Ч-П (3000) 

чфшЬофЬ, гшОЬ шу [ | Щ Ч - П 0 0 0 (153000) ч/илЬ]. 
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/ • И / 0 0 0 0 (210000). кР (42) роф >ТЬЬ /ишиш^, ф/, РП- (2000) «уДш-
ЬофЬ. 

ИгНи^РИЧ-аО (14793000). фЬрпЛ ЬЗ (26) ф ш ^ ш у , «ДшуДЬ шу 
ИлЬ^РПЧ-гЫ (14793000) , у Д ш Ь . 

255 об ИгИи^РПЧчМ (14793000). К у ц ^шрш^и & ЬрЬи{,Ь фп^фЬ уш«Л» 
ш у , пр 1*3 (26) ф ш ^ ш у рЬрр, Ьи ЬрЬири, пр 4 
шу [ О Д Д О у М О Д (2833400) / р Д ш Ь ] . 

ЬЪ^РИООО (279000). П.Ч- (93) р0ф щцт^ / и ш о ш у , (3000) 
чРшЬо^Ь, ш у . [ Н ^ П - 0 0 0 (279000) т Д ш Ь 

О-^ПП-йО (46400). Г>Р (29) роф 1ГпшпЧ[, шуш^шу, Ц.ПЗ& (1600) 
/уршЬофЬ. 

Ч-уЬПООО (35000). Ь (5) раф Ъш^оф Ь>шиши $ Д ЬИ (7000) 
ЦршЬофЬ. 

1>Ру№000 (220000). 1иЧ- (43) роф Ьш^Що^ {ишиш4, ЬИ (7000) 

^РИООО (2580000). кЧ• ( 4 3 ^ ДО.Д у т у ш у . у ш п й ДО « ш ш ш у , 

Я /* ^ о о о ; цфшЬофЬ. 

ЬуОООО (70000). ршршр 4 / Р (2) Iй шк ршАщш^, пр рш^Ь ш у б-'У 

(14) фпср, фп1.рь ЬИ (5000) <у / .шЬофи, гшЛЬ шу 

Ь (7) ДОи/шЬ. 

кР /0000 (480000). ршршр 4у П-(4) /иш^ 2Душу, пр Ь 3* (600) 

р0ф, рофЪ Р* (800) чршЬофЬ, шу Л//? (48) 

РпиТшЬ. 

&Р рООО (120000). ршршр Ы И (1) 2Душу, "Р 4 и&Ъ (150) 

Роф, рофЬ С А (800) чршЬофЬ, пр ъ ?»ср рЬ^шН 

4 , ш/ <^Р (12) рт.АшЬ. 

РИООО (8000). Р (2) /«шуДушу, ф/, 1П (4000) ^шЬо^Ь, шу 
РП (8000) чРшЬ. 

Ч-ИООО (3000). Р (2) ршрЬшАшр, ИПЬй (1500) ^шЬофЬ. 

а^ПРгЫ (11200). &3 (16) ^шрфпц, 4г? (700) ^шЬо^Ь, ушЛ, 

шу [ НуНПРИО (11200) ^шЬ ]. 

Ч-ПЬйОО (3500). Ь (5) ифршЬ^шу, #Д 4а' (700) ^ДиЛо./Ь, шу 

[ Ч-ИЬНОО (3500) ъ/,шЬ]. 

1)00000 (40000). ршршр 4у ЬЬ (25) 

чЬЬ НИЗА (1600) ф Д ш Ь о ф Ь , ?Ш.ГЬ шу [ ^ у 0 0 0 0 0 

(40000) фДшЬ ]. 

РгтЧ-^ПП-г* (2833400) ^Дш2>, ./Ау.#»у ( 7 3 ; ^ ш ф ш у ^ » , у Д 1 , 

ш у , < я / т 4 гшйЬ ш у > РИЗЧ/ЧПО-йО (2833400) 

ЧршЬ. 

4 и и/Д** 

ЦГАДА, ф. 100, 1711—1714 ГГ., Д. 1, л. 255 и об. Подлинник. 

*) В тексте эта строка вычеркнута. 
*•) Может быть часть подписи. 
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1711 г.— Роспись пожитков Ори 

из Роспись оставшим пожиткам Израиля Ори, которые отданы в 
Астарахани Посольского приказу подьячему и арменину. 

Семь ложек серебреных, четыре стакана серебреных, 2 подно 
са серебреных, крушка серебреная большая персицкой работы, 
сабля персицкая оправлена серебром с чернью, пара пистолей, 
пищаль немецкая, адин щит турецкой работы, 2 сумки красного 
бархату, шиты золотом, адин рог шит золотом, по нем королки 
маленкие, рожок маленкой, одно седло персицкое оправлено се 
ребром, лошединые передки серебрены, вызолочены, большой р>-
ки, узда серебрена вызолочена, муштук оправлен серебром с под-
весками и с передком, большой руки, турецкой работы, вызолочен, 
узда большая серебреная, вызолочена с подвесками и передком, 
узда большая ж серебреная с передком, вызолочена, узда серебре-
на с передком вызолочена, узда с передком и с пафьями, медные 
вызолочены, чапрак немецкой с чашками, красного бархату с по-
зументом серебреным, чапрак персицкой изарбафной, полосы зо-
лотные и серебреные, двенатцать попон лошадиных больших, 

л. ) 13 об. ковровых, // четыре чапрака красного сукна, в деле камзол да 
штаны, три знамя тофтяных, в том числе на одном герб государев, 
на другом герб папы римского, на третьем герб ево посольской, 
знамя тафтяное красное, которого под присланною грамотою в 
росписи не написано, 2 флака больших шаловые, которых под 
присланною грамотою в росписи не написано. 

Платья и рухледи 

Кафтан немецкой, верхней, краснаго сукна, позумент сереб-
реной, в три ряда пуговицы серебреные литые, на обшивках 
изарбав венецейской. Камзол венецейской зеленой, изарбаф, пу 
говицы обшивные золотные, кругом шито золотом. Штаны венецей-
ские красного сукна с позументом серебреным. Кафтан красной 
суконной с позументом золотным и с пуговицами обшивными зо 

•г. 114 лотными. Камзол васильковой луданной с позументом // и с пу-
говицами обшивными золотными. Кафтан суконной коришневой, 
немецкой. Камзол да штаны того ж сукна с позументом серебре-
ным и с пуговицами обшивными серебреными. Кафтан да камзол 
зеленого сукна и с пуговицами медными золочеными. Шляпрак 
мухояру персицкого. Кафтан изарбафной золотой и серебро поло-
сатой, которой под присланною грамотою в росписи не написан. 
Два кафтана персицкие, 1 серебреной, а другой золотной. Шляпа 
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бумажная с позументом и с пером с лазоревым, одна белонерна. 
Сумь пучков павлиных хвостов. 1 чемодан, 1 ковер, чернильница 
оловянная, 2 рубашки белые, адна рубашка шолкова сырцовая. 8 
галстуков, 2 простыни, 8 скатертей, 50 платков больших и малых, 3 

а. П4 об. четверти шолку сырцу, // 3 калпачка изарбафные маленькие. 
Сукно красное, которым покрывают стол. Перина, на ней наволо-
ка полосатая из саржи. Другая малая перина, на ней наволока 
из саржи. Третья маленькая персицкая. Одеяло бумажное, покры-
то саржею. Три подушки пуховые, в том числе одна маленькая 
полатка большая красная о трех древках, верх красного кумача, 
полы выбойчегые. Полатка о двух древках красная. Полатка не-
большая зеленая. Полатка поваренная о дву древках. Аднг 
полсть персицкой [заботы. 3 сундука покрыты чернью. Ящик индей-
ской работы, оправлен серебром. Ящик маленькой ручной рабо-
ты, зеленой с письмами. Шкатула обита жестью, в ней 6 склянии 
простых. 5 персней золотых, 1 с ызумрудом, другой с финифтью, 
зделан о дву голубочках, поверх алмаз, а 3 простые. 3 пары серег 
с алмазы маленькими, золотые. Перло жемчюжное с финисами. 
Пряшка серебреная женская, игольник серебреной, печатка се-

115 ребреная резная, // 2 кольца золотых. Ложечка маленькая сереб-
реная, изломленая. Ящик маленькой жестеной. Три ящика подоб-
ны чернильницам резные из дерева шамшитова. гилянская работа. 
Рама зеркальная резная, 4 стула згибных, дорожных, обиты ко-
жею. 3 лука персицких. Пряжки медные золоченые. 3 чювала 
больших пшена сорочинского. 1 чювал кофи. 3 чювала ягод кис-
лых. 130 л о ж чинаровых и ореховых пистолетных. 41 ложа чина-
ровых же и ореховых фузейных. 12 досок чинаровых больших, 6 
досок ореховых больших. 

Повареной посуды: 

8 блюд оловянных, 2 котла больших, медных с крышками. 1 блюдо 
л. 115 об. большое, медное, персицкое. 2 лохани больших медных, / / 14 

блюд персицких медных, больших и малых. 1 плевальник зеленой 
меди, 1 урун оловянной, 1 кофейник маленькой медной, 2 ношника 
железных, железной большой бурав, переметные сумки телнтин-
ные, 2 пары ножей с вилками, череньи рыбьи, немецкой работы 
поднос зеленой меди немецкой работы. 10 бердышей. Чайник боль-
шой медной и с канфером. Чайник же медной большой с крыш-
кою литой, содержитца на персоне человеческой. Лохань зеленой 
меди с крышкою решетчетою, 1 покрышка большая медная, что 
покрывают блюда, 1 ендова медная, 2 больших, 2 меньших ношни-
ков медных, котел медной средней, с крышкою, другой большой 
медной же, котел маленькой с крышкою, 1 таз медной, чайник. 

А. 116 медной, 2 чайника оловянных, // 2 блюда больших медных, пер-
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сицких, 8 блюд канфектовых, чинаровые, писаные. Жаровник же 
лезной, 2 тагана железных, сковорода железная, фонарь хру-
стальной. 

В присланной же росписи под отпискою из Астарахани обер-
каменданта Михайла Чирикова о пожитках же Израиля Ория, ко-
торых не собрано и которых после смерти ево, посланниковой, у 
переписи не явилось, написано. 

3 пистолета проданы нижегородцу, взято 40 алтын. А ныне 
ево в Астарахани нет. А что де под указом в росписи написанс 
5 пар пистолетов, и тех лишних пистолетов после ево, посланни-
ка, у переписи не явилось. 

Адна шпага отдана по оценке Ивану Башмакову за 8 гривек. 
И Иван умре, а другой шпаги после смерти посланниковой не 
явилось. 

! 

л. 116 об. Один чапрак зеленого кармазину, продан москвитину Жит-
кову, прикащику Андрею Семенову, взято 40 алтын. 

Ему ж, Андрею, адин изарбатец продан, взято 4 рубли с пол-
тиною. А он, Андрей, уехал за моря. 

Под присланною грамотою в росписи написано 14 попон кед 
жевых и шерстеных, а по переписке в Астарахани не явилось. 

12 попон ковровых, и те попоны и отданы, которые писаны 
выше сего, а дву попон не было. 

Штаны луданные васильковые что йод присланною грамотою 
в росписи написаны, а по переписке после смерти ево, посланни-
ковой, таких штанов не явилось. 

Штаны ж суконные зеленые, ветхие, проданы в базаре, взятс 
шесть алтын четыре деньги. 

1 игольник серебреной, игла фонташная серебреная, 2 рама-
тика серебреные с цепочкою, которые напредь сего написаны Бал-

л. 117 санду сами и семь ковров отданы // капитану Захарию Вичтоку, 
потому что у переписки Израилевы люди Петр секретарь и толмач 
Авет и другие не спорили и сказали ево, капитанские. 

Шуба соболья, покрыта изарбафцом да 2 перука, проданы 
москвитину Житкову, прикащику Марке Вохрамееву, взято 18 руб-
лев. И он, Марка , уехал из Астарахани за моря. 

Шлапрак изарбафной зеленой да шляпа с пером красным 
проданы подполковнику Леонтью Есипову, взято 6 рублев с пол-
тиною. А подполковник сказал тот де шляпрак у него переделан 
в кафтан. 

Епанча красного сукна ветхая, шита по краям, со обоих сто-
рон, золотом, продана в шапошной ряд на вершки. Взято 13 руб-
лев, а у Шапошников и скроена в вершки. 

1 чамадан персицкой, еще 5 чамаданов, которые под прислан-
ною грамотою в росписи написаны, а у переписи после ево, послан-
ника, не явилось. 
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117 об. 1 чапрак красного сукна с чюшками, продан драгунского 
полку афицеру Ивану Пятину, взято 23 алтына 2 деньги, и он, 
Иван, в посылке. А другова чапрака, что под грамотою в росписи 
написан, а у переписи в Астарахани не явилось. 

11 рубашек белых, 4 галстука кисейных, 12 пар манжетков. 
6 калпаков спальных, 6 простынь, 3 скатерти, адне серьги, 1 одея 
ло, кошелек изарбафной, бутто в нем было розное серебро, адне 
пряжки медные, 4 ящика розных шамшитовых, 3 гребня шамши 
товые, розные, 2 стола немецких, 4 стула згибных обиты кожею 
1 стол индейской работы, 1 зерколо в черной раме, плевальник 
зеленой меди, 4 солоницы оловянные, фонарь зеленой меди пер-
сицкой работы, блюдо медное, которые было под железным ношни-
ком, 1 покрышка котельная, уполовник медной, 2 бердыша, 14 ча 

118 шак фарфоровых, 2 сандуги // паваренных, 36 золотников король-
ков красных, которые сверх вышеозначенной отдачи под прислан-
ною грамотою в росписи написаны. Итого всего после смерти ево, 
посланникова, у переписки не явилось. 

Блюдо зеленой меди цылюриково, игол с пестиком, литавр 
медной, 5 покрышек чем блюды покрывают, 3 тарелки маленьких, 
кувшин медной, 11 блюдичек, игать медная с толкушкою, всего по 
весу 3 пуда 10 фунтов, и то все отдано розно. Стольнику Семену 
Дмитриеву да подполковнику Леонтью Есипову да кабацкому 
бурмистру Алексею Плотникову, ис того ж весу продано в базаре, 
а порознь что кому отдано: Семену Дмитриеву литавр да пестик, 
весу 39 фунтов, запрудной меди по пяти алтын фунт, итого у 
стольника за взятую медь взято 5 рублев 18 алтын 2 деньги. И 
тот де литавр и пестик переделан у него в ыное дело. 

118 ой. Подполковнику Леонтью Еоипову отдано 18 фунтов две чет-
верти, итого денег у него взято 3 рубли 6 алтын полторы деньги 
и подполковник сказал — тое де медь переделал он в ыное дело. 

Кабацкому бурмистру запрудной меди игодь отдана, весу 30 
фунтов, по 3 алтына фунт. Ему ж красной меди в деле отдано 
пол осма фунта по 2 гривны фунт, итого у бурмистра денег взято 
4 рубли с полтиною и тое де взятую медь переделал он в ыное 
дело. 

Продано порознь в базаре красной меди 19 фунтов по пяти 
алтын за фунт, итого денег" взято 3 рубли, да оловянной посуды 
продано 15 фунтов по 4 алтына фунт. Итого денег рубль 26 алтын 
4 деньги. 

А что какой посуды порознь Семену Дмитриеву и подполков-
нику и бурмистру и в каком деле отдано и продано продавцу не 
памятно. 

119 33 подноса чинаровые, писаные. Ис того числа 7 подносов по 
оценке отдано бурмистру Алексею Плотникову по шти денег под-



нос, а дватцати шти сверх отдачи, что писаны выше сего после 
смерти посланниковой, у переписке не явилось. 

Доски и ложи ореховые и чинаровые и питья в бочках, и пше-
но, и орехи, и горох привезчи из-за моря посланниковы люди на 
государеве дворе клали и замыкали и печатали сами и в быт-
ностью свою до приезду посланника из-за моря и при нем, послан-
нике, ходили люди ево и питья и съесное брали сами ж. 

А ныне де что явилось досок и лож ореховых и чинаровых и 
пшена и ягод, и то де все Посольского приказу подъячему и ар-
менину отдано, о том писано выше сего. 

Справил Иван Игнатьев 

ЦГАДА, ф. 100, 1711—1714 гг., д. 1, лл. 113—119. Копня. 
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1711 г.— Список пожитков Михаила Попова 

, 256 Ц.ЧШП1&П1[ ЬЬррп] чрЬш^Ь 1Гррш^1 ФофрЪ61 ^п^АшЫ; цшЬрюц ич[ш& 
ши/ршЪррЪ р^и^ф/Ь шу, рЬ^и/^и пр ЬЬррпу цтфицфофь цршЬ 

И/ ЪйОО (500500). (715) 

Роф Ршр4фгт. УРР, М 
Ъй (700) ч/нлгЬо^Ь, гшМ 
шу НОуЬй (500500) чРшЬ. 

РЬ/0000 (250000). и.8 (100) Роф 
^шфшрщшф фр 

РП-Ьй (2500) п\,шЬофЬ, 

Ь шу />& ) (250000) 

[ чРшЬ ] . 

Щ СП-ООО (408000). ИгЦЯ (136) 
Роф шшрш^р, фр Ч-П 
(3000) Ф/ГШЬО^ЕГ, шу 

Ь^И (408000) ч(,шЬ. 

Р-^ИРйОО (97200). НгИ? (108) 
Роф 1Гпи/пцр шуш^шу, фр 
РА (900) чРимЬоф, 
шу Р^ПР* (97200) чРшЬ. 

^-я^нимо (166100). и м и 
(151) роф Пш^шЬр 

«/РЛ-СХ00 (12800). С (8) раф 

2шу фр рофь и идя 
(1600) 1{рш$101[Ь, ^шАЬ шу 

и^ПСй (12800) чршЪ. 

РИ&00 (2100). Ч- (3) гпфч. фт" 
фр гпфф ы (700) 

ц.ршЬо>/Ь, ^шАЪ ш у РПИг? 
(2100) чршЬ. 

РурПООО (28000).Ч-(4) роф цш-
моф.^ш^рш], фр РофЬ ЬП 
(7000) ЧршЪоф,, 1111АЬ шу 

Р ̂ П (28000) чРшЬ. 

Р^ПООО (27000). &Р (18) роф 
р>т.рц.шрлшр ^ш^/гшу, фр 
ипьг? (1500) ^шЬо^Ь, 

1шЛ шу Р ^ п (27000)уф-
1ШЬФ 

убСгЫО (30800). 2С (88) роф 
ушрлчрт, фр Ч-гМ (350) 
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Ч Д ЬРЬ». ф/, МП* (1100) 

чфшЬофЬ, гшЛЪ Ь ЩИП-М 
(166100) ф/гшЬ. 

в-Ч^П-000 (141000). Н>Ь (47) 

Роф 9 - Д у ш Ь ш у ш^ш^ш^ Ь 

ЧшЬшфшР, ф/, Ч-П- (3000) 

чРшЬофъ, гш,1ь ь МуИП-

(141000) ч(,шЬ. 

ч-увооо (зоооо). &Р раф 
Я/цшЬш] /ишпшу, ф Д Р1ЬЬг$ 

(2500) чршЬофЬ, 2ш*1Ь ш у 

Ч-/(30000). 
I 

ЩЯП-РйЪО (116250). АЪ (15) 

Роф ФДуш&шу ро/щшдпи к 

{шр^шфшдт, ф/г РофЬ 

ЪП-Ъ&Ъ (7750) ^шЬо^Ь, 

,ш,ГЬ шу ЛВ/ДОЯДО 
(116250) ^шЬ. 

Ь^ООО (50000). рирш^пгф, ф/, 

РП-Ьг! (2500) ч/,шЬофЬ, 

ршАЬ ш у Ь / ( 5 ) РпиТшЬ. 

И^П-Я&ОО (19600). Ьр (28) Роф 

Ч - п и и ] / ) ш у ш ^ ш у , ф р Ь Ж 

(700) цфиЛо/^Ь, %шл1Ь ш у 

И ( 1 9 6 0 0 ) [ фДшЬ]. 

Ь^ОООО (270000). НИР* (1200) 

Ч" п чр шЬ <уД Ьшф/т/и, ф/: 

Р&ЬЬ (225) цфшЬофЬ, гш-

ЛрЪ ш у ЬЬ/ (270000). 

[ пЬшЬ ]• 

Ь^П-000 (51000). Ш (51) фт-

рШ1, ф{, Ш (1000) гфш-

ЬофЬ, ринТЬ ш у Ьуи» 

(51000) ^ДшЬ. 

Р^П-000 (21000). Ьи (21) - у ш -

шш^, ф[, шп- (юоо) 7 д ш -

ЬофЬ, гшЛЬ ш у / » / « / > 

(21000) чфшЬ. 

ЧршЬофЬ, р Л шу Ч^/Рй 

(30800) чфшЬ. 

^ЬП-Я^ОО (145600). ЬЯ (26) 

роф ршЫ/ш/т Iишишу, фД 

(5600) чфшЬофЬ, 

«ш</1> шу в-П-^П-Яй 
(145600) фДшЬ. 

вуЫЬООО (105000). &П- (14) роф 

Ицш^ршЬт. (ишишу, 

(7500; п/,шЬофЬ, 

уш/71, шу (105000) 

Ц-ршЬ. 

Р^МОО (28000). С ( 8 ) Роф 

ХшЫ/ш^пс /ишишу, пр Ь 

•ччшн, ф/, Ч-П-Ьй (3500) 

Ч./гшЬо1/Ь, чш /И/ шу Р./РП' 

(28000) п/,шЬ. 

М/ЪП-Я&ОО (15600). &Ч- (13) раф 

РофЬ ИП-Ра 

(1200) чршЬофЬ, ршйТЬ шу 

«уЬЛ-5^ (15600) фДшЬ. 

Н^Ч-П-Ч-гЫО (13300). &Р (19) 

роф Ч-пцршЪш/г, ф/г РофЬ 

ЬЯ (700) ч^шЬофЬ, 2ш<Г!| 

шу Ц.^П-4-г! (13300) у/,-

шЬ• 

Ч-П-0000 (3000). 4 ( 3 ) гш/,|/ш4 
фтрш!: фд (^ооо; фД-

шЬофЬ, гшАЬ шу Ч-И(ЗООО) 

Ч/гшЬ. 



РА&Р^Я&ЪО (2120650) {Ьр^ 

&Ч" (13) фпцрЬ рш-

АрЬ шу РгМР^ЯйЪО 

(2120650) чЬшЬ-

256 об. М/ИЮОО (204000). Щ- (34) 

роф шшрш^рршф, фр ЯП 

(6000) ц/ииЬ, циЛ шу 

ЬО/П-П (204000) фшЪ. 

ЫЬООО (5000). Р ( 2 ) Роф -Ршиш-

рр Ьшщпич, фр р-офЬ РПЬД 

(2500) чРшЬ, гшМ шу ЬП 

(5000) чршЬ. 

ИуНПООО (11000). Ь ( 5 ) роф 

1/рЪ ршфтшу, фр РПРЛ 

(2200) чРшЬо^Ь, 1ШАЬ шу 

1Х/Ц.И (11000) чРшЬ. 

ЩОЧ-гЫО (110400), ЬР (69) 

Роф ршфтшу 1_РР> ФР 

НП-Яй (1600) чРшЬо^Ь, 

у ш М ш у < * й у 0 ^ 

(110400) чРшЬ. 

ЫС/ВЖ (411200) ±ЬрП1 &Ч 

(11) цшфш] хинТЬ шу & й у 
Ц.П-Р11 (411200) чЬшЬ. 

ЯрЬи, пр ^ пи^Ьц^Ь к шрАшрЬ-

ч&. 1^0000 (зооооо). и 
(1) пи1[Ь р,ш1гйшу, 1[прЬ 

Дш^рцшЬцшЬ и 1[ЬрЬъ Арь 

пи^Ь фацпАф ршрЬрп>1 

риичдршЬ, пр чрь к, 2Ш<Я> 

шу ( у (30) РпЫшЬ. 

{/0000 (300000). Ц . ( 1 ) пиЦ 

р! Ш 2/уШу 1/прЬ Дш^рЦшЬ-

1/.шЪ ршрЬрт[ р!шч>чдрш&, 

чрь 4 4 у ( з о ) рпЛшЬ. 

Ру&/ЬЬйОО (97500). Ц. (1) пиЩ 

цш[ршЬр ишрр, пр 1рЬр 

Ъ ш^ршро л/ и пи!(Ь ъшИщш-

рт[, пр 4 ршуЬ шу и (50) 

Аигцш^ 9- (3) тшЫ[, пр Р 

( 2 ) Аигци^ и/црЫ цлш цр-

Ь ш у , р!ш\фи 1ир 

(48 Нициц 91 ( 3 ) тшЫ{, фр 

Аичш/Ь РП- (2000) чршЬо-

•[рЬ, ршАЬ шу Р^ЬИЪй 

(97500) чршЬ. 

&Р./0000 (120000). Я-(3) пиЦ 

1Чш1> "Р ^ У" ( 3 ) 
пАЬ, И йрЬ 

&рг]Ьр* ршрЬртI р/ш^шд-

рш&, пр ь ^(12) 
• РпиАшЪ. 

ЬПООО (5000). Ь ( 5 ) Роф Ьги,р д-Ч-^ИЪй (137500). И (1) пиЦ 

1[П1.рЬр, фр рофЬ йП ррр, Ьшршц, АрЬшршр, р1р 

(1000) чршЬо^Ь, 1шАЬ ш у шАЬЬицЬ Ьшршчо>[Ьг АЫ 

ЬИ (5000) чршЪ. и ччтрк, ь (20) ци&ш^ 

ршуЬ ш у иь (57) А и 4^1, 

Р ( 2 ) 1 /и <ушуЬ Ч"ш 

., I ^ли/Ьшу иь (55) 11ич<"[, 

ФР Аичш/Ь РИЪй (2500) 

Ч р ш Ь о ^ Ь , ш у 

д-Ч-^ИЬй (137500) чР*иЬ< 

• -""г < 339 



Р/ИЮОО (84000). ЬР (28) иш-

тшу фя/ииД, $Р Ч-П- (3000) 

• ч/1шЪ[офЬ], гшЛ ш{ 
руьп- (84000) фДшЬ. 

РуОООО (80000). 48(16) /ишф-

1*1, $/> ЫЬ (5000) ф / г ш -

ЬофЬ, ; ш < П | шу /?у (80000) 

ц.ршЬ, 

3/000 (60000). 9- ( 3 ) <ТЬЬ риш-

у Д у ш у , ф/гЬ 4 г ш Л Ь ш у 5 у 

(в ^ РпиТшЬ. 

Р/ООО (80000). И (1) пиЩ /ишЬ-

&Ш1, 1(прЬ шАрг/шЬг/шЬ 

ч М 4 рпЫшЪ. 

ч-/ооо (зоооо). а (1) пищ фш-

Е ш ^ , 1/прЬ < / ш А р г / Ш Ь ц ш Ь . 

•фь ь ч- ^ ( з ) рп^шь. 

Ьцр ОпрЬ цпшт-ррЬ 

(иЬш АЬшдЬ/ ш у Ц.2Ц-шрр1шЬ, 1Тр-

рш^1 ФофрЬ ш у и ЬЬррп^ ц-рЬш/ 

ЧшргфпиТЬг 

ЫЬООО (5000). Ь ( 5 ) фшрфпсг, 

фДЬ 4 (5000; фДшЬ. 

^яооо рооо;. ь ( 5 ) ЬшфцЬ&шу, 

Ф/№ 4 (зооо; фДшЬ. 
^Яу (9боооо) ыф 0пЬь 

ши/ршЬррЬ ргЬш, пр 

цшЬ 4 ИЬшдЬ/ 1Гррш%[ Фо-

фрЬ, 1{шу { Я (32) фшр 

рши! ши/рр^пиТ, фр фперЬ 

»у (З; рпс/ТшЬофи, ршАЬ 

ш у 13 (96) рпЫшЪ. 

Яр Ьи, пр СшАшр/р м/Цц рЬ 1Тр-

рш^1 Фофрь 1/пЬрь Ьпр ЬцршзЬ^ 

Опрь и фЬрпз карь Р1р чшрпч""~ 

рр р!шАшр 1/Р""! кр 1р1'1 И^/ршр-

рлшЬ Ь" 'О'рп1 %рЬриЬ иршАрЬ Ь 

рЬщЬи пр цршЬ Ь' 

иаз^п-р* (1065200) фьрп1 ь 

(7) ф Ш ^ Ш у у Ш | / ! | ш у Ц ^ у 

ЬП-Рй (1065200) чршЬ. 

а^ор^^п^'^г^о (1527400) фьрп{ 

&Ц. (11) фш^шу ршАЬ шу. 
257 » / 1 0 0 0 (30000). И (1) шрЪшрЬ 

чищшгр ршАр, пр фрь ь 
Ч^^(3) РпЫшЬ шу. 

9-у0000 (30000). Р ( 2 ) шрЪшрТ; 

пи^Ь&ршЬ пшрщ. ( 3 ) 

РпсАшЬ шу. 
И/0000 (10000). и (1) 4шгшпшЬ 

цшфишЬ, ф р Ь ( 11/1) рпс-

ИшЬ шу. 
Р/000 (20000). И (1) ф ш п 

цш[, ф р Ь Ь ^ ( 2 ) Рпсйши. 

3-10 



: ММ/0000 (3400000). ршршр Рцрш^ ОпрЪ СшАш/и/,р1Ь 1Гррш-

Фо/рОйЦчрЬ цпршЬ шщршЬррЬ /ишАшр, 
2Ш1> РЬ' шйЪЬицЬ ршР1, пр ч.ЬшдЬ[ ш у ' рилГЬ ш у 
Ч-1*Мш/(340) РпЛшЬ. 

ЬР/)000 (280000). ршршр 4 / СшАш/и/, ршф^шЬ ЩРргРорЬ, пр 

ЬирдрЬ ршЬр цшфиц фпц и 1рЬи Ьр 

Фофофръ фпц{Ь ЬрХ
 2Ш1/Ь шу ^(28) 

РпиТшЬ. 
или^рп-ыоо (1718750). ршршр ^ ьцф ь^рш^ь ьш^ь, п р ь/>ш-

I /уо^шу ^пшр^Ь^ ^р шщршЬрЬ щштйр^ ^р Ь^р 

1Г/гршу^у ФофтЦтЬ ша/ршЪррдЬ 1/прЬ^ %рх у , шАЬЬш^Ь йпрЬ-

4&1>д, гшЛ ш у иигн^п-ыоо (1718750), \1\,рш-

у4у ФофофрЬ ШЩртЬр РЬ' р1Шр&Ь[ ш у , 1{ПрЬ[ шу, 

шу Ау4у' 1 ш А Ъ ш у Ь г Ц Р у Р П - Ь г Н ) 

(5398750), 

ЬгИиРуРШЫ (5488750). ±Ьряу Т ш ^ ш у 2 ш « / Ь шу 

Р(ЬЫЪО (5488750), 

Ъ&в-Р^П-РИОО (5124250). ^шршцфи & Ь р ^ Ь П- (4) ? « / $ ш у 

чфЬ I шу, пр (</ ЬрЬири шу рЬрр, пр % 

ЬМРуЧ-П-РгЮ (5124250) ^ршЪ, 

ими п-ооо 
и п^и* 

ЦГАДА, ф. 100, 1711—1714 гг., д. 1, лл. 256—257. Подлинник. 
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1711 г.— Выписка из Посольского приказа о переводчиках с восточных 
языков 

л. 1 об. В прошлом в 702-м году по указу великого государя царя и 
великого князя Петра Алексеевича [Т.] велено быть в Посольском 
приказе татарского языка толмачю Махметю Тевкелееву. Вели-
кого государя жалованья учинен ему оклад был и поденного кор-
му с придачи в год 35 рублев 18 алтын 2 деньги. 

И в прошлом в 710-м году послан он, Махметь, был ис По-
сольского приказу на почте в армею с письмами и на дороге про-
пал безвестно. А на ево место в толмачи никто не пожалован. 

И .великому государю царю и великому князю Петру Алек-
сеевичи) [Т.] армянин Афонасей Панкратьев бьет челом. Выехал он 
из Персиды с посланником персицким к Москве и живет на Моск-
ве лет с пять и кормился у армян толмачеством, а в чин ни в ка-

*) Может быть, часть подписи. 
?341 



кой не пожалован. И чтоб великий государь пожаловал его, ве-
лел ему быть персицкогО языка в толмочах и оклад ево справить. 

I 2 А в допросе челобитчик Афонасей Панкратьев сказал: уро-
женец он Персицкой земли города Шамахи, и в прошлых годех 
тому ныне назад лет с шесть приехал он к Москве с персицким 
посланником за толмача. И тот посланник быв на Москве отпущен 
ис приказу Казанского дворца паки в Перейду, а он, Афонасей, 
проводя ево, посланника, до Астарахани тамо остался и жил в 
Астарахани з год. И назад тому года с четыре из Аетарахни 
приехал он паки к Москве и на Москве живучи при армянех тор-
говых людех питался толмачеством, а в чин ни в какой не пожа-
лован и В слободу В Т Я Г Л О не записан. Ьих О^шЬ^ири ЪЬп 

А в толмачении турецкого языка свидетельствован он Посоль-
ского приказу переводчиком Сулейманом Тонкочевым а персидско-
го и армянского Посольского ж приказу толмачами Мироном 
Мустафиным, Иваном Кисылбашениным. А по свидетельству оной 
переводчик и толмачи сказали, что он, Афонасей, с турецкого, пер-

л. 2 об. сицкого и армянского языков на словенской // и с словенского 
на те языки толмачить довольно умеет и говорить теми языки 
всесовершенно знает. 

Сулейман Тонкочеев 
К сей скаске Новгороцкого приказу подьячей Сидор Путицын 

вместо толмачей Мирона Мустафина, Ивана Кизылбашенина по 
их велению руку приложил. 

Справил Иван Губин. 

ЦГАДА, ф. 100, 1710 г., д. 2, лл. 1 об.—2 об. Подлинник. 
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1712 г. марта 12 — Донесение Минаса вардапета о привезенных Ори 
мастеровых из Персии и о возвращении последних, после смерти Ори, 

в Персию 

л. 456 . Извествую вашему пресветлейшему царскому величеству, 
что тому уже 14 лет*, как я Минас вартабет Диклянитской, и то-
варищ мой Израель Ори труд восприемлем для доброжелания не-
которых людей, и по цесарскому указу и електорскому Палатин-
скому приехали мы к вашему величеству 1701 году, ноемврия** а 
7 день, желая целовати руце ваши в доме Феодора Алексеевича 
Головина. И что в грамотах от цесаря и електора Палатинскаго 
и от протчих было писано и секретный наши слова,— все вашему 

*) У Г. А. Эзова проставлены в скобках годы: 1699—1712 гт. 
.**) Следует читать ноября. 
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л. 456 об. величеству было донесено, и восприяв то / / благоприятно, из-
волил ваше в[аличество] ц[арское] сказать, что то дело с Божиею 
помощию можем сделать, и мы о том зело тогда возрадовалися. 
И что в тех писмах было написано, и против того возответствова-
ние от вашего в[еличества] восприяв, Израель поехал к цесарю и 
к папе, а я по указу вашего в[еличества] остался на Москве, и 
паки, как он оттуду, от папы, с писмами приехал, и те писма ва-
шему в[еличеству] объявили и били челом вашему в[еличеству], 
чтоб против тех писем изволил ваше в[еличество] отписать с ним 
Израелем к персидскому шаху, а я и паки по указу вашего <в[ели-

л. 457 чества] остался на Москве же, чтобы мне с ним // ради потребных 
ведомостей со обоих стран иметь корриспонденцию, также у. ва-
шему [величеству] всякия нужныя дела доносить. И тому уже 4 
года, как Израиль туда поехал, и что он тамо видел и слышал, 
мне ведомость подавал и мне ныне должно было о том вашему 
в[еличеству] донести. 1711 году, февраля в 28 день, когда ваше 
величество поход учинили к Дунаю против Турок82, в то время, что 
он хотя и мало нечто писал ко мне, но я, также написав, подал 
его сиятелству графу, да вручить вашем> в[еличеству], чтобы 
иметы на неприятельских границах людей досужных и верных, 

л. 457 об.для внезалнаго от неприятелей нападения. // И после того, 
от Израеля было ко мне писмо, марта в 15 день 1711 году, из пер-
сидской пристани порубежной, Низовской, о том, чтобы должно 
много войска в собрании иметь. А мне то писмо того ж году 
пришло в июне, и я о том также доносил чрез писание господину 
графу, чтобы и мне ехать указал его величество во свою армию, 
но мне против того писма никакой ведомости не было три месяца; 
однакоже последи месяца с три, велено мне ехать сюда в Санкт-
Петробург, но понеже в тех ж е числех пришла мне ведомость, что 
товарыщ мой Израиль во Астарахани умре, и я для того замедлил 

л. 458 сюда // приездом своим, чтобы возмог о всем том из Астарахани 
взять подлинную ведомость. И ныне приехал я сюда к вашему ве-
личеству, желаючи стопу ног вашего величества целовать и се-
кретно доношение учинить, что от моего товарища Израела преж-
де смерти секретно писано, о всем вашему в[еличеству] донести 
чрез ближняго министра; он ж е писал, ежели де я сам приеду, то 
сам присутственно донесу, понеже и многия де нужныя дела к до-
ношению имею. Но ныне товарищ мой Израел умре, и я писма 
ево, которыя я имею, вашему в[еличеству] донесу, понеже прежде 
сего хотя, что и мало я доносил, однако же никакия отповеди не 
получил, чем бы мне обрадоватся о неистощимом радости источ-

л. 458 об. нике Ц христианском, и с тем желанием приехали мы к ва-
шему царскому величеству, дабы из того желаемаго источника на-
питися. Но понеже наш товарищ Израель умре, и того ради про-
шу ваше в[еличество] чтобы мне в забвении не быть, а я, пока-
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месть буду жить, из всех стран В С Я К И Й полезныя ведомости с 
Божиею помощию доносить буду, токмо, чтобы мне иметь от ва-
шего в[еличества] указ, дабы мне ни от кого опасения и возбра 
нения не было, а я надеюся на Бога небеснаго, также и на ваше 
в[еличество], что мне ради своего здравия, прежде обещанное по 
своему желанию ваше величество исполните. 

л. 459 Товарищ мой Израиль Орий писал в прошлых годех из Пер 
сиды ко мне, чтоб я вашему величеству доношение учинил, что он 
по указу вашего величества везет с собою из Персиды 60 человек, 
с женами и с детми, всяких мастеровых людей, которые умеют 
шелковые заводы и всякие дорогия парчи сочинять, дабы ради 
ево и тех людей из Посолского приказа послать указ в Астара-
хань, что послать к нему за море к Низовой пристани 4 бусы, на 
которых бы, вместяся со всеми при себе людми и лошадми, при-
ехать в Астарахань. И из Астарахани тогда послали толко две 
яхты старые и гнилые, на которых он, посланник Орий, увидел, 
что не возможно со всем вместит[ь]ся, также и опасся на тех су-

л. 459 об. дах ехать, но ради того из тех 60 человек мастеровых // тол-
ко выбрал лутчих художников 12 человек, которые умели добре 
всякия шелковыя и парчевыя заводы сочинять, а протчим отказал 
остатся до указу вашего величества, и 26 тай шелку-сырцу купил 
про завод, дабы те 12 человек на Москве из того шелку завод и 
художество свое оказали. А вышереченных лошадей, которых не 
мог ради худобы яхт морем отпустить, отпустил их горами чрез 
Шафкалову землю, и там шафкал одну лошадь арабскую добрую 
отнял, а другая умерла, а досталных привели в Астарахань. И 
как он Израель Орий волею Божиею преставился, тех вышеречен-
ных мастеровых людей управлять и доволство и способ чинить им 

л. 460 было некому //, отчего принудилися возвратится паки в свое оте 
чество, в Перейду. 

Также и се от доброжелательства возмнел к доношению, яко 
достойно. 

От всякой страны страха несть отчего бы опасатися, но без-
временно во иных странах, не проведав состояния и разума доб-
рых и злых людей, не должно пренебрегати, понеже от всех стран 
четырех сего света, разныя суть людей размышления; обаче о вся-
ких тех размышлениях чрез верных своих рабов известия возмож-
но получать. Но я желаю всесердечно вашему величеству от 
Бога свыше многолетственнаго здравия и помощи и силу и одо-

л. 460 об. чение // над неприятели, а неприятелей твоих да смирить и 
под твою высокую державу да покорить, о чем желание мое 
доброхотное, уповаю, известнейше и впредь покажется от моей 
униженной службы, которую распростирать желаю. 

ЦГАДА, ф. 100, 1711—1714 гг., д. 1, лл. 456—460 об. Копия. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 190. 
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1713 г. апреля 20 — Черновик протокола о долгах Ори 

и. 47 %штйшп чрг^и шуи пр РРфЬ П-ИЬР (1713) шщрРф ЬО (20) (Гои-
^т/псАи Ч-п^шЬ ушсшп^Ь у ш у ш р ш 1/Ьдр Чшищшрр прур (Г^рпиТи Аш-
цшр урЬкдР 1/шиЬ {и "Р Ари^шр (Т^рпиАри фуРш1РР Ршрчт.-
фЬ, Ншг/чшишрЬ к Зшрт[ Р ][н.ЬЬ, АЬр* Ъ (4) фцрццри ^иур &Р (12) 
шшрпф ф[ф ЗриршЦ ОрпсдЬ ишЬшупф ДО АЬпшд рш/шщ ц.пс-
ЧрЬр, {иршЬ шшрри ушрр^ушр ^тл Ы/рЬр пцпрАшЬ Апур З.рирш^фЬ 
АЬш, фииЬ АЬр рицшщрЬ, пр рш/рр ДО фЬр шпЫгфЬр. (иоу АЬр фчрш]р 
Р"шрцП1.[/гЬ р/р Ш4Ш1 ЦжЬуррширЬ АЬш Чри/уорф Зрирш^ф АЬпЬ^Ь шрч 
%рЬ ин/Ь/ Зрирш^фЬ рпЬЬу шфЬ[, уш//р рЬ1(Ь[. фшршф 1/^ц у р р А рЬ 
щшрт^рдЬ фЬррЬ шпЬу, АЬр уЬшпрЬ[ Р ] ^шишЬр. Ьпрш ЭзпшЫ/ишшЬ 
АЬшдрЬ. к Ьи1 \Т^1рпсАи, Р ш г/уш и ш р и к Зшрт.р[н.ЬЬ Зрирш^фЬ АЬт 
ишршр АЬр и]шрт1/Ь Ьпрш АЬш уЬ[ш]дрЬр И^шАишшЬг ДшЬшщшрАрЬ 

.АЬр фчрш1р Зшрт-Рр&Ь 4/ АЬпши. фшиЬ АЬр АЬчшдЬг ЬI АЬр фр^рр-
АшЬ АЬр Р (2) фурш1ри Зрирш^фдЬ к АрЬ фшршф тЬрАр"^ 

Ьшчч ф"1 шпрЬр, шфрЬр Акр р/шЬш^ рорхррЬ к Акр шАЬЬшф /ишрй. 
ршрч-Ь к и/ш1/шипсРрЛЬ шЬирЬр к Зрирш\фЬ Акт ф/{рЬр Аш^ушр-
р1шЬ, пр чшфЬр 1Гои1{офпсАЬи. Акр щшрш[(р АЬшдЬшф Зрирш^фЬ ф^р 
шпрЬр, р/оу шишпишЬ АЬр АЬчшдЬ ршр^шдши Аш^ушрр/шЬ Зрирш4у 
Орр ^[фЬ шп. шитт.шЪ фпрн/Ьдши к Зр.ирш^фЬ фуЬш[ шщршЬрЬ, прЬ 
Аое/пиТЬ ЬшфкрЬ {/птр/фдшс, ши/ршЬрр к^иЬ Ьгф ЬпфпсАЬ [{пршс к 

, ф^шдш 1 к шуу АЬшдЬшф рптир фр1{рпи!Ь АЬ&шАЫр ф^шдп/дрЬ' к прЬ 
Р ш уш еп р ш 1/шЬ ршфдрЬ у р Ь р шпрЬ, ЧРШ1 Ршушсл рш 1/шЬ ФПЧ кш1Р 
Зрирш^фЬ АЬш! Ц.1уш АЬр Р (2) фчрш^р* 1Г^1рпи1и к РшчушишрЬ ф-
1{рЬр 1Гои1[офЬи АрЬ—Р (2) 1\шрр ушрр^ушр АЬшдрЬр Ьшф/шй АрЬф 
РшушспррЬ шрч шфрЬ щшртш^шЬЬри П42 пр пр Зрирш^^Ь рш/шщ 
ч[т]чрЬр. фшпу пупрАш&Ь шитт.ш& улф у&Ьд ршцшспрр ирртЬ к 
РшушшрЬ Зрирш^ф щшршш^шЬЬррЬ пч%рЬ АрЬ ^шшЬр пчпрАт-
РрсЬЬ шрЬш к Акч Р (%) Фчрори АрЬ 1$ (100) РпиГшЬр ^пср рЫ{Ш& к 
фршАг фшит-1 чшФ[ ЗррйрЬ шфрЬ к Акр рпсф ишЬшуЬ к урЬрЬ фЬр 
шпрЬ. фш АрЬ ршЬр ор^Ь шишпс&п у ршр^псррЛЬ А шиш// рА (Г ̂ /рпсА ри, 
АшАрпиТ фчрш^р РшчЧшишрЬ {Гои^офпиТи шп шитпсшЬ фпрн/Ьдши. к 
•/Ьрп^ 1Г^[рпьАи Ршуш^рш^шЬ мфшЬ пупрАт-РрАЬ АрЬ Ё (100) рпс-
АшЬрЬ РшЬр/ш тфш& ^пРРч^Ь* АрЬ чшшрр ритр фрАрЬЬ 1Гои1(офпи1и 
фрАрЬр АЬш ршчшр ЧРЬ> пР //ЬппсА ч-Ьш'А АЬр фр1/ррЬ. Ашчшри 
ршАушЬ фЬЬдр, пр АЬр фр1{рпсАЬ Акр и[шртш1{шЬЬкрЬ рЫ (Г^рпиТри 
ЬЬчи-РрАЬ ушшЬ к шикЬ пу, ДО Зрирш^^Ь рп^ РшАшАр щшрш-^Ь фЬр 
4и шпЬ[ фЬрЬ 'ШишпешЬ чршк> Ашрур^р, пр ршушспрЬ АЬч АрЬ 
фшршф пчпрАпсррЛ шршр, прщ^и >[Ьрпу фуг[ш]Д- шу. фшиЬ шишпи&п^ 

*) В обоих случаях эти строки в подлиннике зачеркнуты начиная со слова 
й (100)я. 
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иррщЬ т[ пр йши^т-рри цртш^ иц ЬЬррпу 4 А л к шу» /м/ 
АрцЦшр ЦЧ^пиТри АЬашд у/'рЬ к АррЬ шр Ьцк фЬрр. 

АВПР, ф. 100, 1724 г., д. «О» 1, л. 47. Подлинник. 
Ашот Иоаннисян, указ. соч., док. № 6. 
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л 1713 г.— Об участии Ори в торговых делах Ильи Захарова и 
о пожитках Ори 

л< 1 В нынешнем 1713 году майя в 2 де[нь] бил челом великому го-
сударю армянин астраханской житель Илья Захарев. В прошлом 
707 году послал он из Астарахани за море прикащика своего Мур-
зу, а с ним товару своево на 2090 рублев и тот ево прикащик 
умре, и он писал за море к посланнику Исраилу Ор«ю, чтоб он 
после того ево прикащика те ево деньги взял и прислал к нему 
в Астарахань. И он посланник по письму ево тех ево денег взял 
1110 рублев и те деньги в Астарахани в приказной палате он, по-
сланник записал и руки приложил и о том явственно в Посоль-
ском приказе. И с тех денег он, посланник прислал к нему из-за 
моря в Астарахань товару с маеором своим Булгаром на 364 ру-

л. 1 об. [блев] на 8 ал[тын] на 2 де[нги] и ис того ево // присланного то-
вару он маеор отдал ему на 252 р[ублев], 8 а[лтын], 2 д[еньги], и о 
том есть письмо армянской и немецкой рук, и не додал ему того 
товару на 112 ру[блев] и тот товар заверстал за долг свой Исраиля 
Ория, да он же посланник писал к нему из-за моря, что он послал 
горами людей своих и коней и что людям ево и лошедям на корм и 
на харч и на проезд понадобитца денег и чтоб им те деньги против 
того ево письма им отдать и по тому ево письму в Астрахани дал он 
людем ево, посланниковым на всякие харчи денег 625 ру[блев], 10 
д[енег], да он же посланник приехав в Астарахань говорил, что он 
дал прикащику ево денег 70 р[ублев], да лошадь в 12 ру[блев] и 

л. 2 приехав из-за моря хотел ему те деньги платить товарами // или 
деньгами и не заплатя тех денег умре, а после ево осталось в Аста-
рахани всякого товару и тот товар [по] его великого государя указу 
в Астарахани был запечатан и из Астарахани тот товар прислан к 
Москве в Посольской приказ и тех ево долговых денег ему и по се 
число ис тех пожитков не выдано. И великий государь пожаловал 
бы ево велел после умершаго посланника Исраиля ис присланного 
ево товару за те ево вышепнсанные долговые деньги отдать ему и в 
том дать ему щет в приказе с товарыщем ево Минасом вартапедом. 
И по помете на той челобитной дьяка Михаила Родостамова велено 
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л. 2 об. Исраиля Ория товарыщу Мииасу // вартапеду с тем челобитчи-
ком учинить щет в приказе допросом и против того челобитья 
Минас вартапед в доношении каково подал в Посольском приказе 
написал. 
Армянин де Илья Захаров с прикащиком своим армянином же Мир-
зою из Астарахани за море в Шемаху на сколько ценою товаров по-
сылал того он не ведает, а слышал он от приезжих из Астарахани 
армян також и от людей Исраиля Ория, которые приехали к Москве 
после ево смерти, что в 1709-м году ево Ильин прикащик Мирза в 
Персиде дорогою едучи в город Мешед умре, а после смерти остав-

« шияся вещи и товары в городе Мешеде от начальных людей были 
взяты, и он Илья писал к посланнику Исраилю Орию, чтоб он бил 

л. з челом // шахову величеству о сыску тех вещей и товаров и по той 
ево Ильиной грамотке посланник Исраил Орий ис Шемахи посылал 
в Ыспаган к шахову величеству людей своих для челобитья о 
сыску тех Ильина прикащика Мирзы також и московского купца 
Михаила Попова пожитков дважды сперва четырех, а потом трех 
человек и по тому ево челобитью отдано ему Исраилю за пожитки 
ево Ильина прикащика Мирзы по указу шахову в городе Баке 
деньгами персицкими на 1110 ру[блев] и в Астарахани приедучи о 
взятье тех денег Исраил Орий объявил, а в сыску тех денег Исраил 
Орию стали многие харчи, а имянно в посылках на дачю посыль-
ным людем для покупки лошадей и на харчи по щету выдано спер-
ва на Ильину долю 50 рублев, да умершей Мирза поедучи в 
Мешед взял у него ж Исраиля лошади в 12 ру[блев]. 

л. 3 об. Д а 70 рублей, да его ж Мирзин отец в Шемахе бил челом 
посланнику, чтоб после сына его оставшиеся пожитки отдал ему и 
посланник отдал Мирзину отцу денег 70 рублей да плате что было 
да для третей посылки в Мешед и в Терон выдано посылпым лю-
дем на харчи и на всякие расходы 130 рублей и тот расход напи-
сан имяной в тетрате ж Исраиля Ория. А как Исраил Ори приехал 
из Испагани в Шемаху и тогда послан в Астарахани [с] человеком 
своим з Булгаром к Иле Захареву разных товаров и конфектов по 
заморской цене на 387 рублей на 18 же денег, и то все Булгар 
отдал ему Илье по росписи, какову с ним Исраил Ори послал 
сполна, а при том писал он, Исраил, к нему Илье, чтоб он те товары 
продал как наискоряя и денги б прислал к нему в Шемаху для 

л. 4 ево нужных потреб и о той посылке // есть у Ильи грамотка пос-
ланникова и роспись, что к нему Илье послано и тех товаров про-
дал он, Илья в Астрахани на 600 рублев слишком, а денег за тот 
лроданой товар к. нему Исраилю Орию за море не отослан и о 
продаже тех товаров он Илья сказал при свидетелях армянах Са-
фаре Васильеве, Павле Иванове, Топчиле Мулкоме, как с ним вар-
тапедом хотел считатца в нынешнем году в марте месяце, а не 
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додачи в вышеписанчых вещах ему Илье от Булгара никакой не 
явилось и зачитать было ему Булгару за свой долг и с тех вещей 
ничего нз за что, потому что долгу булгарава никакова на Исра-
иле Орие не было, да у Исраиля ж занел в Шемахе кизылбаше-
нин Нурим денег 50 рублев и дал крепость и ту крепость он. 
Исраиль послал в Астарахань к нему ж Илье, и Илья по той кре 
пости деньги на том кизылбашение взял, а Исраиль, Илье не отдал 
же, а что он, Илья, по грамотке Исраилевой выдал денег на кор-

л. 4 об. му // ево Исраилевым лгодем и на лошадей в Астарахани и о 
том бы он, Илья явил в приказе Исраилеву грамотку и тех людей 
Исраилевых кому что дан имянной росписки, а он вартапед осмот-
ри того и справясь з записными книгами Исраилевыми ответ учи-
нить и что надлежит на щет поставить и платить будет. Послан 
ник же, Исраиль Ории в Шемахе занял у астараханского жителя 
греченина Кирилы Степанова по заемной крепости денег 700 руб-
лев и е тех деньгах дал заклад одну таю шелку да 4 таи с парча-
ми персицкими и тому есть в записных Исраилевых книгах рос-
пись; а того товару было ценою сверх заемных денег на многое 
число, а тот товар Кирило привез в Астарахань и Исраиль Ории 
писал из Шемахи в Астарахань к нему Илье учиня ево себе при-

л. 5 кащиком, чтоб он Кирила тот закладной // товар выкупил и выку-
пя тот товар продал и ие тех денег свои деньги 700 рублев взял, 
а из достальных давал людям ево посланниковым на харчь. И тот 
товар да приезду ево посланникова Илья не выкупил и держал 
тот товар у Кирилы Степанова из свершков, а по приезде своем 
он, посланник тот товар против росписи осмотрел а по осмотру тот 
товар был у него ж Кирила, а как Исраиль Ории умре и тот то-
вар Илья у Кирилы выкупил ли и выкупя продал ли и что за него 
взял и куды в расход деньги издержал о том ведомости ему не 
дал и чтоб указал великий государь ево, Илью о том допросить 
у посланника ж в бытность в Шемахе покраденным из сундука 
многие вещи и деньги, в котором сундуке были вещи и деньги 
московского купца Михаила Попова и ево, Ильины и в том числе 

л. 5 об. Ильины[х] ж денег // пропало 190 рублев, а к той краже прили-
чился иноземец капитан Захарей Вичток, потому что посланник в 
Низовой пристани при многих свидетелях у него, капитана те кра-
деные вещи вынел; а ныне тот капитан на Москве и есть у него 
на него челобитье в Посольском приказе и как по указу великого 
государя то дело вершитца и на нем капитане посланниковы и 
Михайла Попова и ево, Ильины деньги доправлены будут и те 
деньги тогда надлежат разделить, что у кого пропало, посланни-
ка ж Исраиля Ория суды на море дважды разбило и товаров по 
топло в море ево посланниковых и московского купца Михаила 

л. 6 Попова на 25 рублев и с тем, что утоплых и из моря //вытаскан-
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ных товаров в умалении цены убытков учинилось. А на тех же су-
дах были деньги и ево Ильи Захарьева и те убытки надлежит 
расположить на все доли на посланника и на Михайла Попова к 
на него Илью, а по смете самою правдою по последней мере над-
лежит на ево Ильину долю и с того числа в пропаже положить 
100 рублев. 

И армянин Илья Захарьев, он явил Исраиля Ория служителей 
росписки немецким и армянским письмом и перевод русским пись-
мом, с которых росписок писано в переводе росписью. 
I) 1709-го октября 14-го числа взял Бурыгар у Ильи Захарьева 
денег 500 рублев 

. 6 об. 2) Того ж году ноября в 2 день он же Бурыгар / / на расход 
Исраиля Ория взял у него ж Ильи 20 рублев. 
3) Того ж году ноября в 14 день взял он же Бурыгар у него же 
Ильи 2 рубли. 
4) 1710-го июня в 18 день взял он же Бурыгар у него ж Ильи 
2 рубли 21 алтын 4 деньги. 
5) Того ж году июля в 9 день взял он же Бурыгар у него ж Илыи 
120 рублев. 
6) Того ж году взял Патер Юзеф у него ж Ильи 30 рублев. 

1709-го году занял Исраиль Ории в Шемахе у человека своего 
7 Симона Паляка денег 24 рубли, / / которые деньги Илья в Астара-

хани при Булгаре и при Патере заплатил тому Симону Поляку; у 
того письма печать Исраиля Ория. 
1710-го году взял Исраиля Ория конюх Бежан по двум кабалам 

287 рублев на расход Исраиля Ория, а 1711-го сентября в 12 
день взял те кабалы сам Исраиль Ория в Астарахани да за своею 
печатью кабале на 287 рублев у того письма печать Исраиля 
Ория; 1711-го взял Исраиль же Ория секретарь Петр Симонер по 
многим временем денег 33 рубли, 13 алтын 2 деньга на расход же 
Исраиля Ория. 
Занял Исраиля Ории у него ж Ильи Захарьева в Астарахани де-
нег 54 рубли, 31 алтын, 4 деньги. И в тех деньгах у него ж Исраи-
ля Ория кабалы не взято. 

7 об. Всего вышеписанных денег доведетца взять 624 рубли // при 
том Илья ж Захарьев написал в росписи, что прислал к нему 
Исраиль Ория товаров с маеором Бурыгаром, ладану фиников, 
изюму и протчих конфетов на 252 рубли 7 алтын, 2 деньги. 
Д а с ним же Бурыгаром прислано было к нему Илье 6 больших 
и малых фиялок по 7 рублев тысяча; итого 42 рубли; 20 батманов 
кофе по 3 рубли по 16 алтын 4 деньги батман, итого 70 рублев. И 
те фьялки и кофе в Астарахани посланника Исраиля Ория секре-
тарь Симонер взял у Ильи Захарьева и отдал в закладе Кириле 
Степанову за долг посланника Исраиля Ория и те фьялки и кофе 
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л в доведется взять ему Илье Захарьеву по прежнему // и по пере-
писке велели те товары для взятия пошлин объявить в таможне 
и в таможне о том ведение дано. А в ведении ж ис канцелярии 
правительствующего Сената в Посольской приказ писано, генваря 
в 9 день нынешнего 712-го году в канцелярию правителствующаго 
Сената и московские Большие таможни в доношении писано папы 
римского посланного Израиля Ория товарища ево Минаса варта-
педа товары ево по росписи в явку записаны и досматриваны, а по 
осмотру в том числе товары многие потоплые, а по росценке тех 
товаров явилось ценою на 2411 рублев на 13 алтын 2 деньги, в том 
числе цены вещему 700 рублев пошлин буде против русского че-
ловека настоящих с рубля по 10 денег на новоуправительных по 

л. 8 об. Ю денег // да с вещего ж перекупного с рубля по пол 2 деньги 
да анбарные на прошлой год 5 рублев; всего 246 рублев 22 алты-
на 1 деньга, а товаров многое число не в продаже. 
Д а генваря в 28 день нынешнего 713-го году присланы из Астара-
хани достальные товары Исраиля Ория при пожитках ево, а тоге 
товару явилось по перёписке шолку-сырцу 24 таи. 
А по сказке вартапедове в том числе шолку 32 пуда Михаила 
Попова. И тот шолк отвезен на гостин двор и велено ему варта-
педу объявить в таможне и ведение о том в таможню для взятья 

л. 9 пошлин дано, // а в ведении ис канцелярии правителствующаго Се^ 
ната в Посольской приказ майя 11-го дня нынешнего 713-го году 
написано. 
Майя в 5 день нынешнего 1713-го году в канцелярию правитель-
ствующего Сената из московской Большой таможни в доношении 
писано папы римского посланного Исраиля Ория да московского 
купца Михаила Попова товары, которые ныне на посольском дво-
ре осматриваны и перевешиваны, а по осмотру Исраиля Ория шол-
ку сырцу лези 10 тай весом на лицо 68 пуд 29 фунтов и буде по-
ложить против армянских договорных статей московский цена по 
30 рублев пуд, итого 2061 рубль 25 алтын, пошлин по 10 денег с 
рубля, итого 103 рубли 51/» денег, тому ж шелку порубежного го-
рода цена по 40 .рублев пуд, итого 2749 рублев, пошлин за пору-
бежной город по 10 денег с рубля, итого 137 рублев 15 алтын. 
Ево ж 8 тай шелку сырцу, ардашью весом на лицо 45 пуд 21 

л. 9 об. фунт, / / московская цена по 26 рублев пуд, итого 1183 рубли 
21 алтын 4 деньги пошлин по 10 денег с рубля, итого 59 рублев, 
6 алтын с полуденьгою. Тому ж шелку порубежного города цена по 
36 рублев пуд, итого 1638 рублев 30 алтын, пошлин по 10 денег с 
рубля, итого 81 рулбь 31 алтын 3 деньги. Весом того всего шелку 
с натайники и с веревками быть надлежит 119 пуд 38 фунтов, 
провозных денег от Москвы до порубежного города против армян-
ских же новоположенных статей взять надлежит по 10 алтын с 
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пуда, итого 35 рублев 31 алтын. И всего московских и за порубеж-
ной город пошлин и провозных денег с Исраиля Ория в москов-
скую таможню взять надлежит 417 рублев 21 алтын 5 денег, а в 
Астарахани с того шолку пошлин и провозные деньги взяты ль или 
на Москве за Астарахань взять надлежит того в московской та-
можне не ведомо да Михайла Попова 6 тай шелку сырцу лези 
весом на лицо 33 пуда 10 фунтов и тот шолк у армянина Сафара 
Васильева принят и положен на гостине дворе в особоую палату 
и запечатана та полата таможенного печатью до указу. 

* * * 

Доношение. 
10 1707 году как про[е]хал с Москвы по указу великого государя 

посланник Израиль Ория в Перейду за моря и были с ним два 
человека ближные секлитарь Семенырь да тылмач Авет Муратов 
и они были у посланника верные росходы и приходы они писали и 
книги у них были. И как посланник Израиль Ория приехал ь 
Астарахань и в Астарахани преставился и те посланниковы книги 
расходные и приходные и печать они взяли вышеписанные секли-
тарь и тылмач. И как они секлитари и тылмачи приехали к Москве 
и я Минас вартабет просил у них книги и печать или что есть у 
них посланникова и они мне не отдали и по се число и великий 

Ю об. государь пожаловал бы Минаса вартабета вел[ел] бы взять // 
в государственной Посольской приказ и допросить секлитаря и 
тылмача о тех книгах расходных и приходных и печати зачем они 
у себя держат . 
1713-го мая в 18 день тех людей сыскав допросить и записать. 
И по сей помете армянин Авет Муратов в Посольском приказе 
допрашиван, а в допросе сказал при Исраиле де Орие был он пе-
реводчиком армянского языка и у записки покупных товаров и те 
записные книги были у него и по смерти де Исраиля Ория при-

11 ехав он / / к Москве те книги вартапеду объявил и черные отдал 
ему, а белые у себя удержал, для того что он вартапед росписки 
впредь ему для очистки не дал и у допросу объявил книгу писан-
ную армянским письмом в переплете о покупке Ориевых това-
ров и доносил чтоб ту книгу в приказ принять и отдать вартапе-
ду, а у вартапеда взять в той книге роописку и отдать ему впредь 
для очистки и та книга у него принята. ЩЬт цр \Тпршш. 

А секретарь Симонер сказал, что он при посланном Исраиле Орие 
в Пе'рсиде был за секретаря и казначея и приход и расход запи-

11 об. сывал и деньги принимал и в расход давал. По приказу иво, 
когда что чинить прикажет и те записные книги и печать сереб-
ряная ныне у него, а приедучи де к Москве товарищу иво Исраи-
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леву, Минасу вартапеду тех книг и печати не отдал для того, что 
он в приеме тех книг росписки ему не дал и у допросу объяви! 
две книги в переплете, да четыре книги в тетратех связаны, да в 
тетратех и листах не связанные в деле 45 листов все на француз 
ском языке, да печать серебряную изрезана на крест, а сказал он 
что тое печать испортил и изрезал он, чтоб у него кто каким слу 
чаем не отнял и какова злого и вымышленного дела тою печатью 
не учинил и у допросу бил челом, чтоб при отдании тех книг и 
печати Минасу вартапеду повелено было ему Минаеу дать в при-
еме того росписку ему Симонеру впредь для очистки. 

51топа1ге. 
л. 12 И те книги и печать у него приняты, вышеписанные книги и тетра-

ди и непорченую печать ис приказу отдать вартапету ц в том 
велеть дать секретарям росписку. 
И по сей помете вышеписанные книги и печать Минасу вартапеду 
отданы с роспискою. ИрЛоЬ^ррь &Ьп.шд чгЬрЬ и Ьирш^-
ЧфЬ АорАЬ ры (ГрЬши ^шрцшщЬтри <шишс р^Ь П-йЪР (1713) 
шЬАи^рр & (Ю)-пиАЬ р Аш^ршрш^шрЬ Уои^о^Ь» 
Еще доношу. 
В государственной Посольской приказ, как царское величество 
имянной указ был ис Сам-Питербурьх казанскому и астраханско-
му губернатору Петру Матвеевичу Олраксину, чтоб папы римско-
го посланника Израиля Ория пожитки товары и вещи и аргамаки 
и питья забрать в Астарахани и в Казани и выслать к Москве в 
Посольской приказ, что взято пожитков в Астарахани и в Казани 
и то явна в Посольском приказе в казанских отписках. 
1709 году послал Израиль Ория из Шемахи преж себя горами че-
рез Тарки 20 аргамаков шамыхал арыгама[к] взял в Астрахань и 
по указу казанского и астраханского губернатора Петра Матвееви-

л. 13 об. ча Онраксина и[з] тех лошадей выбрал 4 аргамака добрых // и 
те вышеписанные аргамаки 1 аргамак гнедой 3-х лет, другая ка-
былица арабская 6 лет, третей аргамак серой высокой 5 лет, чет-
вертой аргамак темно гнедой 6 лет. И тех аргамаков вывезли в 
Казань губернатору Петру Матвеевичу Опраксину и после того 
приехал посланник Израиль Ория из Шемахи в Астарахань, а со-
бою привез 6 аргамаков, итого всего первой посылки и что собою 
привез аргамаков 31 аргамак и приехав посланник в Астрахани пе-
реставился и после смерти посланника 2 аргамака взял астрахан-
ской камандант МиХайла Ильич Чириков 1 аргамак светлой ка-
рей задние ноги по щетку, белы 5-и лет, другой аргамак гне-

л. 14 дой Ц 4-х лет, а достальные аргамаки отпустили в Казань губер-
натору Петру Матвеевичу Опраксину и будучи губернатор на Са-
ратове взял 5 аргамаков в том числе 1 кабылицу серую с яблока-

• ми 9-ти лет, другой жеребец вороной 3-х лет, глаза маленькие, 
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треть аргамак сивожелезой 6 лет, четверто[й] аргамак гнедой 
высокой 6 лет, пятой аргамак серой с пестриками 4-х лет, а до-
стальные аргамаки губернатор Петр Матвеевич Саратова послал 
20 аргамаков к Москве, 1 аргамак дорогою обезножил гнедой 5-ти 
лет, покинул в Саранском и какая болезнь у аргамака и роспись 
подал в Посольской приказ астараханской дворянин Микита Сер-

14 об. бин //' и вышеписанных 5 аргамаков взял и[с] Саратова послал 
в Казань и как указ был послан из государственного Посольского 
приказу в Казань, чтоб умершаго посланника Израиль Ория по-
житки товар и вещи и лошади выслать к Москве и губернатор 
Петр Матвеевич выслал к Москве товар и с тем товаром выслал 
3 аргамака, 1 аргамак сивожезой (з1с.) 6 лет, другой аргамак 
гнедой высокой 6 лет, третей аргамак серой с пег.тринами 4-х лет 
и как ис Казани привезли к Москве товар и аргамаки и то все 
писано в казанских отписках в Посольской приказ. 

15 1710-го году сентября 3-го числа приехал из Шемахи в Низовую 
пристань господин посол Израиль Орий и призвал мене попа Ва-
силея Верениктова и дворян Михайлу Иванова Гляткова да Якова 
Тимофеева сына Евтифева извешел о своем пропалом животе, ко-
торой у него пропал в чистоганен и в Шемахе кинжала и ножик 
и три жиги и реноги и иныя пожитки, а неверки у меня есть на 
капитана своего на Захара Иванова о тех пропалых своих живо-
тах и приказал он посол принести таю да ящик и велел развязать 
тою таю и вынял ис той таи подушек, набил та[ю] бумагою и вы-
пел ис той подуши своего пропилова пожитку кинжала да ножик 
да излишки вынил три жиги золотья и сие письмо, я поп Василий 
писал своею рукою. Ьи* У/гЬши ^шрцшщЬши &Ьпи црр. 
Доношение. 

16 В государственной Посольской приказ 1711-го как из-за моря 
привезли посланника Израиля Ория питье доски чинаровые и оре-
ховые и ложи фузейные и пистолетные и пшена сорочинскаго, 
питье и доски и ложи были у секлитаря да толмача, а в отписке 
казанском писано в Посольской приказ, что де то питье и доски 
и ложи были у них на руках. Прошу царского пресветлаго вели-
чества вели государь в Посольском приказе допросить секлетаря 
Семениря да толмача Авета Муратова где они то посланникова 

16 об. питье и доски чинаровые и ложи девали и [х]то у них взял. // О 
сем я Минас вартабет доношу. УрЬши 1/шрц.шщЬти &.Ьп.и чр/г. 

1713-го июня в 5 день по сему письму тех Ориевых служите-
лей допросить и записать. 
И по сей помете Исраиля Ория писарь Петр Симанер и толмач 
Авет Муратов по допросу сказали, которые де питья персицкие, а 
имянно чихирь уксус масло деревяное, ягоды и конфеты разные 

17 и пшено сорочинское // и доски чинаровые и ложи фузейные л 
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пистолетные чинаровые и ореховые Израиль Ории выслал в 
Астрахань с ним Симонером и з другими своими людьми преж 
своего приезду на двух бусах и те питья и доски были взяты на 
гостии двор и поставлены в анбар, которой запечатан бургомистр 
Осип Твердышев и те питья были за ево печатью. Д а прежде приез-
ду же Израиля Ория пришли в Астрахань три бусы с ево Израи-

л. 17 об. левыми товарами и пптьями и досками и те товары //. взяты в 
тот же вышеписанной анбар и запечатаны бургомистровою пе-
чатью, а питья и доски приказал ему Симонеру комендант Михай-
ла Чириков поставить на дворе ближнего боярина и губернатора 
Петра Матвеевича Опраксина в анбар и запечатать и то все в тот 
анбар поставил и запечатал и к тому анбару их не пускали и 
брать ничего не велели. А как Израиль Ории в Астрахань приехал 
и с собою привес питья и те питья держал у себя на дворе и для 
питей жг которые поставлены были на дворе губернаторском 

л. 18 // посылал их Симонера и Авета и других своих людей и что пот-
ребно было к себе на двор брал, а з гостйиа двора из анбара 
питей и иных никаких вещей Израиль Ории до смерти своей ни-
чего не брал, а как Израиля Ория не стало и после смерти евс 
из двора ево пожитки и питья взяты на гостин двор и поставлены 
в анбар особой и те все анбары запечатал комендант своею пе-

л. 18 об. чатью, а бурмистрову // и ево Симонерову печать сняли, и те 
питья и доски и все пожитки были за комендантовою печатью, а 
они Симонер и Авет и другие люди про себя из вышеписанных 
анбаров питей и съестного (из анбаров) до приезду посланннкова 
в Астарахань и при нем посланнике (кроме того что про ево по-
сланников обиход имано), так ж и после смерти посланниковой 
собою своевольно ничего не брали; а остались все питья и доски 
и съестное (что осталось после смерти посланниковой) в Астара-
хани по их к Москве отпуску. 

З т о ш ш г е , (Тпрштр пр^Ь и^Ьш. 
л. 19 Лета 1713 июля в 21 день по указу великого государя [Т] память 

Посольского приказу подъячему Алексею Протопопову ехать ему 
на Камышенку в Дмитровской и в Казань для того в нынешнем 
1713-м году посылан он Алексей да Минаса вартапеда человек ар-
мянин Богдан Христофоров в Казань для взятья папы римского 
посланного Израиля Ория оставленных ево в Казани и в Астра-
хани пожитков и будучи там на Комышенке в Дмитровском у ка-
менданта Федора Хрущова за недостатком подвод оставили 
Израилевых вещей 130 лож чинаровых и ареховых пистолетних 
41 ложа чинаровых ж и ареховых фузейных, 12 досок чинаровых 
больших, 6 досок ореховых больших. 

И подъячему Алексею приехав на Комышенку в Дмитревской го-
ворить каменданту Григорью Жеребцову, чтоб те он ложи и доски 
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ему отдал и как он то все отдает и ему подъячему взяв те ложи 
л. 19 об. и доски привесть к Москве // и объявить в государственном По-

сольском приказе государственному канцлеру и кавалеру, графу 
Гаврилу Ивановичу Головкину да государственному подканцлеру, 
барону Петру Павловичу Шафирову, а ежели он, камендант те ве-
щи не отдаст и ему Алексею ехать в Казань, приехав в Казань, по-
дать великого государя грамоту ближнему боярину и губернато-
ру Петру Самойловичу Салтыкову, какова писана об отдаче тех 
ложей и досок. И как то все ему отдано будет « ему Алексею 
приняв то все ехать к Москве и объявить в Посольском же при-
казе. 
Подписал дьяк Михайло Родостамов. 

ЦГАДА, ф. 100, 1713 г., д. 2, лл. 1—19 об. Подлинник. 
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1714 г. ноября 20 — Донесение Минаса вардапета о покровительстве 
России в отношении армянского народа, о постройке армянского 

монастыря на берегу Каспийского моря и о разрешении 
построить армянскую церковь в Петербурге 

(Пункты доносителные о нижеписанных делех:) 

1 

Понеже доволно известно есть, како умершей Израиль Орий 
служил его царскому величеству верно и трудился, чтоб народ 
армянской, живущей близ Каспийского или Астраханского моря, 
привесть в подданнство его царскому величеству, ибо персианя то-
му армянскому народу чинят многие утеснении в законе их и в 
протчем, а особливо, что многих по неволе бусурманят. Того ради 
помянутый Израиль Орий ездил в Перейду, будто ради исправле-
ния дел некаких, и под тем образом видевся с тогдашним армян-
ским патриархом, склонил его к тому, что он делал помянутой 
народ, живущей близ Каспийского моря и в Шамахе, привесть под 
протекцыю его царского величества, но как оный патриарх умре, 
то и помянутое благонамерение не воспоследствовало83. Потом же, 
как учинен армянской патриарх вновь, то он, Израиль Орий, и с 
оным вошел в крепкую дружбу, склонил его и еще с ним несколко 
духовных армянского закона ехать с собою к Москве, толко еще 
не объявя намерения своего оному. Однако ж бы потом могло то 
в действо произойтить, но как, приехав в Астрахань, он Израиль 
Орий волею Божиею умре, то вышеозначенной патриарх и протчие 
возвратились паки назад. 
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И понеже сие дело царскому величеству зело высокопотребно 
того ради всепокорно желаю трудит[ь]ся о оном я и доношу, что к 
тому предприятию, как вышеозначенной народ под протекцыю 
царскому величеству привесть легко, способ такой есть: в помяну 
том Каспийском или Астраханском море есть пристань на той 
стороне моря, на которой живет оной народ, называется Ниазова, 
которая зело угодна, понеже пришли близ того места в море две 
реки: Билбила и Мордова, между которых устей толко разстоя-
нием версты с три, а от Ниазова одна река толко с версту, в кото-
ром месте никакого поселения знатного нет, токмо есть многие де 
ревни. И ради безопасности его величества войскам, естли б когда 
изволил туда послать, изобретен способ, чтоб его царское вели 
чество изволил указать послать свою грамоту к шаху персицко-
му, чтоб позволено было в тех местех построить один монастырь 
армянской, по примеру иных монастырей, которых в Персиде зе 
ло много и.строятца гараздо велики, что могут быть вместо кре-
пости, и на строение б оного изволил его царское величество учи 
нить вспоможение денгами. Ибо когда такой монастырь построит-
ца, то его величество может тогда, когда изволить, прислать свои 
войска и оной монастырь засесть, и потом помянутой армянской 
народ под свою державу принять. 

3 
Войски ево царскому величеству прислать в ту пристань зело 

лехко, понеже подданные его величества с купечеством из Астра-
хани непрестанно ко оной приезжают и отъезжают, и под тем об-
разом оные безовсякого опасения туда прибыть могут. А для про-
питания их правианту изготовить возможно, понеже около тех 
мест поселения зело много, где мочно многи тысячи накупить, в 
чем и народ тамошней вспоможет, ибо ведаю подлино, что 
патриархи с духовными, тако ж и другие из знатных и посполитых 
армянского народа, многие или болшая часть, зело желают быть 
под протекцыею у его царского величества, о чем и Араратский 
патриарх писал* прежь сего к его величеству, с благодарением о 
бытии у них умершаго Израиля Ория и о тягостях и обидах наро-
да армянского, которые претерпевают от персиян, и уповаю, что 
оное его величеству известно и памятно есть. 

4 
Ради лутчаго склонения шаха иерсицкого к позволению на 

строение помянутого монастыря и чтоб не было от персов суспету 
в том на царское величество, что изволить ходатайствовать о том 

*) См. док. № 120, 121. 



строении ради римлян, надлежало б просить папе с цесарем и 
королю полскому или курфирсту Палатино-Ренскому, ибо они и 
прежде сего о таких строениях церквей и монастырей шахов пер-
сицких прашивали ж. Того ради, естля царское величество изво-
лить заблагословно повелеть ходатайственные грамоты свои к 
тем дворам послать, будто .по прошению моему, однакож не имя-
новать во оных помянутой пристани, толко б просили построить 
монастырь в Ширванской провинцыи. И тако от персов на цар-
ское величество никакова подозрения быть не может. 

5 
К тому ж наипаче, чтоб никто не мог признать и моего наме-

рения о ползе его царского величества, всепокорно прошу, чтоб 
позволено было построить церковь армянскую в Петербурке, ко-
торая, по милостивому его величества соизволению, уж было и 
позволена была строить, ибо из того будет всем вид, что мое ста-
рание не о иных делех, но толко о строении церквей, чем могу и 
армянской народ к себе в .приязнь усерднее привращать. 

6 
Ежели его царское величество соизволить сие мое доношенис 

милостиво разсмотрить и толь полезное дело в действо повелить 
приводить, то в те места к патриархом армянским, також буде за 
потребно расуждено будет и с грамотами к вышепомянутым дво-
рам послать, я, по моей ревности, ехать и все возможные труды 
прилагать готов. 

Сие мое вышеписанное доношение чиню с ревности моей к 
высокому интересу его царского величества, предал то в мудрое 
его величества разсуждение, и буду ожидать милостивой резолю-
ции и указу, которое мое доношение вручаю его превосходитель-
ству государственному подканцлеру, барону Петру Павлович» 
Шафирову, и прошу покорнейше донесть его царскому величеству 
и исходатайствовать его величества указ. 

ЬИ' ИРЪШИ 1/ШРУ.ШЩЬШ АЬПЬ ЬУР. 

В Москве, ноября в 20 день 1714 г. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 202. 
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1716 г. февраля 6 — Об отъезде Минаса вардапета в Персию для 
отыскания пожитков Ори 

Пас вартапету: 

л- 1 Божиею милостию Мы Петр Первый, царь и самодержец 
всероссийский и проч., объявляем чрез сие всем, кому ведати над-
лежит. что объявитель сего Минас вартапет имеет ехать в Перси-
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ду ради отаскания тамо вставших пожитков по смерти товарища 
ево Израиля Ория и подданного нашего купца Михайла Попова. 
Того ради всех областей, а особливо его шахово величество пер-
сицкого дружество просим и оного в городех и пристанях от 
управителей и кому где какое на море и на земле надсмотрение 
поверено благоволительно желаем, дабы помянутого Минаса вар-
тапета с обретающимися при нем людми и вещми не токмо сво-

л. 1 об. бодно и без задержания // везде, как в Перейду едучаго, так 
и оттуда .назад возвращающагося, пропускать повелели, но и когда 
где случится ему побыть, то ему дозволили, и в протчем всякие 
приятные вспоможения оказывали, за что каждым взаимно в на-
шем государстве такими ж меры воздавано будет. Во свидетель-
ство того дан ему сей пас за нашею государственною печатью 
в Санкт-Петербурке, февраля 6 дня, 1719 году. 

Подписал государственной подканцлер, барон Петр Павлович 
Шафиров. 

1 ЦГАДА, ф. 100, 1716 г„ д. 3, л. 1 и об. Копия 
Г. А. Эзов, указ. см. , док. № 203. 
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1716 г. июля 23 — Грамота католикоса Аствацатура армянам, 
проживающим в России 

ь 

Л. 14 Зри тир* -Ррриигпир Ьштиц ш^р Ц,ишпсшАшш.пир ^ш^пцр^ии шАк-
ЬицЬ к щштрршрц Цшцшр^ши/шиич. [пшш^шап^д к шрршЬ-
1(шр ирт[р^шйЬА к ррт[р^шщш р иррщ шРппгци Ь^рш&Ьрг 

ЗпрЛ; АшАшЬЬиц Ашид^ црр шир4Ьт.рЬшЬ к Ьшйш^ щш^щшЪт-
рЬшЬ 2Ьпр^р шпшрЬ[ш[/шЬ к 4шЬц.кр& шимпишАш[рЬ ршцйшщштр^ 
Ш1р4Ьт.ррАЬ к Ьшр)ШргЬшАш1{шЬ чРт.рр1.ЬЬ р /[криц шитт.ш&шр1р-
ЬшА к ррритпишщиш1{ ин.р4Ь Ь Ш[ рщпр ^Ьр^ррч* (Гпи^о^т к ц.пррЬ 
кцкиц [птшипр^шцшииЬ шАкЬицЬ ррришпЫ;рд, шЬршАр цоршдкш^ 1[ш-
•&шп.шЦшЬшд к рЬш1{шд, к рЬц. Акц_ Ьцк^пдЬ шАкЬицЬ 1Ш1рт. Ашиш^р 
4ш!.штшдЬ[пд р •Ррртппи Зрипш шишпьшАЬ Икр. шА^Ьг СЬпр^р рЬц. 
Акч к 1крЧкшшр р/шчшцт-РриЬ {шииич-Ьщ шАЬЬш^ш^р к р шк-

шпЫ; АкрА!; Зрипш% •Ррритпик к р иррпу ^пцсп^Ь ^кЬшршр^ к шпш-

иш^шш/ шА^Ьп&шЦ уЬпр/*шрш2р1, ршркршр п^прАш&г, чРш& щшрц.к-

штт., Арррштт., Ашруши^р &р3 ^ РП1ПРЬЗ Фрк^' шА^Ь» I X к 

ипр^Ькидк ч&к4 ш^р шишпишЪ Акр к ршрушипАкш^ чшРЧшР^иЗ^ 

*) Сверху грамота заверена печатью католикоса Аствацатура. 
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тф к АшрАЪпф к шАЬЪшф упфирг Ьс орришор^ /дптд!; фшпор щю-
шт.пф к -ирушишфр йпр/трЬшАр. к рррк упр/Ци к. прщ^и упиши 
ишушрршрзрт к щшушфд уршр/ш тЫ{Ьш[ р укшди Апуспф фшш![шд 
1/ш[ АЬш/ АЬу р1 ш уш уш 1{шЬ 1{ЬЬор щшршуш^д шАор, $шАЬршА Аш-
АшЬш1[ор, ф тршр1т.рЬшАр, ут.шр&т.рЬшАр к /иЬуп!.рЬ шАр. шА^Ьг 
Цпр шсрАЬтррЛ шитпишАшфЬ к шуоРр итрр (Аитт.шАшА&рЬ к Зпф-
АшЬт ЧшршщктрЬ к иррпф IIтЬфшЪЬпир Ьш/иш/^шфЬ к иррпф 
Я-ррупррЬ АЬрп/ /пшшспрфЬ, Ар^ш к АшЬшщшу рЪу АЬу курдр к 
фдр. шА{Ь> 

Ьи рЪу шитпишАшщшрук к %Ь п рА ш ук уп А шсрАЬт.ркшЬ уРп{" 
АшЬрр 1тиш&Ьт[Ь]у Ашршушщ ушиш^р итрр Ь^АршАЬр к иррЬф пр-
урр Акр р ш^р, уф урк рАшишЬшдЬшф дшитпиАп] ЦпупАпЬ, р% отПрур 
рАшипЛ тршрлтррл { Аор, к прур шЬАрш тртАтРрЛ % Аоря*, 
упр к ш/и ш^ААи р Акр иррЬф прур к АЬАр шии1П1.ш&шЬ2 шРппп/и 
Ашршушш Ашпшу (ГрЬши фшрушщЬши % рАшЪш[, упр к шиштшАш-
ттр рАшиштркшАрЪ рирпф ртрАЬдшк к Ыф АЬАшс Ашишшпф фш~ 
ф'шушЪор к ртЬшрАтркшАр трип к Ьр^рщшутррАЬ Аори у л ш л у ; 
•Сшзршщктш1/шЬ шРппл^и к ткитррл Аку. пр к рЫ/ш/шр ршупи! 
иррт/ к Арз р р ш рЬ ш I пиршрлшдшр р АрАкшЪд. 2 ЬпрАорЬ •Ррришпир, л у 
иш^ши риш АЬАр Ашруширрт.ркшЬ АЬрпи1г *[шиЬ прпу к ш у о урр 
ф^ш^ш/^шЬ к ррр Ь^шЬ иррпу к шпрр ииу/<Ьт.рЬшЬ р Аор^и утипу шАЬ-
Ь ш у Ь Ы/ЬуЬдЬш/д к р Акрп^и Ашзршифшш^шЬ АЬАр и[штт.п] (и-рЬ 
2ЬпрАЬдшр, у]/ р ушф пир к щшшшАЬидр шп Ашршушш пруипду АЬрпд 
рш2р/Ьид^ к упрупркид^ уАЬу фЬритрЬ р и^р к р АЬшушЬутррЛЬ 
Аори шАЬЪшф Ы/ЬуЬдЬш/д АЬАр ррришпиш^ ит.рр шрппп^и, пр к 
риш ршупсА иррп] к фиишшЦпд рирпд фирАи р -Ррришпир шпд% ршрЬ-
рмитрЬшАр ирртАшу Иитт.шАшАЬрЬ к итрр утиштрфЬ, к шАкЬшф 
иррпд, пр к Аку АшиЬ фдр• шА^Ьг 

Ч-рЬш[ Ьук ф р 1 { ш к ор4Ьт.ркшЬ ЬшАш^и р ртш^шЬт-РкшЬЬ 
!Ьг1Ц к АрЬу (1716) /пифир шАипу, ришЪ ЬрЬр, р уршЬ АЬАр уЬрщушА 
к уЬршАп^ш!/ к уЬршАшшп^д упшшшрщ к [тишАшиш/ итрр шрппп/и 
Ь^АршАЬр* 

Л. 14 об. Помета: 1кишпишАшшпир /{шРтф^пиЪ штЬ/ ^ АЬу: 

АВПР, ф. 1*0, 1740 г., д. 10, л. 14 и об. Подлинная 
Ашот Иоанинсян, указ. соч., док. № 9. 

и.пш1). ], 

да 
30-818 
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1716 г. августа 10 — Послание гандзасарского католикоса Есаи 
к Петру I 

'Чктр И^кри^р^ АЬдр рш чшчпрр. 

Ц.ии1П1Ш&шцор/1* к ррритпи>шщиш1{р, ^ рЬрЬш^шф. 

трроц &т[пи к дшАшрр, к шАЬЬш^Ь фр^ш^шЬ ЬрЦрр Щктр И^риЦч 
АЬАр ршцшипр\ч 

Зрипшр -Ррритпир Ьпишит Ашпш у &ишуД 1^шРп чрк" шшЬи 
{кцт-шЬрд АширЬ ^ш]пд к щшшрршрц.^ ^крш^ш^ иррпу к АЬАр шРп-
япуи Я-шЫ.шишршр 4шид[ ррритпиш1.шЬч пчцщЬЬ к ор^ЬпиррА шпшрр 

АЬАр шкртрЬшЪц АшЬ^крА кр^рщшцт-РкшАр к АЬАши рпкшр^пи-
рЬшАрг РЬу прпиТ к А^шшщшцшш ршЬри к ршц^штшршА 4ш^дАшАр, 
рЛчрЬАр р ^шДЬЬшцоркЬ шитпсАп^ к р ршуштр^Ъ ршцшипршдх цр 
цшРпп. ш^ртрЬшЬ рп шЬр1Шр,т к шЬчрц.т.куД щш^кид^ Д й/Ьрш Ьр1(-
рр к 4шитштпА АрЬ^к Д 1]шшшршА ш^ршр^р, к щЬшршрЬшА т.-
РРА Д | р Ар^т ^т/шЬр шршидк Д ' / Ь р ш трршщш^ щицштшкц, к ркщ 
1[ЬшЬи рЬц Ьр1{Шу!» штири щшрч-к]цп1[, ршцли^ рп ч°Рш*-пР и/ш4ЬидЬ 
к ^шчРоч ^р2ш Д ^ Ь р ш шАЬЬш^Ь РуЬшАЬшд, ^шЬ^ЬрА I*- ч°Рш~ 

11/Ьшор Д фшпи Д | р к Д щшрАшЪи шАЬЬш^Ь ррришпЬ^рди. шА^кг 

рЬч ш{и у#»12 1рвЬ АЬАД ткрт.рЬшЬц., цр у ш я ш ^ ршЬ цш1и ш~ 

п.шрЬш[ Д ртАА^ Рш^шчпртрЬЫ^ч / » « " ^ р р тЬищшЬЬ Ы[Ь кр1[рри 

2,шдпд к ч^шАрш!. ршрк^шчРт-РЬшЬч ифпЬш[ шшршАЬшд Д уиб /Дш 11Ьр 

шА кЬкдпА, к ш^ЬршЬ у п р ч п р Ь д ш р Д и^/г «/ДЬу Ьи рАпфр АршршЬрир 

к[кш[ р1*ч ЬАш ^шЬчкрА и/ч-ч Ь^Ч. рЬЬш1рир Ы^рЬр АрЬ^к Д Зш^Ршр-

/ишЬ ршчшр> шп. Д тЬит.ррА к Ьр^рцшчт-РРА I ! Ь А к ршр Ар ршчшиг~ 

рт.рЬшЬч• шщш Акр АкчшдЬ хрчк 1{шшшртАЬ рЬчрт-шАпд Акрпд. 1[шиЬ 

Чр шЬищшЬЬ шЬч АЬП.Ш1. к чшл?ЬЬш]Ь рЬ^и Ьпрш к АЬрЬ дрр к дшЬ 

шршррЬ, к я у п^ ^пА{шр шищЬ^ш^шЬ к АшЬоР» 'Ьшр&.Ьшу чшР^шР [Ьти 

к Ы[шр у к р ! { р р и Акрг Ли1{ ш^&А 1{р1{рЬ шпшрЬшу Д АЬА^ рш4Ш 1_прпи-. 

рЬЬкч Ьчрицри АЬр ч^ркши 1[шрчшщЬши пр р ^шччЬ АЬрА{ й^Ь Ь4ши 

Ьр^рри Акр к шп. Акч' ^ 1РшРр ^ шиттлиАш^,ш&пу 1[шАр к ртр^пирч 

рш^ш40р ршчш1.прт.рЬшкч АшЬп^д АЬч• к Акр [ик[т]_ чп*-шр&шдшр Ь. 

дЪАшдшр р 4пчр к р АшрАрЬ• к у о & ш р иршри 1(шАрАр рЬч ^т/шЬкши 

Ркпд рпд уДЬДу, Ьр{ шйЬидр т^рт-РрА рп р АЬч, ^ чРшия1,и Д 4_Ьрш 

Р^пииггт-РЬшЬ АЬрпиI, АЬр щшшршиш ЬАр рЬч шп.ш% рп рит рАпиI 

1[шрпчт.рЬшки, к АЬр Ьш^шЬ чри А^ррт^р АЫшАЬ&т[р к фпрпиАрр 

к у п р А ш А 1{шАкидр ^ч°Р к АЬА ршчшипрч ^ш^шщшрк^ ш^ир 1{шАорЬ 

шишпчАпу, (ш_(ЬАшА цЪ^шЪ ркчркАр дпидшкк^ Акч, чЬ шп-ш~ 

1.к[ 4шитшт [рдпир р ^Ьршу. рипр^рчЬшЬи, к ши/ш уЬ •СшЬ^ш-

*) На левом поле печать католикоса Есаи. 
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<1шЬр кр^р/ги &шЬт.идтр шиш2/1 рп{: ш^АА ки фпрр р 
шп ркршЬ шишдЬш/ ЬАр [ТрЬши фшрушщЬшру к рЬрЬ ки ш1/шЬшшЬи 
Ыцк шАЬЬшф при/рипсрЬшЬд тЬуЬшди, упр ^ш^тЬк/пд шпш^Д АЬ&р 
РшцшепртрЬшЪц. к шЬрпф/чЬ рп] 1рвЬ "41 Ьр1{ш]Ь шитри, к 

АшитштпЛ р фшли 'Ррритпир, к р щшрЪшЬи Акр. шА^Ь. 
1> Л-ХЧЬ (1716) рфри 2.ш1Пд, оупишпир 4(10) црЬдши 

ЦГАДА, ф. 100, 1716 г., д. 3, л. 62. Подлинник. 
Г. Л. Эзо'а, указ. соч., док. № 205. 
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1716 гл августа 10* — Перевод послания гандзасарского католикоса 
Есаи к Петру I 

л. 27 " 1717 году, марта в 14 день, явился в государственном Посол-
ском приказе армянской вартапет Минас и объявил армянского 
же патриарха Исаиа, которой под давлением шаха персицкого, 
лист, писанной к великому государю армянским писмом, и понеже 
в Посолском приказе переводчика армянского языка нет, тот лист 
переведен с слов его вартапетовых и толмача его, армянина Бог-
дана Христофорова, на словенской язык. 

• л. 27 об. А по переводу в том листе написано: 
В начале красными литеры: 
Великому государю, царю Петру Алексеевичу. 

Ниже того красными литерами: 
От Бога Христа диадимою венчанному и всея России госу-

дарю Христов раб последний Исайа, Агванския и Армянския зем-
ли; потом писано чернилы; патриарх в великом монастыре Кан-
засаре, вашему царскому величеству нижайшее поздравление и 

л. 28 поклонение / / мое отдаю. По вся часы за ваше величество молю 
Бога, и дабы Господь Бог сохранил ваше царское величество да-
же до- века и вашему императорскому величеству даровал многа 
лета здравствовати со всеми сйоими сенаторми и войски, а нам 
христианам о том радоваться. Аминь. 

Объявляю вашему царскому величеству, что пред сим и ныне, 
как ваше величество изволили посылать в сию землю Израиля 

л. 28 об. Ория посланника, и он, прибыв к нам в Армянскую землю // и 
быв зде, о вашей царского величества силе и добродетелях вели-
ких донес нам, и мы о том зело радовались и Бога благодарили; 

*) В тексте перевода здесь и ниже стоит «августа 13 числа>. Переправляем на 
Ю августа в соответствии с текстом армянского подлинника, датированного Ю-м 
августа. См. также примечание Г. А. Эзова, указ. соч., стр. 318. 
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а о которых он Израиль Ори вашего величества полезных делех 
донес, и мы тому всему, я и мои верный епископы и причетники, 
верили. И для того дела меня Израил Ори брал до Астарахани, 
чтоб меня привесть и поставить пред ваше императорское вели-
чество, а я с собою тогда привез-было и подарки для вашего 

л. 29 царского величества; и за грехи каши так Бог соизволил, // что 
Израиль Орий в Астрахане умре и, по смерти его, все наши деля 
остановились для того, что такого человека не было, с кем бы нам 
к вашему царскому . величеству приехать и те дела вашему ве-
личеству донести, и того ради мы в нашу землю паки назад воз-
вратились. И ныне присланной, которой по указу вашлго вели-
чества сюда прибыл, мой брат Минас вартапед, которой нашей 
веры и мой верный, мне явился, и который от вашего царского 

л. 29 об. величества дела ему приказаны были, все донес //, и мы те 
дела внятно выслушали и радовалися и с добрым сердцем то 
приняли, и когда ваше величество таковых дел требуете и к нам 
милостиво поступить изволите, и мы тогда, в чем можем, радост-
ным сердцем служить готовы; и когда ваше величество таков;ыя 
свои воинския дела изволите начать, тогда прикажете нас напе-
ред уведомить, чтоб я и с моими людьми верными, по возможнее 
сти и по требованию вашего величества, служить могли и изго -

л. 30 товилися. И изволите ваше величество // с кем верны обнадежи-
вательное письмо свое послать к нам, чтоб мы могли на милость 
вашего величества надеятись и чтоб я для дел тех воинских мог 
послать своих людей для провожания и, усмотри удобнейшия к 
проходу пути, войскам вашим показать. А сверх сего, приказали 
мы донести словесно брату нашему Минасу вартапеду многое, ко-
торой все то вашему величеству имеет словесно донести, когда 
изволите его о том вопросить, и как он то видел и от нас слышал, 

л, 30 об. Д л я вашего царского величества любви, тому твоему послан-
ному Минасу вартапеду дали мы архиепископской чин, чтоб все 
армяня, которые в твоей земле нашего народа, были под его ду-
ховною властию; и для того мы ему тот чин дали, что которой 
вашему величеству верный, чтобы и нам был верный и дабы се-
кретные дела, ему поверенные, он верно содержал и никому ино-
му, кроме вашего величества, не пронес. Сие письмо писано в 
Канзасаре, 1716 году, августа 13 числа, 

л . 31 На сие письмо желаю скорого ответу для того, чтоб я на ва-
ше царское величество надежен был. 
Помета: У того листа печать патриарша приложена красным су-
риком, в которой изображено имя ево. 

Тот лист положен был в обертке и запечатан ево ж патриар-
шею особою печатью на сюргуче. 

ЗВ2 
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На подписи на обертке написано: 
Поднесть в Санкт-Питербурге великому императору и госу-

дарю. Ьи* 1Г/гЬши фшрушщЬш. 

ЦГАДА, ф. 100, 1716 г., д. 3, лл. 27—31. Перевод. 
Г. А. Эзов, указ. ооч., док. Кг 206. 
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.1716 г. августа 12— Письмо гандзасарского католикоса Есаи к Петру Т 

ь ; 

1)Ьтр (Афри^/г? АЫ/г ршуштр/г 

Л. 12 и.итпешёшцорр* к рр/г и тп иши/иш 1'/г, шЪщшршЬф {шуРоу/г к /ирп/и-

гпшЬ^шЬ Ауор/г, т/гроу дпг/пе к дшАшр/г ЩЬглр Ифри^/гр АЫ/г Ршушипр/г 

Ьр^рщшупсР/гЛ к 1/гипг.ишг.шЬу пгцщЬЬ Ашшпшд/г АЫшг. /ипЬшрАпс-

рЬшАр -Рр/гитпи/г Ьпишит Ашпш/ Ьишф 1/шрггу/г 1/пи^ к щштр/гшру^ 

шшЬи {ХупишЬ/гд к Аши/гЬ 2ш]пд пр к АшЬшщшу А^шшщшушш /ирЬу-

рггг.шбп г/р Аш^дЬАр Д шАЬЬшршуштр^Ь шишт&пу, у/г т^ртР/иЬ рп 

А/г^ш ршрАршЬгц/гср к шЬгцшригЬф щшАЬид^ А/гЬ^к Д 1{штшрш& 

/ишрА/г АшЬуЬрА и/АЬЬш^Ь уорор к уоршщЬшоруг 

/Д#Д АЬАр шрршфу ур шп.шрЬш[ Д рпг.АА{ АршАшЫ;у уир-

рЬ[ри Акр (ГрЬши г/шруши/кти Ы/Ь Ьр1/рри АЬр, к упр ДЬу щшш^ш-

йшипр к 4ш&Ь[р ртрАщру АршАш^Ьш/ ^р Д А^Ь^, АшЬп^д АЬу, упр 

рЫ/ш/шр АЫ пг.ршрчгг.рЬшАрг Пр к риш Ьп^Ь иррп^ орАЬкдшр 

ууш Ьи/ри^пи/пи, к 1(ШруЬдшр шпш^Ьпру шАЬЬицЬ Аш^шупЛ ррри-

шпЫ^рду пр рЬу /12/ишЬт.рЬшАр АЬртА АршАшЬД ЬЬ г Рш^д цици ки 

у ш у ш шпЬкА рш рЬ у ш чР ш^ртрЬшЬу, ч/г ЬЬ пАшЬр, Д АЬрА^ ПРР 

1/пгушЬ ЬрЬфру АЬр г/шрушщЬш к г/ш'йшп.шЦшЬ шЬпсшАр, ДО икшу/пирг 

к ДО ш^/ишрАш^шЬ, пр Р1щ^иг ЬркЬ/р ш у у [гАЬ 1/крщрг 1)П12Г2№ Ь. шуу 

щшигйшпшЬор ишЦшф АшАп^ рррк уригЬиЬЬ к ршЬшуяриг Ч,шиЬ прпу 

ицЬщрикшдЬ П1 4 щшриг Рпупц фр^рру, шуу Аш/шАЬ/, у/г А/г уршрр 

/ипрАпг-рч к уртшипрпсррл АЬр /гАшдЬшу шушщЬидЬЬ ш/ир 

ипг-Р/гЛ у Д д р ш л ш ^ ш ^ ш у упрАпуЬ АЬрп/, к АЬу АЫ г/Ьши к г/р%иг 

к тш1/Ьшщ АшиптдЬЬ игЬуи фп(ишЪш1/ оушр А/ирр шрпг.рЬшЬ к ргш-

ушут-РЬшЬг Ч,шиЬ прпу гцшигп^р Ьигпг. АЬр АшишшшррА 1ГрЬши Ьщри-

•Цтупиру. Ь. г/шрушщЬтру, пр шфгщрир у ш р Ашрурр у п р А ш А « у ш у д Ь Ь шу<у 

ЬркЬГ'Ч шушшЬид^ т^рпфЬшЬ АЬртА к прщ^и АршАшЬ АЬр 4 ш у Ь -

шршидЬЬг Ьи^ иш^и шпли^ЬпрупсрЬшЬ 2ицпд шуу/гЬ пр {Ш]ур, уш 

*') На левом поле печать католикоса Есаи. 
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Арш^Ь рииш1[шЬ 4 к ШЦ икшщпф игЪцч шЪоц.пит Ь1г к ш^ртррАч Абр 

4шитштт.АЬ цорт.ркшАрЬ •Ррришпир шитт.дп] [рдр {ширтЬшЬ. шА^Ьг 

9-рЬдшч п-йиь (1716) рпс/т 2-ицпд, о^питпи/, &Р (12), р уршЬ 

АЫр к ипирр ш^пшци 4-шЫ.шишршр 

АВПР, ф. 100, 1740 г., Д. 10, а. 12. ПодпКЫшк. 
Ашот Иоаннисян, указ. соч., док. № 10. 
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1716 г. сентября 15 — Донесение Минаса вардапета Петру I из Шемахи 

Л. 7 об. Иои/^офр рЬрЬш^ш^ АЫ Р Ш р р . 

ОшЬтдпи! [рдр пр рп ^ршАшЬшА Ы[шр ^Цщш^псАЪ, шА^ЬI тр/тЬ 

1)шюшркдшр к ушр&шр СшАшрр, пр Ь ЦП А Ы;чрр ки Ы{Ьш[ Ьр^. 
Р^ш^рпир шЬиШр пр укшр Ьрш 40 4 ЬцпА цЬй, пр АЬч ш]ч 1{ПцАЬ 

Ъшф!;! Ьирш^[р -Ь^црр ЩпццшрЬ шп. Акч ^ш^шпш^Ьш^, РЬ (гЛлГ 4риши[Ь 

штр, пр ш^ициф фпч к ^ ( 4 ) шшрпи тоЬщ АЬшдЬ[ I; Рирш^рЬ Ьршу, 

Ч-т. Ъпрш Ч-П (3000) Рпи1шЪр шцршЬр чш'•Р^Р ки, щршр пр рА фт\к 

шш и, шшррЬ ЬР (22) Р пиТшЬ шоЬ^ч ЬшЬрдЬ шрчши чАкч рп.ЬЬ[ 

шпикдг кцпиЬ Ь^чРр^ пцчшРрЭ^> ^ш^шпр шпЬш[, АЬч шррт.ррА 

Ч" ( 4 ) шЬчшА ЬцпА Рш-чР к Ашрч пичшр^кдр, р^ Акч "'ррт-

РрА шпЬш[ шчшт^ ш^и р!.ррршрдЬ, Ьш шА^Ь^рЬ Ч^Р Ш4ШШП1-

ркиА щшшширшЬ ^ р шпА[, Р^ Ьи ^цпА т-Апшофк [р [рЬ^р, шд 

•$Ьшрр1р &ш&1{шршр р Ьрш404 ЬшА тАтЬшрг Ц.}иор АрЪ шАри 

пр АЬр р к р 1шр1шршЬшд АрртАЬ к А шАЬЬш/Ь рЬу Ашрчрр 

Акч ЬшршЫ к Ъпрш очкт.рр& 1/шпЬЬЬ, пр ш/ш ^пчА^Ь шуи 1{пчАЬ 

Чрш& пр ш^ищрир р!.рррш к шд 4Ьшррир ]ф рп44"А ш^ч кпЧ^ 

ЧШ[, и\ртр пр АЫ ршчшипрЬ ипдш иршр ЬшршЬ&Ь рАшЬшу к ш^и 

1{пчАк р^и1[пА тршч т.чшр1{к, пр рЬ^ Ашрчрр 1/шА Упцчшрк т( 

пр 1ПШ1Ц1 тицшщш и Ар цш У оиЦо^пчАЬ рир шшчрЬ р^г ^[иц^Р пр АЫ 

„1. § ршцшипрЬ щртр ртшопиршч II т-чтЧЬ АрЬ фошрш^ог/ пр ш]и шЬч" 

Ъирш\к[р Аш^пишЬ ]ктЬ1; 2шиг ргрщРип^ЬшЬ Р^АЬ ипи1{ЬЬр 2рЬш& Ь11, 

[{п^шАрЬ фиши шш[ пр ш^ч ^пч^Ь 1р 1/шрЬЬшА чш1г Т^ркг!1 'Т/чР 

ЬчЬш[ ршрЫ/шАрЬ 4Ьшрр ^ АЬч оцйпиРрА шпАЬ[ 1(шА Аош чши 

^шршчпрЪшд ш^рдЬ ч^^Ч. ш1и шЬчЬ рпЬк[Ь ршрЬЦшАшд АЬ& ипир (< 

Уу</ дЬр1)рри АЬр АЫ РшчшипррдЬ р!рит ^пи/шрлЬЬ. пр Р^ Акр 4Ьт 

тршч01[ АрЬ фошршф [рЬ1;р, пр П1 пр Ашрч шш^ршр АЬч ^Ьм ршЬ 

- 1р 1рЫ;р, Ц.}и ршЬрЬ пр^шф РЬ Ч^^Ч. АшшЫ;рЬ ^ р [икрг Л ^Ьр^рЬи 

шиттшЬ пАрАр к р 1[Ьрш \Ьр1{рр ч^Ьр Щ^шр И^ри^'/фй рш/^ши/рЬ, пр 

АЬч Ш4ШШ^ ш^и ЬшршЬЬшигрдЬ. Ьцрк ч^'1 "кр^чо^Ъ $ Ь1[кш[ к рЫ 

1рЬ рт-чпц пр чЪшА пш к АкпЬ рЬ^Ьр^, шЬиЬр рЬ^ пиАт-ш 1(пилш. 

'Ь ( 4 ) шЬчшА Ашрч тчшр1{ЬдР, ^ Акч шррт.ррА шп.кш[ ршЬрЬ 1^Ьрш 

чркр АЬч Рпч кп!.трЬ пр рлрит ш4 пАрЬ ш^ш 1/пчА^Ь. 1{рш!ррЬ к АЬр 
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фЬЬт/1< Сшф/грыЦ):Ь Цпф "Р АЬц ици 1/пцАЬ ЬцпЛ тАпсшофЬ 

пщшр^Ьд, АЬр ^ АШ1ШШ01[ ]шЫ.Ь шпшр пр фЬши ЦрЬдшЬ цАЬц фр^т 

и//>шД пр АЬр ф/,рЬ ршгЬр пр ДЬу ЬгшЬ ршЬ/и.Ь цшЬр /ишф/ц пр 

Ш1Ч 1/пг[А%Ь 2ЧЧП011 трищ уД /ДЬД, 2ШШ ЩшЬшип^рЛ ^т/ДЬД. 

ЬцпЛ тАттгл/Ь пщшр^ЬдрЬ Ьш АЬг АшД^ уД шшр. пр рп^прЬ 

Iшрш/иоир 2ШШ 1{Ш. рЬрЬ ршрр ЦрАшЬшг 

Р^фЬ П-йиЪ (1716) иЬщшЬАрЬр &Ь (15)-пАЬ ЬгЬ. СшА/и/1, (ГрЬши 
фшрцницЬии 

На конверте написано: 
Ъшфрргн/ф •СшиЬД 1Гои1(о>1 фоихцдрр фрршщЬ Д АЬаЬ УДД/ш^у 

Фшцо шршррЬ. 4[ш]идЬоцЬ ор^Ър шимпиАп/. шА^Ьг 

л. 8 об. Помета: 1716 г. декабря в 22 день подал сие письмо армянин 
Богдан Христофоров, а сказал, что оное от вартапеда писано к го-
сударю, а подать секретарю Михаилу Шафирову и по переводу 
послать в поход и перевесть тому же армянину. 

ЦГАДА, ф. 100, 1716 г., д. 3, лл. 7 об,—8 об. Подлинник. 
Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 207. 
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1716 г. сентября 15 — Перевод донесения Минаса вардапета Петру I 
из Шемахи 

л. ю Перевод с вартапетова доношения писанного по армянски к 
его царскому величеству. 

Доношение его царскому величеству, императору всеросий-
скому. 

Вашему высокоимператорскому величеству чрез сие мое по-
корнейшее доношу. Понеже, по вашему императорскому указу, 
отправлен я из Санкт-Питербурга для некоторого секретного ин-
тересу в Пероицкую землю, где оное врученное исправя, возвра-
тился назад и приехал в порубежной город Шемаху, куды в то 
время прибыл от посланника вашего императорского величества 

л. 10 об. // отправленного к персицкому шаху секретарь ево к шемахин-
скому хану, с которым я виделся и намерился было ехать с ним 
ко оному вашего императорского величества посланнику на встре-
чу к Низовой пристани, еже бы он посланник меня, вашего раба, 
отправил в Россию, и потом умершаго посланника Израиля се-
кретарь Бургар* (резыдуючей в Шемахе) остановил меня во оном 
городе для щетного дела, что он служил Израилю 4 года, за ко-

*) Имеется в виду Борегард. 
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торые требует заслуженого жалованья на всякой год, по 220 руб-
лев на год, понеже сказывают, что будто все пожитки Израилевы 

л. н достались мне, болши как на 30.000 руб[лев], // также доволно то-
варов и протчих вещей, и того ради помянутой Бургар во оных 
жалованных денгах бил челом на меня шемахннскому хану, по ко-
торому меня взяли и из Шемахи не отпускают, а в том лете 
помог ему оной присланной от помянутого посланника секретарь, 
а меня в том оставил, чего ради писал я четверократио о том 
деле ко оному вашего императорского величества посланнику, 
чтоб он а том деле (как к нему и писано) меня охранил и как 
возможно вспоможение учинил, и он, вашего императорского ве-
личества посланник, ничего мне в ползу мою не учинил и против 

л. 11 об. моего прошения // не ответствовал; а ежели б я на него не 
надеялся, то б я другим случаем учинил себе в том деле способ 
•и, тайно б седчи в судно морское, уехал в Россию. А ныне уже 
есть другой месяц, как я сижу за караулом, где терплю в том 
деле великое мучение, ибо в помянутом деле многие люди здеш-
ние т о м у Б у р г а р ю помогают, и понеже я веема желателно желаю, 
чтобы мне в Росию приехать и обо всех секретных делех вашему 
императорскому величеству донесть, но токмо по такому делу 
напрасному меня не отпускают. Сего ради чрез сие мое всепод-

л. 12 даннейше ваше императорское величество // прошу, для милости 
всещедраго царя небеснаго да утверждается долговременно и 
присно ваше императорское здравие: милостивым раземотрением 
милосердо на меня, вашего раба, благоизволил призрить, еже да 
повелить ваше императорское величество отписать к шемахнн-
скому хану, чтоб меня, как в Бургареве деле, так и в протчих, 
здесь не держали и отпустили в Россию, и кому потребно на ме-
ня бить челом, то б били челом на меня вашему императорскому 
величеству в России, и оное к шемахинскому хану писмо повели-
те прислать сюды о моей свободе с подьячим. 

я. 12 об. А егда помянутой Израиль умре, то многие после того 
Израилезы люди сочинили на него Израиля воровские кабалы, по 
которым також на мне требуют в платеж денег и хотят всякие а 
том мне изневагии починить. 

А я здесь (пока я не возвращусь в Россию) помошников себе ни-
кого не имею, к тому ж и опасаюсь, когда увидять те приятели 
(к которым я ездил за секретными делами), что я здесь в пору-
гании, в то дело не вступят, понеже почают, что я отправился 
из России сам собою, а не от вашего императорскаго величества 

л. 13 и оным приятелем, что я держусь здесь, есть великая печаль, / / и 
вашего императорского величества интересу не малая будет оста-
новка; а ежели б указ, которой Дан мне из Санкт-Питербурха, был 
бы при мне с подьячим, то б никакие люди на меня ни в каком 
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деле не нападали, ибо здешние люди великое опасение от сторо-
ны вашего императорского величества имеют. 

Здешнему хану сколько я ни бил челом, он мне в том деле 
вспоможения не учинил, но токмо упование свое я имею во оном 
деле на всевышняго Бога, потому и на ваше императорское ве-
личество. 

Посланник вашего императорского величества еще сюды не 
л. 13 об. бывал, чего ради /'/ я к нему за поруками на встречу поеду, 

которого буду с прилежанием просить, чтоб меня свободил, и 
увижу я, как он меня приймет во обнадежении, понеже я был от 
графа и от барона в Санкт-Питербурхе обнадежен, что оной по-
сланник во всяких делех будет здесь мне помогать, и для того я 
за оным делом и поехал; и буде ваше императорское величество 
вскоре писма или грамоты прислать обо мне не повелите, то опа-
саюсь я, чтоб в том деле секретном не произошло какое помеша-
тельство. 

Вашему высокоимператорскому величеству всепокорнейшим и 
всеподданнейшим рабом Минас Ьартапет. 

Шемахи 1716 году 
сентября 15 дня. 

Помета: Н а пакете адресовано: Подать в государственном Посол-
ском приказе секретарю Михайлу Шафирову. 

л. 14 Вышеописанной перевод отправлен в поход (чрез заморскую 
почту) до царского величества под кобертом барона Петра Павло-
вича Шафирова, декабря 27 дня 1716 г. из Москвы. 

ЦГАДА. ф. 100, 1716 г., д. 3, лл. 10—14. Перевод. 
Г. А. Эзов, указ. со'и, док. № 208. 

154 

1717 г. марта 14 — Словесное донесение Минаса вардапета о своей 
поездке в Персию 

л. 21 А по подании того листа*, объявил он, Минас вартапед сло-
весно: 

л. 21 об. По отпуске из Санкт-Пнтербурга и из Москвы, / / приехал он 
в Перейду к армянскому патриарху первому Асвататуру в мона-
стырь великой, имянуемый Эчмиадзын, которой от Шемахи раз-
стоянием ездою скорою во шести днях, июля в 15 день 1716 году, 
и наказанные дела, которые его царского величества указом 
объявлены ему чрез государственного подканцлера, тайного совет-

*) Си. док. № 149. 
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ника, барона Петра Павловича Шафирова, ему патриарху словес-
но донес он подлинно, и патриарх де, выслушав у него тех дел, 
зело о том обрадовался и ради превысокого имяни его царского 
величества принял ево, варгапеда, честно и приятно, и словесно 
ему ответовал, что то де дело, о котором мыслят н он вартапед 
объявил, зело добро и он в том деле его царскому величеству 
служить и вспомогать желает, толко де имеет он великое опасе-
ние от шаха, понеже то дело великое и чтоб всем им в разорении 
не быть. Однакож, когда изволит его царское величество военной 
случай на Перейду употребить и войска свои в ту страну прислать, 
тогда б дать ему заранее ведомость чрез него ж вартапеда или 

л. 22 чрез других верных, чего от него требовать изволит //, и он, 
сколко может, усмотря доброй способ, помогать в том будет верно 
со всеми своими верными. 

И он вартапед ему патриарху говорил, какая де будет в том 
деле ево верность, понеже он услужение свое к его царскому ве-
личеству объявляет на словах, а не на письме. 

И патриарх сказал, что он, но желанию царского величества, 
в том деле обещается служить верно, а письменно де то дело 

. ему изъявить и в верности обязатца не возможно, понеже то дело 
содержати належит в самом секрете и в великой опасности от 
персов и армян некоторых, а даст де ему вартапеду под прикры-
тием такое письмо, что он у него патриарха был и о всяких делах 
с ним говорил, которые приняты любително и приятно. 

И по несколиких днях такое писмо ему дал, и то писмо у него 
вартапеда. 

И по отпуске от него, патриарха, был он вартапед у другова 
армянского патриарха Исайя, в монастыре Кандзасаре, и о деле 

л. 22 об. настоящем объявил ему против того ж. // И патриарх Исайя, 
выслушав объявления ево, принял то дело со многою радостию ч 
сказал, что он его царскому величеству в том деле служить и по-
могать по возможности своей будет со всякою верностию, и ради 
тоя верности послал он к великому государю лист свой* с ним 
вартапедом, которой он ныне в Посольском приказе объявил, и 
ради превысокодостойного имяни его царского величества в 
приеме ево вартапедове учинил он патриарх ему честь великую,, 
и дал ему чин архиепископской и благословенную грамоту, и вру-
чил ему в паству всех армян, пребывающих в его царского вели-
чества Российском государстве, и потом отпустил ево с честию. 

Патриарх же Исайя говорил ему вартапеду, чтоб он объявил 
и о себе какое свидетельство, что он послан в том деле совер 
шенно от царского величества, понеже объявляет он дело вели-
кое, и на словах, а не на письме. 

*) См. док. № 149. 
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И он вартапед ему патриарху сказал, чтобы он послал с ним 
кого из верных от себя до Шемахи, где обретается его царского 

. 23 величества посланник //, господин Волынской, которому он вар-
тапед явитпа и посланных ево патриарших ему предъявить, и мо-
гут они от него посланника уведомитца, что он вартапед послан 
от царского величества. 

И патриарх ради того уверения и лутчаго почтения послал с 
ним до Шемахи в провожатых епископа и из мирских знатного 
человека. 

И прибыв в Шемаху, он вартапед посланнику, господину Во-
лынскому, явился, которой с ним поступил, неведомо ради чего, 
неприятно и в разговоры ни в какие с ним о делех не вступил, 
толко сперва спросил, куды он посылан и для каких дел, и ка-
кой ему дан в Персиде чин. 

И он вартапед ему ответствовал, что для каких он дел и ку-
ды посылан, о том объявит он по приезде своем к Москве царско-
му величеству, а о чине своем сказал, что ему дан архиепископ-
ской от патриарха армянского. 

И после того ходил он к нему посланнику не по одно время, 
23 об. и люди посланничьи ево вартапеда // до него посланника не 

допускали и объявляли, что он, .посланник, ево к себе пускать не 
велел, чего ради он вартапед и вышепомянутых патриарших пос-
ланных ему посланнику не явил, о чем они, посланные, не помала 
опечалились и ему выговаривали, что он хотел их посланнику 
явить для верности посылки своей, а не явил, 

И он вартапед им чинил отговорку, что он не явил их послан-
нику затем, что он посланник поступил с ним неприятно: знатно, 
некто ево с ним ссорил, и чтоб они не печалились и не имели в 
мысли того, что бутто бы он приезжал к патриарху их для дел 
собою, а не от царского величества, и притом их обнадежил, что 
ради подлинного уверения им, что он посылан для того дела от 
его царского величества, к патриарху их будет писано его цар-
ского величества указом из Москвы; и ныне желает он вартапед, 
дабы, каким удобно образом, тому армянскому патриарху Исайю 
дано было о нем вартапеде свидетельство, что он посылан был к 

24 нему для тех дел // по его царского величества указу, а не собою 
ездил и то дело объявил, и дабы ему того, не поставлено было от 
них в неверность. 

Он же вартапед объявил, что от пристани Низовой до города 
Шемахи ходу вьюками на лошадях четыре дни, а на верблюдах 
осмь дней; от Шемахи до монастыря Канзасара , где патриарх 
Исайя живет, сухим путем ходу вьюками на лошадях шесть дней, 
а на верблюдах, добрым ведряным путем, осмь дней, и места в 
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том пути жилые и хлебородные, и деревни немалые, дворов по 
пятидесяг и по сту и больше, и частые. 

Под владением того патриарха, около монастыря Канзасара, 
девятьсот деревень, и деревни великие: дворов по сту и по двести, 
и по триста, и по четыреста, и больше. От Канзасара до монастыря 
Эчмиадзына, где другой патриарх живет, хоту на. лошадях вью-
ками пять дней. Деревень под владением ево больше того, что за 
другим патриархом Исаиею, а что — подлинно того не знает. 

Будучи он вартапед в Персидской земле в городех Шемахе, 
л. 24 об. Генже и Реване, слышал от многих знатных // людей, что они 

лерсы, слыша о посылке в те страны князя Александра Бековича 
Черкаского86 с войски, великое опасение имеют от стороны егс 
царского величества; а готовность, какая у них где к охранению 
своих краев есть ли, о том он нигде не слыхал. 

Он же вартапед сказал, когда де его царское величество в то 
дело вступить изволит и ему вартапеду при поведении того дела 
в чем служить укажет, тогда он служение свое его царскому ве-
личеству отдати должен верно. 

Он же вартапед, будучи в Персиде, усмотрил, что в погранич-
ных их городех от стороны царского величества,— в Дербене, к 
Шемахе, Генже, Тефлисе, Реване, Тервизе, Эрдевиле,— обретает-
ся множество бусурманенных неволею [и]меретинцов, не токмо 
простых, но и знатных, и некоторые и ханами в тех вышепомяну-
тых городех, и ежели военной случай на Персов употребнтца, то 
оные бусурмаяенные [и]меретинцы тому случаю многие будут 

л. 25 рады, для обращения // паки в свою христианскую веру, и могут 
без великого противления его царскому величеству поддаться. 

Те городы, сколко он мог уразуметь и усмотреть, не само 
крепки; и строения старинного, и военных людей, и артилерии з 
них немногое число. 

Народа армянского под владением вышепомянутых двух па-
триархов счислением может быть тысячь с двести, и то купе-
чество и крестьянство; и естли случай позовет к войне на персов, 
то они, как он чает, совершенно все к стороне царского величест-
ва склонятся, понеже они от персов великие на себе несут тягости. 

Патриарх Исайя, как он мог уразуметь из его состояния, в 
потребной военной случай к стороне царского величества совер-
шенно будет склонен, а народ армянской, по[д] ево владением обре-
тающийся, ему послушен, и к тому ж будут по ево увещанию 
склонны. 

л. 25 об. А другой патриарх, хотя и объявлял на словах / / в том деле 
свою склонность, но не таков в том деле надежен как Исайя, по-
неже он шаха больше опасаетца. 

А 'про лист, каков дал первой патриарх Аствацатур Минасу 
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вартапеду, сказал он вартапед, что писано в нем о бытности ево 
вартапедове у него патриарха и о обхождении между ими люби-
телном, как о том и выше упомянуто, а других важностей в нем 
никаких нет, и к великому государю ничего в том листу не писано. 
Помета: Таков же вышеописанной перевод* и записка послана в 
Саикт-Питербург к секретарю Петру Курбатову для переписки 
цыфрою и посылки к государственному канцлеру и кавелеру, гра-
фу Гавриилу Ивановичю Головкину, и к государственному под-

•л. 26 канцлеру, тайному // советнику, барону Петру Павловичю Шафи-
рову, с почтою, марта в 19 день сего 1717 году. 

И к государственному канцлеру, и к государственному под-
канцлеру о том из Москвы секретари Михайло Шафиров, Михай-
ло Ларионов писали того ж числа. 

Михайло Шафиров, Ларионов. 

ЦГАДА, ф. 100, 1716 г., д. 3, лл. 21—26. Подлинник. Выдержка из документа. 
Г, А. Эзов, указ. соч., док. № 209. 
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Иисуса Христа раб Исайя, патриарх святаго великаго престо-
ла Канцесарскаго, страны Агванския, во Христе Иисусе верному 
нашему любезному сослужителю и брату, архиепископу Минасу, 
от Господа Бога мир и милость, а от. нас смиренных приятнейшее 
поздравление. Аминь. 

Объявляем вам, что ваши преразумныя всякия письма к нам 
сохранно дошли, которыя проЧед и волю превысочайшую выразу-
мев, вельми с веселием возрадовались. О, дабы исполнилось оное 
дело по желанию и намерению нашему, чтоб свободился бедный 
наш народ от рук тиранских! А вы, вернолюбезный, елико може-
те, по всей своей силе (о чем сам известен), старайтесь всячески 
в действо произвести, чтоб мы при животе нашем своими очами 
сподобились увидеть, ибо все, как малые, так и большие, упадша-
го народа християне армянские желают свободы, о которых мы 
здесь попечение имеем, а оных сколько есть силы, всё в готовно« 
сти обретаются и ожидают видеть тот день, в которой бы новую 
издавна желаемую свободу от всего сердца получить. Сея страны 
нечестивых вельмож противники от всех стран окружили, найпа-
че внутренние неприятели, как кандагарцы, которые пошли внутрь, 

. разстоянием от них 25 наслегов, и 5 или 6 сердарей с их полками 

" •) См. док. № 150. 
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розбили и тавары со всем богатством похитили. От страны Узбец-
кой, как при Мешете все разорили; из Курдистана востали ребе 
лии (мятежники) на пограничную Араратскую провинцию и Эри-
ванскою и Салмаст разорили; у нас в Ширване, в провинции 
Агванской, Карабацкой, Грузинской безчисленно разорили ж, че-
го ради персидской народ ныне в великом недоумении обретает-
ся. Шах из Гиспагании вышел с своим войском в Казбин, откуду 
намерен итти к Мешету, а оттуду послать партию в Кандагар, а 
•что учинится, то Бог весть. Вактанк спасалар, которой был в Тев-
ризе, онаго взяли в Казвин, и ныне слышно, что его с того харак-
тера скинули, а иные говорят, что его уже погубили, но мы под-
линных ведомостей еще не имеем, а о прочем Айваз87 вам сло-
весно донесет, токмо ныне здесь такое состояние, о каком писано. 
И хотели бы мы писать плодовитое письмо, но от страху не по-
смели, для многих случаев, а сие писали по многому прошению 
Айваса, которому, по присяге ево поверя, дело вкратце означили. 
Того ради, в интересах всякой ущерб вы любезноверный вартабет, 
•наполняйте, как вам о всем есть явно, что мы между змиями жи-
вем и армянского народа друг на друга некоторые соклеветуют 
неприятельски, а наипаче мы неколико неприятелей имеем, и еже-
ли о сих письмах, также и о том*, которое с собою вы взяли, из 
•нашего народу или какой злой человек, или шпион приметит или 
•услышит, то знайте, что уже нам конец будет, а сей дом от осно-
вания разорится. Того ради вы извольте, очи свои разумно отво-
рив, управлять и наше секретное, дело крепко содержать, чтоб 
•никому было явно и, паки повторяю, дабы не было известно; а 
и вы знаете, что наших врагов везде есть в готовости много. Еще 
•подтверждаю вам, вартабет, что ежели о сих письмах узнают, то 
нас погубят; но вы делайте дело так, чтоб и по нашей смерти не 
знатно было и от Господа Бога была б нам за сие милость. Вы. 
сами известны, что и от джульфинцов иные злокозненные обре-
таются; еще и из Ичмеяцинских жителей некоторые шпионы жи-
вут в Шемахе для пронырства; также и прочие бездельники, сие 
дело узнав, в здешнюю сторону не писали б, отчего великая труд-
ность и противность произойти может, чего ради мы всех речей 
сенс (смысл) в государевой грамоте от страха и не писали, но что 
вы знаете, о всем доносите. Об Астрахани не забудьте, чтоб тамош-
ние армянские жители и прочие приезжие и отъезжие, обретаю-
щиеся в державе его царского пресветлейшаго величества, ука-
зом его державства были все вам послушны, понеже и в здешних 
•странах от злокозненных людей разорения много есть; обаче пре-
вельми надеемся от величайшаго вспоможения, и оное дело к а к 

*) См. док. № 149—150. 



его величество милостиво изволить принять, то вы нам (дайте) ве-
домость, чтобы про сие услыша, найпаче возрадоватиа и быть в 
готовности. 

(Писано по армянскому штилю лета 1167, сентября 24 дня. 
По российскому штилю— 1718 году, сентября 24 дня) . 

Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 210. 
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1ГЫ рЬрЬш^ицр ЩЬшр И^ри^р^ 

ь 
/ 

11 Р'шц.шипрр* шишпсшАширрр, оцпишЬш Цш^иЬр, Ар%т Ацор к ^ 4 -
•Роц, А т / т . к дшАшрр /ц/иЬдоц к ш^р ррришпишщиш.^р к т Ьрш Ар 40-
ршдЬш[ АЬАр рЪрЪш!{Ш[р ЩЬшр 

Зри тир -Ррришпир Ашгьш^рдЬ Ьпсшиш Ашлшу «л (у» Ьиш{р {[ш^п-

Чр^пи шАЬЬш)Ь шшЬи 1кг[пишЬрд к АширЬ 2,ш^пд, ^ррш^Ьш^ у ш ^ п п 

иррпдЬ Ь^р^Ьр шпшрЬ^пуЬ к Я-ррцлррир Аш^ршщктрЬ к щшшрршрц. 

чЬрш^р^ш!/ к цЬцЬд^ш^Ь иррпу к АЬАр ш^ппп^и Ч-шЬАшишршр 

ЗпрАЬ ррритпишишЬц лдолуЬ к шп.шрк[ш1{шЬ ор4Ьт.ррА АшидЬ 
Ашттидр, АоЪЬидр к ЬтррЬидр шпш^р АЬАр тЬрт.ркшЬц. шп. р ^шц^о^ 
к Ацор 1ркр1 рЬч Ар%ш р 1/к рш у Р^ЬшАЬшд рпд к р/ш^рЬ -Ррришпир 
к ]шр к АшЬши/шц тцпсрЬшАр к рЬцпирЬшАр [рЬр[ шАЬЬш^Ь ог^питп-
ишЦшЬ ш^ршАрЦ' шА^Ь» 

[ЬэЬ рЬрЬш/{ш1т.рЬшЬц. 4Р ршцпиА шАши у ш и ш 2 {«Аут]_ АЬр 
цфшугнрЬшЬ к ршрт.рЬшЬ к ррришпиширрт.рЬшЬ рп ц^шАрш!., пр 
Ь-шщшц й^Ьри р {/Ьршу оррЪшдЬ Ррришпир к 1/шиЬ 1рр1{П1.рЬшЬ шд^шЬд 
ррришпЬЬрд шп.шиЬ[ к ки шп.шА[ дшЫ/шАр к $ршфш1{рАр АшАш^Ь 
шршАЬшЬ шцшАрр, цр рЬг/. 4т/шЬЬш1 ркпд тЬрт.рЬшЬ рп у р д т р у о А ш р 
к рп[пр 1/шАорг ЬрЬ шАЬЬш^шцР ш^рт-РрА АЬр Аш&Ьш^ Ш]д Ь^шЬр* 

дЬр АЬч тшпшщЬ^пди к чЬрЬ^пди, р АЬпи отшрш^шишт Р]ЬшАЬшди, 
прщ^и ЬррЬАЬ итрррЬ к АкАрЬ ЦпитшЬшрЬпи к РЬП1Ьпи> РЬ прщЬи 
[/р^АрЬчррр к ч^ршьрчр Ьч№ оррЬшдЬ Ррришпир к чш1'^Ч.^Ри Щш1~ 
АшпшдтдрЬ у п т т [ шитт.шАчршп1.рЬшЬ, рЬч пшЬ Ашр 1{шЬЬ[пг/ чРр?.' 
ЬшАриЪ р!Ш1рк Ррришпир, ч^пуЬ ишршир к Акр Аш^дЬАр р ткшпЫ;, 4Р 
чрп тЬртрЬшЬ чп1РЬ РшЧВРш9пх-"Вк А шшпшщЬ^пди, к АЬр 

уо&шр иршри 4шАш{Ь шчшЬчкдЬ[п 1/р АЬрт[р щшшршиш 1{шАр шп 

*) На левом поле печать католикоса Есаи, 
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Д 4ЬшцшЬиг[>1 к цЬупЛЬ/ уАршйшЬЪ шррпЛр к риш I/шркшд йЬрпд 
Апциц к ищшишигрЬу щршпфд шррпЛшЦшЬшдг ^шиЬ прп/ уип^Ь улшя/ 
/ипрАрут/ 4(3) Ш | / ш 1 у ш к ш ; уиррЬф к цАшиштшррА ршрЫ/шй Л р 
у\Т\>Ьши ^шрушщ^шЬ Ы{Ь шиш шп <1Ьу к рЪу. 1г«Гшу ршупи! [ипрАт-ру 
•)шу1{ШщЬш[ пи/ишЬдшр. щштйшп^ к уЬш орАЬкдшр к шршршр 
шрАрЬщриЦпщпи шршйкшЬ шуу/гЬ, пр рЬу [ц/ишЬтркшАр к Д Ькр-
рп! ушсшушЬр рп ЬЬ, ур йр пр шщширрт к шцшртрАтру Лшру 1/шА 
1/шруштр икшу/тр/ Итд^ кр!/рру Ш]у к уршрр ртрАтру ршрЬщш 
ттрЬшЬ АЬрп{ ушушЬАшу дтддк шцпд циршр!чрАрупд: ЦшиЬ прп/ 
АшздЬИ ур ууш «/ДшуЬ рпутдтр /ДЬД/ Ьщри^пщпи к фЬрш^шдт. 
шуушд ррришпЫ;рд пр Д 1/пуИу, ур шАЬЬш^Ь(и. уш ( Ашиишшррй 
Д уршЬ шррпЛр к Акрп^и 1/пуАшЬ^. к уршЬрд ЛЬрпд' ущш^шиЬ ут 
IдтидI; шаш^Д АЬрпи! ^ЬАтрЬшЬу, к Ш^ртрр/Ь Акр [рдр АшитшшпЛ 
ДрЬ^к ^шсршЬшЬи уорт-РЬшйрЬ •Ррришпир. шгГ^Ьг 

Ьук Д П-йиЪ (1718) рц,и <шЛпд икщшкАркр/, ЬЬ (25)% 

АВПР, ф. 100, 1740 г., д. 10, л.И. Подлинник.. 
Ашот Иоаниисян, указ. соч.. док. № 12. 
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Божиею милостию превёличайший император, мокарх, авгу-
стейший кесарь, сын божий, присный,- скипетродержавец, облада-
тель земли и моря, Господом Богом коронованный, християнства 
•защититель, наш всемилостивейший государь, царь Петр Алек-
сеевич, всероссийский самодержец. 

Мы по Христе Иисусе смиренный раб Исайя, от четырех един 
•соборный патриарх страны Арменския, нарицаемыя Агван, имею-
щий власть над християны народа армянского, преемник святого 
апостола Силы (Фомы?) и патриарха Григория, внука святого Гри-
гория Великия Армении, наследник преукрашеннаго престола 
Ка[н]цасарского, по власти и воли Иисуса Христа, спасителя на-
шего, вашему самодержавнейшему величеству соборне, при апо-
стольском благословении, поклонение дерзать представляем и 
просим вышняго,- да вышереченных святых представительством 
сохранить здравие вашего августейшаго величества навеки и, оных 
помощию, храбрая сила и победа над врагами креста Христова бла-
гополучно, цело, в радости, по желанию да будет возвышена. Аминь. 

Державнейший над всеми государь, многолетный самодержч«у 

") В конце печать католикоса Есаи. 
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пленников свободитель, как мы о вашем величайшаго державства 
по обретающейся за закон Христов уже известны попечении для 
избавления рода християнского, о чем наипаче иных мы и весь на-
род армянской просим и вси под кров вашего величества от 
искренняго сердца, без премены, всею мыслию и чистою совестию 
по означенной нам воли вашей и обещанию, под державою вашего 
•величества поклонитися желаем. Умилосердися, августейший мо-
нарх, над падшими в неволю под руку варварскую и тиранскую, 
якоже прежде бывшии святии, как царь Константин и царь Феодо-
сий, избавляли силою закона Христова вселенную и богопросве-
щенным разумом просветили, и врагов креста Господня под свои 
ноги подчинили, также и мы п р о у ш Господа Бога, дабы обратил 
ваше милостивое сердце к нам мизерным и бедным, которые все 
чистою совестию униженее подчиняемся и готовы пребываем. А 
как ваше величество изволили повелеть и повелевать будете, то по 
вашей императорской воли и но возможности, всея нашея силы, что 
потребно в припасах государству, по обещанию, всею мыслию, охо-
тою и радостным сердцем фундаментально услужить потщимся, 
чего ради, пред тремя леты* нашего вернаго и любезнаго друга 
вартабет а (ю горой приезжал сюды), со оным по многом совете 
обязався и пэложа так, что быть ему в таких делех, посвятили 
архиепископом армянского народа над теми, которые обретают-
ся под властию вашего величества, и просим, дабы кто из шпио-
нов иного мнения, под видом свецкаго или духовнаго состояния, 
в таком ж е деле в державе вашего величества принят не был, 
чтоб злокозненные люди не признали истиннаго намерения; и та-
ко уповая, желаем, дабы оный вартабет в державстве вашего ве-
личества был един надзиратель над народом християн армянских, 
также и с сем деле един сведущ, ибо оный так нам, как и двору 
вашего величества есть зело верен, того ради для всяких дел и 
прислан, и в чем есть ущерб, то оный вартабет впредь может 
исполнить. 

При сем да пребудет державство ваше на высочайшем пре-
столе до века. Аминь. 

(Писано по армянскому штилю 1167 году, сентября 25 дня. 
Российски — 1718 году, сентября 25 дня, 

В большой печати — образ Спасителя; круг ево написано: 
Исайя, соборный Агванский патриарх святого престола Канце-
сарскаго. 

В малой печати: Исайя, патриарх соборный). 

Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 211, 

*) См. док. № 159, пункт 5. 
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1719 г. март — Челобитная армян джульфинской компании о пропуске 
архиерея Овакима, застрявшего в Казани 

Державнейший царь государь милостивейший! 

л. 42 В прошлом, государь, 718-м году в майе месяце .по твоему ве-
ликого государя указу государственного Посольского приказу 
отпущеным чюлфинской компанейщик с товарищем из Москвы в 
Астрахань и с нами армянской архиерей Иоаким. И дан нам про-
езжей указ и по отъезде, государь, - нашему из Москвы из государ-
ственного Посольского приказу в Казань к ближнему боярину и 
казанскому губернатору Петру Самойловичу Салтанову с товари-
щи прислан указ июня в 3 день, а в том указе написано, что бутто 
оной архиерей Иоаким не взяв из Посольского приказу проезжаго 
указу в майе месяце уехал на судне с торговыми армяны чрез 
Астрахань тайно в Персицкую землю и того-ради оного архиерея 
в Казане или в Астрахане или на Терке велено у всех армян на 
суднех и во дворех сыскать и за границу никуды не отпускать и 
у кого оной архиерей сыскан будет и тех армян також за грани-
цу отпускать не велено и как мы по отпуску прибыли в Казань и 
по присланному указу в Казань ис Посольского приказу мы ниже-
именованные и с нами архиерей армянской в Казане задержаны и 
с товаром три струга и с немалыми работными людьми и держаны 
были три недели в котором задержании учинилось нам нижайшим 
в простое подрятчиком за судны и работным людем на корм на-
прасного убытку болыпи трех сот рублев. И после того казанской 
вице-губернатор господин Кудрявцев выписанные товары на 3-х 
стругах с торговыми армяны отпустил в Астрахань, а оного архи-
ерея и дву человек, армян оставил в Казане, а в Астрахань х ко-
менданту ис Казани послан был указ, чтоб из Астрахани оных 
стругов с товары и торговых при них армян никуды не отпускать 
к мы нижеименованные писали из Казани чюльфинской компании 
к товарищем своим, что мы в Казане удержаны и от товарищей 
наших Сафара Васильева и Агапири Захарова о пропуске оных 
судов с товары и при них торговых армян было челобитье в Моск-
ве в Посольском приказе по которому их челобитью прислан в 
Казань указ велено оные суды с товары и торговых армян из Ка-

л, 42 об зани и ис Астрахани отпустить, а армянского архиеря // Иоаки-
ма одного удержать в Казане за кораулом и по тому указу оной 
архиерей в Казане держитца за кораулом и по ныне, а ис Посоль-
ского приказу об нем определения никакова нет, а кто на него 
архиерея и в чем в Посольском приказе доносил и какая ево вина, 
того мы не сведомы, а он архиерей сидя за караулом в Казане 
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один без призрения помирает голодом, а в Астрахане задержанием 
оных стругов с товары умедлено и отпущены и спустя время водя-
ного ходу от которого задержания один струг с людьми и с това-
ром пропал, а другой струг розбило и многие люди потонули и 
товары помокли и от толь немалое разорение учинилось. Всемило-
стивейший государь, просим вашего величества да повелить ва-
шему державство о пропуске оного архиерея Иоакима указ учи-
нить «ли повели государь для сущего ему архиерею оправдания 
кто на него доносил взять к Москве в государственной Посольской 
приказ, чтоб ему архиерею по напрасному доносу сидя в Казане 
за караулом без призору одному безвинно з голоду не умереть и 
о том из государственной посольской канцелярии в Казань по-
слать свой великого государя указ. 

Вашего величества нижайшие рабы торговые армяне чюлфин-
ской компанейщик Игнатёй Францов с товарыщи, февраль в день 
1719-го году челобитную писал полку полковника Велеяминова 
Зернова. Писарь Логин Емельянов. 
Ьи' Цшфшрри ф/г Ьи' АфЬ [ ш ] уф/г 3)п.шЬип г[ри / л / рЫ/Ьрш-

'1ши/ц [г г! рЫ/ЬршЬпдт/Ь Ьпдт/и Ип фр(г. 

И л игр/1. Ьи' Цгиршр^ «/>ф/> Иушзф/гр/ги &Ьп ур/г. 

1719 марта в годе 
Кирило Меркулов подал армянин 
выписал 

ЦГАДА, ф. 100, 1719, д. 1, л. 42 и об. Перевод. 
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1719 г. апреля 5 — Прошение Минаса вардапета Петру I по пунктам 

1) Его царскому пресветлому величеству я, нижеименован -
нЫй, прошение подношу всеподданнейше от страны верных хри-
стиян армянских, как духовнаго, так и мирскаго чина, обретаю-
щихся под игом мучительским, дабы для любви Божия, чрез 
имеющего силу креста Господня в деснице монаршей, были сво-
бождены, которые в вечное подданнство под его высокую руку под-
чиняются и обещаются служить всею силою по повелению его вели-
чества верно и радетельно до скончания века. 

2) Как прежде по его императорскому указу оное секретное 
дело милостиво принять поведено, того ради я, нижеименованный, 
с прочиими верными для услужения онаго дела обретаемся в дер-
жаве его величества, чтоб от иных противной стороны какой па-
кости не произошло; а зачатия сего дела уже 25 лет есть. 

3) Ныне его величество уже известен, что наш патриарх88 при-
лежит о пользе его державства, чтоб все Змие ядовитые враги бы-
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ли покорены под его монаршеския ноги, чего все мы желаем и 
готовы быть и ко всякому услужению радеть чистою совестию 
обещаемся, и дабы император Российский, при помощи Вышняго. 
отемненныя варварския области, как великий царь Константин и 
царь Феодосий, просветил, « как в письме ко мне от приятелей 
объявлено, что оное секретное дело уже ныне есть время в дей-
ство производить, ибо варвары от всех стран и внутренне бед-
ствуют. 

4) 1711 году, когда посланник Исраиль Орий из Низовой 
пристани сюды писал о мастерах (которые делают шолк сырец и 
изарбафы), имеющих при себе 60 дворов, также и о иных, годных 
к пользе государевой, чтобы им поселитца при Терской стороне, 
где могут быть многие заводы и насеяния во удовольствование 
государства, также и для иных причин (не в иных странах, как с 
трудом проискивают, но в державе его величества), ибо сие место 
всея Азии есть замок или аки порта (дверь), чрез которое все же-
лаемое получить возможно, о чем по письму онаго, Исраиль Ория 
и доношено; а и ныне паки о сем воспоминаем, понеже как он, 
Исраиль, возвращающися оттуду, в Астрахане умер, тогда при 
нем обретающиеся люди все розбрелися; так тое дело осталось и 
по сие время. 

5) 1716 году, как по меня, нижеимянованнаго, прислан был 
его царскаго величества указ в Москву, чтобы мне сюды быть, и 
по прибытии моем, в феврале месяце того ж году отправлен я для 
вышереченных дел в Персию, тогда посылал я нашего вернаго 
издавна и духовнаго сына Авета Тасалмова в Терскую сторону, в 
землю царскаго величества; и все, что там обретастца,— то есть: 
•какой воздух, воды, земли, теплицы, древа плодовитыя, что ныне 
есть и что впредь может насеяния родитца, для интересу и поль 
зы государственной, то все оный обходил разстоянием от Терка 
6 дней сухим путем и рекою Терком, и как своим слабым разу-
мом признал то, ежели его величество милостиво принять изво-
лит, то о всем объявить потщится. 

6) Наш верный человек Айвас, армянин, которой по принятии 
греческаго закона Семен Романов нарицается, прежде посольства 
Исраиля Ория, посылан от него по желанию приятелей наших в 
Терек, с двумя его братиями, для известия о состоянии горских 
народов, и тако оный там остался, и по смерти вышепомянутого 
Ория, в бытность Петра Матвеевича Апраксина в Астрахани по-
жалован указом царского величества, то о всем имянно объявить 
готов есть. * 

7) Есть еще один священник нашего закона, именем Иван 
Яковлев, мой верный друг и сослужитель, который от тех стран с 
некиим известием прибыл в бытность Федора Алексеевичи сюды,. 



и я его здесь удержал, ибо есть нам зело верен и может в сих де-
лах добрым помощником быть. 

8) Пронесли мы славу для причины онаго дела, чтоб никто не 
знал такую, бутто для любви честнейшаго папы к нам его вели-
чество изволит милостиво поступать, и меня над народом нашим 
по закону и правилу, и по правилу святаго Григория в его держа-
ве пастырем быть и иметь церкви не возбранил, но мы сие чиним 
под прикрытием: первое, чтобы, про сие услыша, наш народ 
отвсюду в страну его державства стекался,— второе, чтоб и дру-
гие потентаты не нанесли б его пресветлому величеству какой про-
тивности. 

9) Как я, нижеименованный, из Персии сюда возвратился, 
тому есть слишком два года, и о мне чрез письмо* от нашего 
патриарха уже его величеству есть известно, что во области его 
державства над обретающимся народом армянским поставили 
меня архиепископом наипаче для интересов его царскаго вели-
чества, чтобы под сим видом никому было явно, того ради про-
сим, дабы поведено было милостивым указом императорским, как 
в Москве, так и в Астрахане и Терке и где обретается наш народ 
армянской, иметь архиерейские домы и церкви, а мне богомоль-
цу быть над оными надзирателем, по правилу святителя Григория 
Великия Армении, о чем бы услыша, всякой от всех четырех стран 
нашего закона народ прибегал под милостивейший покров его 
пресветлого монаршества с ревностию и горячестию средечною. 

10) Тогда, как оное основание по призрению всемилостивей-
шаго государя будет, то по воле его величества в близости мы или 
мои приятели, при прикрытии нашего чина, секретно о всем, наипа-
че о обретающихся тамо неприятелях и о состоянии тех народов, 
можем дать ведомость, токмо просим унижение его величество, 
дабы был милостивый нам и нашим верным приятелем указ, чтоб 
никто не дерзал против нашего народа и закона какого озлобле-
ния и досад чинить, как наш патриарх меня нижайшего его вели-
честву рекомендовал. 

11) Об сем секретном деле есть рачителей много, но от мно-
гих стран имеют страх, так что на сию страну и подумать при 
иных не смеют, как и наш патриарх с великим трепетом писал, а 
прочее доношение нам приказал предлагать. 

12) .Епископ, которой ныне обретаетца в Каз{а]ни89, об нашем 
секретном деле противен нам явился, как и верным нашим есть 
известен, и знатно, что для проведывания от иных о сем деле 
здесь в России везде ездит, и ежели б пропущен был в Персию, 
то б все наши верные пропали и патриарху не без страху б смерт-

•) См. док. № 149-160. 

?379 



наго было, и ежели иметь той наш секрет тайно, то надлежит 
онаго епископа с его верным слугою в монастырь посадить и за 
держать в чести, по его достоинству, без всякого озлобления 
токмо надзирать крепко и хранить в присмотре, чтоб никто тайно 
ни явно к нему не приходил, дабы письмом или словесно сему 
делу какой вреды чрез какого шпиона не нанес; также и другие 
наши противники, сие увидя, не дерзнут наносить пакости, ибо В1 
всяком народе как добрых, так и злых есть довольно, а нам над-
лежит, как верным рабам, о таковых противниках объявлять егс 
величеству, что мы по должности нашей и учинили. Еще просим, 
ежели кто будет об нем бить' челом, то надлежит по оном взять 
поруку под штрафом, чтоб никаких писем оный челобитчик нико 
му не писал и сам бы никуды не отъезжал. 

13) Ежели его пресветлое величество соизволит сие дело ми-
лостиво принять, то желаем от сердца обнадеживания нам и на-
шим верным приятелем, дабы были и в сем деле без сумнения 
тверды, ибо они желают вскоре от его величества иметь знак и ра-
достный ответ, чтобы иметь твердейшее сердце к сему делу и быть 
во всякой готовности, также и мы нижайшие нашея слабыя силы 
(признав его величества намерение) всякое знание объявить 
потщимся и услужить по возможности проискивать будем. 

РшЬ /иЬуррр (Г/гЬши шррЬщри^пщпи г/шрушщЬши шп. р Ц,рА[и ш-

"А/А Зр/Т^фрй Фпирг/ошфр р-шрц.АшЬЬш/. 

РЩЬ П-Ы4Р" (1719) шщрРф Ь(5), ЦшЛ-Щтрщпрр. 

(Таково слово в слово подано господам министрам 1719 году 
апреля 5 дня). 

Г. А. Эзов, указ. соч., док. № 212. 
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1719 г. июля 3 — 0 соблюдении греко-российскими священниками 
церковных правил при крещении и браке армян* 

По доношению армянскаго архиерея Минаса о крещении ар-
мян и о браке их, российским священником чинить по правилам 
церковным, а противно того отнюдь никому не чинить, и того 
смотреть Игнатию, митрополиту Сарскому и Подонскому. 

ПСЗРИ, т. V, док. № 3400. 

*) Заголовок документа. 
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1721 г. апреля 1 — Письмо гаидзасарского католикоса Есаи к Петру I 

1ГЬ& 4ш/т "Ччпр И^риЬр*. 

\ 
Л. 10 Р"шЧшспVД шитпии&ширрр к ршркщш^тр, /АрЬш^ш/ Ацор к Ар^и-

1шчР°1> РШР&Р к ЬицртцщЬ Щ-1п'-Iй шАкЬш^Ь ррДитпЫ;/?у к Акр шцЬ-
шЬд, 6т]п1. к дшАшрр шрроч к рп^пр (Гои^т/т. шЬгцшр.тк[р ш^р 
АЫ ![Ш]ир Щкшр Л^риЫч*• 

•Ррришпир Ьтшиш Ашпи/д Ьиицр Цш\}п^р^пи ипсрр ш^ппп^и Ч-шЬ-
Ашишрш] к щштрршрц ИчпишЬрд, пр ^ К у ш Ь ш д , С рпсшЬт. к Фн /Ь^шуя! 
к АширЪ 2.шдпд1 

ЗпрА^ ршцпиI рпЬшр^псркшАр к фшфш1{Ьш[ иршри Д ршд к^кш^ 

цкр^рч/Ь Ашрчкш/ДЬ ршрширтЬш^ иррт/ иррпу -СлфлуЬ к !]_шп.кш[ Д 

и^рЬ З/гипт/г чррритпишишЬч лдоиуЬЬ к иррт.ркшЬ АшАрп^рЬ Д 4к-

пшитшЫ; Д р р Д Аошпу А>штт.дшЬкАр к рЬЪицкАр, АоЬкАр к ЬпфрЬАр 

АЬАр рш^иг^шцР ш!;рп1.рЬшЬц к шАЬЬш]Ь шрршдш^шЬ щицшшшЬц. к 

Ршц.и*ЧшРЧ Чш,-шкшЭ1 ^шЬ^ЬрА ш и ш пшиАш уДЬ шршр^ш1{шЬ ор^Ьт-

ркшАрЬ к Ьш/иш/иЬшАш^шЬ чРп1-РкшАрЬ к шАкЬш^ор ш^яуЬ щш^щш-

ЪтркшАрЬ) ПрщЬи цф чш Р ̂  Ч-ш к Ч ш^ргшрАр к Аш^ц. упшшшпс к ш^р 

к щшрЬшкрц. шАкЬш^Ь ррр и т пЫ;ш 1{шЬ Ш44/1 (ишриркиц АшитштпА 

щш^кидЬ шЬчрЧ"1^/Д & шЬишишЬЬф у ш А Ь Ь ш ^ Ь щшшш^шррд к фпр-

АшЬшд ЬЬррпу к шршшрп], ^ЬркЬ^р к {шЬЬркп^р Р^ЬшАЬшд. к ршчпА 

рп ч°р Ч°РшЭП*-и9к Д шАЬЬш^Ь ЬкрАш^шд к 4ш1{шп.ш1{прчшд 

рпд, к шАкЬицЬ Р^ЬшАЬшд ЬЦЬ г[Ь д±пу к Д/шуДЬ -Ррритпир к рпи! т 

ртркш^ч, прщ1;и 4Р шп- пшЬ 1[пркш[ рпршш^кидки чР"-Ьп 1.ррА Ьпдш. 

к Арцп шп. Ар2ш ЩшршЬпд р^ЬшА кшд рпд Д ЬЬррп у [Ап у рп 1[пршдкш[ 

щш^кидЬ иг^р -Ррришпи к ЧР^Ч т-Ч1ш1ш,-1"1 ^ ^шишшшррА Ашпш^ч Д1/1 

Ьр^рш^Ьшд 1/кЬор к у ш А Ь р ш А АшАшЬш^ор АрЬ^к Д рпррЬ АкртРрА 

к Д ^п^АшЬЬ и^шАкидЬ шЬиш^рш1[ 1[кЬор Д фшпи шиштшАпчркшЬ Дг/гл/ 

к Д щшр&шЬи шшншщЬшу Ш44Р" Акрпу. шА^Ь: 

у Ь ф ш$иА пчрпАшрЬр ЬшАш^ри шчштшршрП!.рр1_Ь /фдр ршрА-

рш!{ш4 АршАшЬшд рпд, ч/> рАшишпЛЬ УП44АпЬ чрк, рЬ «§[>рЬ[4 рп шАк-

ЬкдпА рЬшАЬ^ шшу ркч уЬ-и**, рит ЬяуЬ ишршиД ^шуАу { & 

рпиА шАЬЬш^шчР ш^ртрЬшЬч, <[Д прп^ктк Д у ш и т п ч ш А щктш1[шЫ;Ь 

пАри АршАшЬ шррк[ ш^иршЬкшд шччшЭ ^ шчшЬд, рЬч ЬАДЬ А чш' 

АкЬкикшЬЬ щшршри Д А ш А Ь [ . чр шик ирршчшЬ шп.шркш[Ь Щочпи> 

РЬ <г/7у птшкрк р^/ишЬпиРрА. кр/; я у уш я шпиАп у А пр р2[ишЬп1.рЬшЬ 

*) На этом месте печать католикоса Есаи. 
ЬАши. в-Р, 16. 
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Аш1/шпш1{ 1(111, ШиШПсЬп3 АршА шЬрЬ Аш^шпш!/ I Иру р^ргшЬпиррА 
РшушипртфЬшЬ фшиЬ ЬрЦпид щшшйшп-шд %ЬпрАр АЬу Ьшр1, 
иш1/и Ашитштт.рЬшЬ к шАрт.ркшЬ иррп] Ашешшп] к Ы/ЬуЬдип] ши-
тпи&п]. Ьр^рпру, ^шушуи 4 рЬтрЬшЬ к р!шушупирЬшЬ ш^шрАр к 
шуштт-РЪшЪ т. АшЬуитЬшЬ ррритпишушишЬ шуушдг 

1Ару Акр риш ^шру/г ррритпЬ^трЬшЬ к Ьр^ри/шутшд р/шфи 
•Ррритпир 1/пфАр шЬушАр ^шЬушАпд к пи!(р ]пи1/Ьршд АЬрпд. ш^ищрир 
Ькут-РкшЬ к тшпшщшЬшд к уЬрт.рЬшЬ Арф АшЬшщшу 1/пфАр к 
шушуш1{ЬАр ипг ршркршр тЬрп1.рр1.Ь рпу ш^д Ь[шЬЬ[ к р/Ьурр шпЫ/ 
тшпшифрпди к пу фЬр (иЬф }пА1ф ршудрш/пир тЬшпЬуг ИАш ици 
1>Р(22) шА шиЬф пр ЪшАшщЬш АкА щштрршруЬ ^шушр^ши/штт 
р 1 р шрАркщри^пщпиор к шушт пру.т[р к Ьи Ьпишити рА кщри^пщпиор 
к А^фрт/р ициА р/ЬуршЬшд к /ипрАруЬшЬ 1[шАр <к прщ^и Акр АЬА-
шу.ур к А^ф руштш^ к АЬр АЬАт.рЬшЬ кшруЬиц Риршф/ ОпрЬ, 

3прАшА Ы/Ь ици 1/пуАи ш.АЬЬшф ртрАруЬшЬЬ АЬрпу Ашипи Ьук к шуи 
1щуАшЬ шАЬЬшф урАшдЬ[ к АпилЬ рАшдши, ДО АпгфщЬршд к ДО дшАш-
ршфпд, ДО уаршд к р4 АЬАЬ/пд к ДО шАЬЬшф 1{пуАшЬд пр Ар риш Арп-

}_к ЧГПи1ч Ь Р^рЬ П1 АшАшЬЬшд р упиЛ шррпАр, пр шут шпк^р Ар 
рит Арп%к> шЛ ЁшЬши/шрАрЬ у ш р к ЬшрзшЬАшипр Ашрурр шуу !фрифг 
А шАшдпидрЬ уЬшг рЫ[Ьр ЬпррЬ тр^ршЬш^др 1ГрЬши Ьи/ри^пщпиЬ, 
упр ршупсА АшАшЬш1{ % р уршЬ шрршф, Ьш IшАЬЬшфр тЬуЬш1{ ш^иА 
ршЬрд шЬдЬ/пд к фшиЬ ш^иА ртрАруп}, ри1( уЫ/Ьрр к уршЬ шррпАр. 
1/шрАЬи пр ушАЬЬшф рЬ&р Ь. шЬдр к прщрит.ррА АЬрпу 1/пуАшЫ; 
АшЬши/шу 1{пиАшЬпидшЬ^ ртА ткрт-РЬшЬу к 1/шА ДО прифи Ьиршф/ 
ОпрЬ ршщтрр кр тЬик[ ш]и 1/пуАр ЁшЬши/шрАшд, к иги/рр^пиТр тк-
ушд к пситш^пд, пр АЬтЬ ркр^р. к шц .ршутА к {п^т/ оутш^шр ршЬ 
2 ш ш тЫ;р Ршушигрш^шЬ к пу Ашиши // тку. к г/шиЬ Акр Ат[шдЬш[ 
АЬушдЬ шАЬЬшф ртрАтру шЫ/штшр АЪшд к АЬр ш^р о[шдш*Ь р 
ЬшшшрА Ьшф/П] к ш^шЬ^р АЬр ф'шфшI/Ьш/ дшЫ/шЬ шиЬшЬшд Ашфр/ 
Ц>ру 1{штшрЬш/ ргЬуррр АЬр ш]и ЬЬ р ршрЬ/шуР РшушепртрЬЬ^у, ур 
ицд Ь[шЬрдЬи ш^иА 1/пуАшЬ к Ш}и АЬр тшлшщЬш/ шууриг Ьр% иш1/и 
ррритпиш1(шЬ Ашештпу ^ Ррр^- уАЬАЬ ЦпитшЬуршЬпи к Р^пупи к 
1ртшт кпи/шрАштрпери к фшпшшпри р ^шитт-Ап^, ри!{ ^шу^шуи оу-
тр к АЬАшрЬшЬ к шЬтшЬ к ушЬАтд Ршушспрш1[шЬшд ршупсА к 
ЗрЬЬ/пд 4 шишпиАпф ушЬАпьд ^шА^пиТЬ к АЬАЬрд ршуАп1.рр1.Ьр, ур 
ш^ищрир ршрЬф ушешп. к шАЬЬшф 2 ш А р е р 1дЬш/ яу упу р фЬрш] Ьр1{-
рр. к Акр Ьр^рпф к шАЬЬшф А^фрпфр к шушт прупфр к пшА^ор р 
щштршитр 1{шАр к ищшиЬАр» йуу к ргЬурЬАр ур Ар ушАЬидр к ктши-
др ш^дк/тРрА т^р.псрЬшЬу, ур ипрш ртршАшЫ/ ой уп/пф ор /шипир 
уАЬу ЬЬут-Ррй зшЦцпи! ЬЬ к р 1{шрпут-РкЬ^ Аштпи! уАЬуг Рш^д 
рирЬшЬд Ар А ш ^ трир к АЬ^т урпшАр шАЬ[п у, ршЬур шАЬЬшф урАшд 
щштЬршуАше {п^А уи/шуЬш/! ЬЬ. Ьр% Аш&Ьидр 1{шАр АЬАт.рЬшЬу, ши-

*) Лл», </•?•, 1—2, 



ШТАТ/ Ш\АА к АшАшЬш1/Ь шрши^рр г̂ ш ч4.ш 7.ш к А» 1Т №1 !{шАр шЬ-
шпЬг/. к' 

'/•шрАЬт/ /иЬу/гр Ар фпррр!/ пЛрА р ршцдри/^тр тЬшпЫ;ч, цр 
1ГрЬ ши ^шрцшщЬтг} р АЬр ЦпцАшЬ^ шррЬщри^пщпи к 1/пчАшЬ 

^ш/шп/чЬ ррритпЬ^рд, прр 1/шЬ 2.Ш2Ршр/ишЬ к {шАЬЬш^Ь тЬцфи <ул-

рш ЬЬ Ат/т/трчр. ш(АА уиЬАр, пАшЬр ушрр и ЬшршЫшчпр Ашр-
11рр АЬрш^Ьпд Кш1(шп.ш1{ 1(шЬ к ЬЬрАш^рЬ цАшг кЬцрЬА чр АЬч Ь^шЪ 
иррп] шршрЬш[ ршцшгпрш^шЬ «и^ш^Ш!. АршАшЬ шршидЬи 4}?^ 
1ркр[ ч"ш> Ар пр р^р/кидк- к ршцшчпри ршц.ш*.пршд АшимштпА щш-

КЬидк чшР'пп- тЬрт.рЬ шЬ рп к ЧР^Ч С^Ч Ьр!{Ш^Ь шипири шршидк 
г АЬЪш^Ь г>Ч-Пишпиш тшАрч• шА^Ь/ 

I' 1ьт (1721) р и сш^пд, шщрр^р ЧГЭШ*' 

Л. 10 об. О ЗпАшЬ Ьщри^пщпи шпш^Ьпрч итрр Ьчф^^Р <\_шкрд у о А ш р кА 
ш]иА /ипр^рчЬшЬ пр к 1{ЬрЬдр: 

Г~1 /1 шгут.р 1/шрчши{Ьт шрппш 1[Ш/ итрр Я-шЬ&шишршу к ш-

пш^кпрч НЬ&шршЬрд итрр Зш^прш^ >\шЬрд }оАшр 1/шАор 1{Ьркдр к 

1/шАрА I 

• Ч>пшрЬ[ ^шрчшщЬт Ц.Ашршиш шпшуЬпрч р/Ашр ЬА пр к 

рЬдР-. 

О ЩЬшрпи {/шрчи'щкм шпшуЬпрч !иори/1/шЬрд ]оАшр кА ш^иА 

Ч-прАп^и/ 

Ррритпир Ашнш^ АЬч к рпЬшрА Яшрши^крРт. А'к[рр Ц.р1р-

ушЪр прчР Ъиш^ри уо&Ьшр ЬА [4] Ар р/прАш-рч ЬА шА[к]шЧ 

• Ьи Зт[икф 'кшЬ^т. ршчшршдр, пр ЬА прчр Ьиш^р !\шрчтщЬ-

трЬ к Рпп!к р2р!шЬшдЬч р/шЬр А1црр Зт/икфпЛ ки {оАшр ЬАг 

Ьи ч^Ь^др ИиЬтррр прчр 1ктр*щ1;1[и у п А ш р ЬА ш^иА ртрАрчри, ши-

ттАтр Ч'-рритпчк &таш/ 1].ширг /у. "Ир^иитпи Ашпшу ТОГПЭП (П 

Оиапез СаГаппо1а VI 1а Мап1еи зопо оЪЫс1епга сЗе1 §иез!о сопзеШо 
аиапШ151§. йю Ва^поп с1е1 §иезШ уПа Ьи Рт.АшЬ рищшиЬА ч^рт^шкх 

АВПР, ф. 100, 1740 г., д. 10, л. 10 и об. Подлинник. 
Ашот Иоаннисян, указ. соч., док. № 14. 
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ъ 
Л. 9 Зрипиир** -Ррритпир Ашпшу бишуД 1)шрпг/ф1{пи шАЬЬш^Ь Ц,чп>-шЬрд 

к щш.трршрч Ьр^ЬшАшЬчкш к штрЬшишрши иррпу к АЬАр шрппгци 

9-шЫшишршу ул/нГ^ пчЛпЛш^шЬ иррпа[ к ^шрошшЦшЬ рч^рс уриптш-

. *) Сверху две печати (малая и большая) католикоса Есаи. 
**) На поле печать католикоса Есаи. 
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ишЬу пу^пЛЬ Ашшпиидр АшишшшррА иррк/п^у к шрршупи^ рш рЫ/шА ру 
АЬрп] ЬшуЬ/р Ьурору 1ГрЬши //шруши/Ьтру 1Гои1/п±пи к {ш^шр/ишЬт 
шпшЛпруР /иЬуш1 (? т^р, уф урп П-ДЧР (1720) рфрь ши/рР/{, №(23)-
-пи1Ь урЬ[ ш ]у рп^рь Ь<ши шп АЬу П-&1 (1721) р^фи Ашрш/, Л (20) ЬЬ-
пшАр Л р Апукпр пру/г и/шрпЬ СшАрЬрЬг РЬу ЬАрЬ к сцуЬш/ рЬдш^у 
рпирршпЬ /пр [шри/шишт/Ь , прпу 1/пуАшЫ; у /7[т/ тЬпр^ш^ш/ Ьушр р 

кьвЬг* МцЬ рЬуЬр&шр и рАшдшр чшАкЬшф уршш-
ипрпиррл ршЬрЬ, к упр Д1/у и/шштшьЬ рАшдшр, урЬдшр уЬпррЬ щш-
шши/ишЬрЬ риш ^шфпи АЬрпиА, шуу лу у / г ш и / ^ и Ьук при/^и АпиишишшшЬ 
дпидшЫ^р. фшиЬ Ьр1/пид и/шшИшншд. Ьш/и у/> Ьи пупрАшА Апур 4/у/< 
Аиу1шу4у ОпрЬ упр&шп.Ьт.рЬшЬ к /ипрАрупф к шршрАшЬшдЬ уА|/ шЬ-
уЬш1/ пр Ар риш А\рп$ уркр> Чр шIй /ипрАпиру Аршф шуи пр р 

р^Ь ЬА /т.Ьш/ рп уш/пфк. Ьрурпру. ^шпш^к шп рЬу рЬршЬ шп рЬршЬ 
шишдЬш/ ЬА и РчРт/ Ьи АшЬпидЬ шу ррр ДО АЬр р оА/гд рЬш1/рАр, 
/ЬАр 1/шроу ушАЬЬшф рлпрАпиру к иртр ру& АЬр 1/шшшрЬ/ши/^и урЬ/ 
шАЬЬперЬр, ур рЬу у ш у ш ! / Д ^ Сш^пд шуур у ш р т р р л , пр АшмЬтрЬЬ{ р 
ушш ршЬ ууршЬЬ. <|/'ШЬш 1ШЬу АЬр р^ЬшАрр к 4ш1/шпш1/р шЬ^шфр 1/шЬ 
к при/к" упи ри1/ урЬш/ Ьи, ДО 2т.уЬдрр ДО АршАЬдрр к ДО ^шАш-
/иЬдрр. шитпишА Ар шршид\, Р% пр шу и Ру^пд А^1/Ь Ьпдш АЬпЬ шЬ-
1/шЬр шуу Апупф АшрАЬпф уЬр&шЬЬ[П] АЬшр у ^ ш . фшиЬ прпу АшАш-
пот ршЬри урЬдр рпиурЬ шррпиЬр. рш^д упи ^шишшшррА Ашрут/ Ьр-
1{Шр ршЬри шпир ршруАшЬЬ/ приучи и/шш^шЁЬ к' <ушуи щЬушупф 

и/шшпирр иррЬ/п^у пр у Ь ш к ]шпшр рА шАЬЬшф РтуРр пр у ш ] и А /ипр-
•Сут/7/улу шп рЬу к шу ур ушкшу ЬА, и/ртр пр р^ р I/ЬЬушЬт.рЬшЬ рт.А, 
1/шА ук^р Аш^тшЬ, к АЬр шуЬЬшд пу пршд АЬпЬ {шЫ/шЬр, пр АЫ 
I/Ьши 1/тАшишЬр итрр шриппуи к Аку, [шI рАшидри ушуо к Апуши-
дри к уупцшидри фшиЬ ши/шушфЬ, ур Ар АшидрЬ АЬу щштрАр к ут 
[рдри и/штИшп ш^ищрир рршдг Ьи ушрАЬшу уш^и АшЬрд^ иррЬ/ртррЛ 
рпу урЬш[ Ьи, ДО ршЬр А'{фр к р^ш/ипиу^р лЬпшурт/ ААрЬЬ уРт.уР!к. 
ш4ш прщк" фЬркЬ урЬдшр ипдш А^рЬ Ашру 1/шроу у^ /ипрапиру ушу-ш-
ЬАу. ршЬр Ар АЬр 4шАш/ипА иррЬ/рр 1/шфЬ пр пАшЬр АЬпшЬ к пАшЬр 
Акпт. уп/пф АЬпЬАши фушр- шп АшАи, Арш^Ь РI; Р, 4 (2 — 3) Ьи/ри1/п-
и/пир Аош АЬу Ы/рЬ к Ьпрш ААркдрЬ, шуу шцпд фшршдшр /ипр^тру 
^ш^тЬк/г Ьи1/ ДО щшрпЬ Сш^рЬЬ 9-шЬ^шу 1/шршид^ ршЬр Ашру1/иЛд 
А4рр1 шш/, ушф у у р ш Ь А г Ц>уу к уркш/ ки, ДО фпрр рЬЪшфир Ашру 
у/у Ьи рЬу щшрпЬ СшАрЬрЬ, шЬури АЫшАЫшдЬ [ши 1/пирЬр. рЬу ^ш^шЬ/' 
4 АЬр ушшшр1/шАЬпЬ [рЬр/Ь к ки ш{Ьи/рир 1/шшшрЬ/шАрш Ашру ки 
IпЛрАр АЬр рш/пиу пр 1/шроу рдк шЬуу шфи/рир ршЬшл/шртррЛ шп-
ЬЬ/. шуу упи упр /гЬу и/шт^ш&Ь уршЬи ш/Ьщ^и 1/шпшфшрЬш упрйу шу/у 
к АЬу ри1/ уши/пи/ !•; 

Ьи1/ Ьрк ш]и 1/пуАр и/шрирд р^/ишЬпирЬшЬ к уоршд при/рипиррЛ 

/гАшЬши, АкА '[кчрр МушАрЬ шц>ЬрЬ 1/пиршдт.дрЬ к АшЬупир шррЬ, 

г/шиЬ ур 1/шА^р шришшАрру РшушипррдЬ. шуу к 1шЬшш^шрпи 1/прЛ 

Vш иш шт СрпишЬпи Ьр1/ррЬ /шу1/рЬ шикрЬд ршАшА АрЬф СшА-шртс 



Ьи Щи а/,Ь 1шфй[,г шррЬ, шуЛ/ фршдРЬ к цццицЬ •[Ьрш кЬ, фпрр /Л/ 
АшЬ^шрттРрЛ (;. рш1д Ьр1[ррЬ шиЬр "Рр2 ШЛ ш^Ьщ^и {ишщшр у ^ ш 

ЧрЬ[пр Ь^ршЪЬш ^шрпгф^пиЬ фшршцшр Ьи Ьи ц.шрпАи цЬш^т. ЬА 
}цАршЪрЬ Ь цпр ДЬу шЬш прщритррл [рЬр ЧРЬ[П3 ЬА рЬцг Ьр{ 
•Нк Ъпрш ^Ьршу чРр урЬи уш1 1/пцрЬр, ррр Рк АЬр итрр шрпп.пИ 

ш1/шпш11 уЬАр, АЬр р^ЬшАрЬ 1ШШ к АЬцшЬЬ, АшЬшщшч ^шЦшм ЬЬ 

ЧртА, и/ршр [и^р лу . Ш[ии[/;и урЬи [ши 1[Ьг]Ьрг» 

'ЬшрАЬш/ ^пир^шлрЬ к шуу рп [Чриц рЬЬшфд ^пцАшЬ^ у ш ш 2^пр-
Аш1[ш[ ЬА р р1;Ь. шщш шу!г АшА шЬш[[Ь ри1[ шишдр рЬ4 иш1[и иррпу 
Ы^Ь^Ьдпу// шАЬЬицЬ Ьр!.ррд к шЬг,ррд и[ш1[шит.рЬшЬ, ш^ирЬрЬ и[шш-
1[Ьрр, р,ш^р, иЦт, 2шАшшшЬр, ц^шЬ^ш^р. ркц АшЬ&ртррЛ ЦрЬр 1[ш-
АрА пр, рЬ^ пр рЬц АЬпр шш у ^ л ^ л ^ л у шшш1[ Ар / ц Ь ш у ЬидЬи у/убу , 

пр црЬу и/рт ЬЬ шиЬ[ шАшЬшР ррАрЬрЬ Арш/Ь РЬ Цл( уг^ЬидЬи р 
ЯшАшрр к АЬч ЧРЬидЬи АшчшшшрАшс шриррЬ к рЬрр[Ь. к шуу прщр-
итРрЛр Акр р игшрпЬ СшАрЬ^ч рАшидри к Рт-чР рп шЬи[ш1[ши ш-
ршидЬи р А^Ьу шЬщшшйшт 1Г1;1[ Рт.4Р шЬдЬш[ шшрри СшАшрт. 
у ц Ь д р , 1ЧршЬА ркч 4шиш1, рк пр уА/» л д е ш^ршАр Зрипшри 

• Ь П-гМ(1721) р^ри ш,НРНЬ Ъ (5) чрЬдши 

Л. 9 Об. г1-шрАЬш[ 1/шрчши/Ьш рА шп-шрЬпрчр ЗпАшЬ щшрпЬш^рЬ, кшри-
шт.р 1/шрчшщЬтЬ, Ц.пшрЬш[ 4шрчшщЬшЬ, ЩЬшрпи 1[ш р 4Ш и[ Ь шЬ, щш-
рпЬ А^/фр ЬиицрЬ ААрЬдрЬ, ш у / л у пршд у 1 / ш р ш д р Ь р [Ш^шЬЬ[. к шууЬ 

4П1 ч/'и'Ьи, П42 [Ьр р ш^р*! 

АВПР, ф. 100, 1740 г., д. 10, л. 9 и об. Подлинник. 

Ашот Иоанннсян, у к а з . соч., док. № 15. 
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1722 г. марта 8 — Просьба Минаса вардапета о привлечении армянских 
купцов и ремесленников в Россию 

Л. I 1722 г. марта 8 дня в государственной Коллегии иностранные 
дел армянской архиепископ Минас вартапед словесно доносил, 
чрез толмача Бухаренина Егорья Сергеевича, которой при нем 
Минасе живет. 

В прошлых де годех, донооил он несколько кратно, сперва 
тому лет з десять государственному канцлеру, графу Головкину в 
Санкт-Петербурге, а потом государственному подканцлеру, баро-
ну Шафирову, когда он возвратился из турецкой области, також и 
в третьи в бытность свою в Санкт-Петерзбурге тому полтретья 
года о разных делех, а имянно. 

*) Последний абзац написан другим почерком. Печатей и подписей нет. 
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1 

Просил де он дабы позволено было армяном жить и свободно 
торговать в Российском государстве, где кто похочет. а имянно 
в Москве, в Санкт-Петерзбурге, у города Архангельского, в Каза-
не, в Астрахани и в Терке, и в других знатных городех, и в тех 
бы городех повелено было им строить их армянские церкви и сло-
боды для житья и дать бы им под церкви и жилища места добрые 
•и пространные, и всякую во всем поволность, и в торговле свобод-
ность, как и протчим иноземцам, а когда такая его императорского 
величества к ним милость показана будет, тогда он Минас с такой 
его императорской высокой милости будет писать к армяном куда 
надлежит, и тою его величества милостию их обнадежит, и потом 

я. I об. де он надеется // что ежели к ним такая милость императорско-
го величества показана будет, как здесь другим иноземцам, мно-
жество их армянского народу Российское государство для жития 
придут, как из Персицкой, Турецкой, так и йс Полской земель, к 
от того де его императорскому величеству превеликая будет при-
быль и разпространение всяких заводов и купечества и великие 
слободы могут населитца вскоре, и тому де лет з десять по его 
прошению его императорское величество изволил было повелеть 
в Санкт-Петерзбурге дать место под церковь их армянскую и на' 
слободу, однакож того по се время не учинено, и он Минас варта-
пед сим просит о том же и дабы ныне вскоре повелено ему было 
отвести здесь в Москве места на сто дворов, а в Санкт-Петсрзбур-

• ге на пятьдесят дворов и под церкви и под кладбища к таким 
слободам пристойные места. 

2 
Просит, чтоб також ныне вскоре позволено было около Герка 

отвести места пространные армяном, те которые им угодни и о 
которых он Минас преж сего просил, и в тех местах поселитца. 
а в тех де местах могут поселитца множество людей ремесленных 
и завести заводы шолковые, делание парчей, и всяких других ма-
стерств, и пахать землю и сеять пшено сорочинское, только б стел 
со всех людей с каждого от промыслу его давать его император-

л. 2 скому величеству десятую часть //, а постою бы никткого на те их 
дворы не ставить. 

3 
Також желают все армяне, чтоб им жилища позволено было 

иметь на Каспийском море, на острове* Овшане против Беку го-
рода, також от Терек по морским берегам около Дербеня, Ниа-

*) На поле помета: сей остров и места персицкие. токмо пустые. 
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зова и около Баки, Гиляни, Астарабада, Файрабада, Мезендеря. 
понеже от тех мест зимою и летом свободно будет на судах и су-
хим путем в российское государство торги отправлять и отправить 
бы тем все торги от Турецкого государства сюда, и в тех бы мес-
тах позволить строить им армяном свои церкви, також для людей 
его императорского величества святые церкви греческого испове-
дания, и для приезжих римлян римские церкви, а вышеозначен-
ные б места ежели б им тамо поселитца всегда были б его импе-
раторского величества, и они всегда сами всеусердно желают, 
чтоб им быть под одною протекциею его императорского вели-

, чества, и чтоб в таком случае охранять их от персиян и от других 
тамошних народов, и о том он Минас просит також его импера-
торского величества указа и позволения. 

И о вышеописанном де о всем давно их армянское намерение 
есть, и от большой части для того он Минас здесь и живет многие 
годы, но того за шведскою войною до сего времяни домощися не 
мог: того ради ныне всепокорно просит, дабы об оном их намере-
нии милостивое разсмотрение учинено, и куды надлежит о том 
потребные указы даны ему были. 

4 

л. 2 об. Еще же он доносит, что недазно уведомился он Минас, что б 
Казани архиерей их армянской Оваким умре, а пожитки и люди • 
ево остались, и ныне тамо обретаются, того ради просит он Ми-
нас дабы послать в Казань указ, чтоб те архиерейские пожитки 
не пересматривая и не описывая тамо, токмо запечатав и с людь-
ми ево прислать сюда в Москву в Коллегию иностранных дел 
и в той бы Коллегии господа судьи изволили сами осмотря те по-
житки определить куда его императорское величество повелит. 

Иуи шоЬу^Ъ Ьи' 1ГрЬ[ши\ ^шрушщЬт шррЬи/ри 1/пи/пи 2.шртд Ао/Цн/ 

АЬпи ур/, П-ЪбЬР (1722) Ашрш/, с (8). 
Л 

АВПР, ф. 100, 1722 г., д. 2, лл. 1—2 об. Подлинник. 
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1722 г. сентябрь — Донесение Минаса вардапета Петру 1 о привлече-
нии в Россию армян-ремеслейников и купцов 

л. 1 Его царского императорского величества 

Доношение. 

Как мы нижеимянованные прибыли к вашему императорско-
му величеству и о чем извещен и той время покойник Феодор 

Алексеевич Головина и нам словешным приказал по вашему им-
?887 



ператорскому величества по указу, чтобы мы поискали люден с 
наших народ нарочтых людей набрать, чтобы они знали всякн ве-
щей и камения и в Индеи и персицки, чтобы знали всякн заподны 
дела, и в том мы по указу по вашего императорского величества 
вобрали мы многих людей, и так же много протчих и купецких 
людей прибыли на ваши России так же и о том вышеписано ре-
чей донес я много время к вашему величеству и отповедь мне 
нижеимянованным не получилось и которы люди были выбрани 
коя умерли и коя пошли по своим делам для того много ждались, 
ни в чом отповедь не получилось и с тех людей ныне толко оста-
лось человек четыре или пять, которые здесь российским вашим н 
ныне есть в Индеи и в Персиде ежели царска величества потре-
бует можем по писму сих позвать и будет интерес знать вашего 
царскоге величества. Д а еще доношу вашему императорскому 
величества и мы нижеимянованные подумали, чтоб и в тех сторон 
все что с интересию и помочныя, все сполна бы получить к вашему 
императорскому величества с наших от грехи Бог так изволил, что 
наши и другие разорились, да ещо преж сего сип нижеимянованны 
много секретных дел интерес доноси вашему императорскому ве-
личеству, а что я донес еще повелено будет отповедь дать и я 
нижеимянованный готов служить и ответствовать вашему импе-
раторскому величеству. Да ещо попрошу от вашей императорское 
величестве милости объявить нам и нашим народом, чтоб з других 
сторон нам не была разорения конечны, для того опасны живет. 

ЗЬ шп.Ьу фпрр &шп.шу УДЬ[ш]и шррЬщриЦтцпи ргушщ1, ш. 

1722 сентября месяца. 

Нижайший раб армянский епископ 
Минас вартапет Дикрянцкий. 

АВПР, ф. 100, 1722 г., д. 3, л. 1. Перевод. 




